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MN306pa3eHun enemeHTu:

. MyckoB npekbcaay

. MpeBkntoyBaTen Ha paboTHUTE PEXUMU.

. Perynatop Ha obopotute

. 3acTonopsiBalya BTysnka Ha “SDS-plus” naTpoHHuKa.
. MpoTnBonpaxoBa kanauka.

. CnomaratenHa pbkoxBaTka.
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BG OpwurnHanHa MHCTPYKUUs 3a ynoTpeba
YBaxxaemu notpeéurenm,

MNo3gpaBneHus 3a nokynkata Ha mawwuHa oT Mapkata BAUKRAFT. lMpu npaBunHo
MHcTanupaHe u ekcnnoartauusa, BAUKRAFT ca curypHu v HagexaHu MalMHU U paboraTta ¢ TaX
we Bu poctaBu nctuHcko yanosoncteue. 3a BaweTto yao6¢cTBO € usrpageHa u otnuyHa cepBu3Ha
Mpexa c 45 cepBu3a B usinaTta cTpaHa.

MNpeau paa u3nonsearte Ta3u MallnHa, MONs, BHUMaTEeNHO ce 3ano3HaiTe C HacTosLwarTa
“UHCTpyKumA 3a ynotpeba”.

B wuHTepec Ha Bawara 6e3omacHOCT M C Len ocurypsisBaHe Ha MnpaBunHara W
ynotpeba, npoyeTeTe HACTOSALWMTE MHCTPYKLUUM BHUMATESNIHO, BKIIOYUTENHO MNpenopbKuTe
1 npepynpexaeHuaTa B TAX. 3a u3bsirBaHe Ha HEHYXHW FPelKu M UHUWUAEHTU, BaXHO e Te3un
VHCTPYKUMM Aa ocTaHaT Ha pasmnorioXeHue 3a Obaeliy cnpaBku Ha BCUYKU, KOUTO Lie nonssar
MawwuHaTta. AKo s npogageTe Ha HOB cob6¢cTBeHUK To “UHCTPYKUMsATa 3a ynoTpeba” TpsabBa aa ce
npenage 3aefHo C Hes, 3a ja MOXXe HOBUSA Non3BaTten Aa ce 3arno3Hae CbC CbOTBETHUTE MepPKu 3a
6e3onacHOCT M MHCTPYKUUUTE 3a paboTa.

“EBpomactep Wmnopt Ekcnopt” OO e ynbnHOMOLWEH npeacTtaBuTen Ha
npousBoAuTensa U co6CcTBEHUK Ha TbproBckaTta mapka BAUKRAFT. AgpechT Ha ynpaBneHue Ha
cdmpmara e rp. Cocpusa 1231, 6yn. “JNlomcko woce” 246, ten. 02 934 33 33, 934 10 10,

www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

OT12006 rogvHa BLB hupMaTta e BbBefieHa cucTeMarta 3a ynpaBrieHue Ha kayecTBoTo ISO
9001:2008 c o6xBaT Ha cepTudmkauunaTa: TbproBusi, BHOC, U3HOC U CEPBU3 Ha NpochecUOoHarnHu
M XO0M eneKkTpUMYecKu, MHEBMATUYHU M MEXaHWYHU MUHCTPYMEHTU M oblwa xenesapus.
CepTtudmkatsT e nspgapeH ot Moody International Certification Ltd, England.

TexHU4YeCKU AaHHU

napameTbp MepHa CTOWHOCT
eavHuua
Mopen - BK-HD61
HoMuHanHo 3axpaHBaLLo HanpexeHue: VAC 230
YecToTa Ha NPOMEHNMNBUSE TOK: Hz 50
HomuHanHa moLHocT W 1500
O6opoTn 6e3 HaToBapBaHe min-' 0-850
MakcmmanHa vyectoTa Ha yaapute min' 0-4000
MakcmmanHa eHeprusi Ha eauHUYeEH yaap J 5
MakcumaneH gnameTbp Ha NpobuBaHWTE OTBOPM B CTOMaHa mm 13
MakcumaneH agnameTbp Ha NnpobuBaHUTe OTBOPU B AbPBO mm 30
MakcumaneH gnameTbp Ha NnpobrBaHMTe OTBOPU B GETOH mm 32
[MaTpoHHMK 32 pabOTHN MHCTPYMEHTU - SDS-plus
HwnBo Ha 3BykOBO HansraHe L, dB 92(A), K,,=3dB
HwnBo Ha 3BykoBa mouyHocT L, dB 103(A), K,,=3dB
HuBo Ha BMGpaumun npu KbpTeHe Ha 6eToH m/s? 14.9, K=3.7
HuBo Ha BMGpaumu npy npobusaHe B 6ETOH m/s? 8.6, K=1.5
Knac Ha 3awuTa Ha n3onauusta - 1]
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1. O0ww ykasaHus 3a 6esonacHa paboTta.
[MpoyeTeTe BHMMATENHO BCUYKM yKa3aHWS.
HecnasBaHeTo Ha npvBeaeHWTe No-Aomy
yKasaHusa Moxe Aa AoBefe [0 TOKOB yaap,
noxap u/vnnu Texkv Tpasmu. CbxpaHsaBanTe Tesun
yKasaHus Ha CUrypHO MSACTO.

1.1. BesonacHocT Ha paboTHOTO MSICTO.

1.1.1. Nopabpxavite paboTHOTO CU MSICTO
yncTo n fobpe ocseTeHo. beanopaabKbT
1 HEOOCTaTbYHOTO OCBETNEHME MoraT Aa
CMOMOTHaT 3a Bb3HUKBAHETO Ha TpyAoBa
3nononyka.

1.1.2. He paboteTe ¢ mawmHaTa B cpeaa
C NOBMLLIEHA ONACHOCT OT Bb3HMKBaHe Ha
eKcnnosus, B 6nM3ocT A0 NecHo 3anannumm
TEYHOCTU, ra3oBe Unu nNpaxoobpasHu
matepuanu. o Bpeme Ha paboTta B MalLMHNUTE
Ce OTAENAT UCKPU, KOUTO MoraT Aa Bb3nnaMeHaT
npaxoobpasHu maTepuany unv napu.

1.1.3. lpbXTe Aeua u CTpaHWYHN vua Ha
6esonacHo pa3cTosiHie, fgokato pabotute ¢
MalLnHaTa. AKO BHUMaHWETO By 6bae OTKIOHEHO,
MOXe fa 3arybute KOHTpona Haj MaluuHara.
1.2. BesonacHocT npu paboTa ¢ enekTpuyeckn
TOK.

1.2.1. WencensT Ha mawwnHaTa Tpsbea
Aa e nogxopsly 3a nona3saHns KoHTakT. B
HVKaKbB Criyvai He ce [0 Mycka U3MeHsHe Ha
KOHCTpyKUMsaTa Ha wencena. Korato pabotute
CbC 3aHyNeHN eneKkTpoypeau, He U3nonssanTe
apanTtepwm 3a wencena. lNonssaHeTo Ha
OPWUrMHanNHU LWEeNncenu 1 KOHTakTu HamarnsBea
pvicka OT Bb3HMKBaHe Ha TOKOB yaap.

1.2.2. N3bsareainTe gonupa Ha tanoto Bu oo
3a3eMeHu Tena, Hanp. TpbOU, OTONNUTENHU
ypeau, neykun n xnagunuuum. Korato tanoto Bu e
3a3eMeHO, PUCKBT OT Bb3HWKBAHE Ha TOKOB yAap
€ Mo-ronsim.

1.2.3. lNpegnassavite MalmHaTa cv OT ObXA
n Bnara. [poHVKBaHeTO Ha BoAa B MaluMHaTa
noBuLLIABa OMacHOCTTa OT TOKOB yaap.

1.2.4. He n3nonsBeaniTe 3axpaHBalLums kaben 3a
Lenwu, 3a KOUTo TON He e NpeABuAeH, Hanp. 3a Aa
HOCuTe MalLuHaTa 3a kabena wnu aa n3sagute
Lencena oT koHTakTa. MNpegnassanTte kabena ot
HarpsiBaHe, omacnsBaHe, 4onvp 40 ocTpu pbbose
UV 00 NOABWXHM 3BEHA HA APYTY MaLUMHU.
MoBpeaexn nnu ycykaHn kabenu ysenvyasat
pvicka OT Bb3HMKBaHe Ha TOKOB yaap.

1.2.5. KoraTto paboTuTe Ha OTKpUTO, BKIIOYBanNTe
MallvMHaTa caMo B MHcTanauuv obopyasaHu
C enekTpuyeckmn npekbeaad Fi (mpekbeBay
3a 3aLUMTHO M3KMoYBaHe ¢ AedEeKTHOTOKOBa
3awuTa), a TOKbT Ha yTeyka, Npu KOWTO ce
3apevictea T3 TpsabBa aa e He noseye ot 30
mA, cbrnacHo “Hapenba 3 3a ycTponcTBo Ha

enekTpuyeckuTe ypenbu 1 enekTponpoBogHUTe
nuHun’. N3nonseainTte caMo yabImkUTEnMm,
noaxoasawm 3a paborta Ha oTkpuTo. ManonasaHeto
Ha yObImKUTEN, NpefHasHayeH 3a paboTa Ha
OTKPUTO, HamarnsiBa pucka oT Bb3HUKBaHe Ha
TOKOB yAap.

1.2.6. AKo ce Hanara M3non3BaHeTo Ha MallnHaTa
BbB BMa)xHa cpefa, 1U3nonssante npeanasex
npeKbCBaY 3a yTeyHn Tokose. 3nonasaHeTo

Ha npeanaseH NpekbCBaY 3a YyTeYHM TOKOBE
HamansiBa ornacHOCTTa OT Bb3HUKBAHE Ha TOKOB
YAap.

1.3. Be3onaceH HauuH Ha paboTa.

1.3.1. bbaeTte KOHUEHTpUpaHu, cnegeTte
BHMMATENHO AENCTBMATA CU U NOCTbMNBaNTE
npeanasnueo 1 pasymHo. He nsnonssante
MalluHaTa, Korato CTe yMOPEeHU Unm nog
BMUSIHMETO HA HAPKOTUYHM BELLLECTBA, ankoxon
VN ynomealum nekapcrea. EauH mur pascesHocT
npv paboTa ¢ MallunHa MoXe Aa nMa 3a
NocneacTBMe N3KIIOUUTENHO TEXKN HapaHsABaHUS.
1.3.2. Paborterte c npegnassaiyo paboTHO
0o6nekno n B1Haru ¢ npegnasHu odnna. HoceHeto
Ha noaxosy 3a nonsesaHata MallnHa u
M3BbpLUBaHATa AENHOCT NINYHM NpeanasHu
cpencTBa, kaTto AMxaTenHa Macka, 3gpaBsu
NITbTHO 3aTBOPEHN 00YBKM CbC cTabuneH
rpandep, 3alMTHa Kacka unu LwymosarnyLmTenu
(aHTuoHN), HamansaBa p1cka OT Bb3HUKBaHE Ha
TpyZoBa 3110nosnyka.

1.3.3. V3GsArsainTe onacHoCTTa OT BKIOYBAHE Ha
MalluHaTa no HeBHUMaHwue. Mpegn ga BknounTe
Liencena ce yBepere, Ye MyCKOBUAT NpeKkbCBaY e
B MOJSIOXXEHME «U3KIYEeHO». AKO, KOraTo HocuTe
MalUvHaTa, ObpPXUTE NPbCTa CU BbPXY MYCKOBUS
npeKbCBaY, CbLLECTBYBA OMACHOCT OT Bb3HWKBaHE
Ha TpyaoBa 310mMorsyka.

1.3.4. MNpegn ga BkNoYNTE MallmMHara, ce
yBepeTe, Ye CTe OTCTPaHUIM OT HEst BCUYKU
NMOMOLLHW UHCTPYMEHTU 1 FTa€YHU KITH0HOBE.
MomoLLeH MHCTPYMEHT, 3abpaBeH Ha BbPTALLO ce
3BEHO, MOXeE [1a NMPUYMHU TPaBMW.

1.3.5. I36sarsainTe HeecTeCTBEHUTE NOMOXEHUS
Ha TanoTo. PaboTeTe B cTabunHo nonoxexHve

Ha TANOTO M BbB BCEKM MOMEHT NoaabpKante
paBHOBecue. Taka Le MOXeTe fia KoHTponupare
MalumHaTa no-gobpe n no-6esonacHo, ako
Bb3HUKHE HEOYakBaHa CUTyauusi.

1.3.6. Pabotete c nogxoasLlo obnekno. He
paboTeTe C LUMPOKN APEXN UIN YKpaLLEHUS.
[pbxXTe KocaTa cu, ApexuTe 1 pbkaBuun Ha
6e3onacHO pasCcTosiHUE OT BbPTSALLM Ce 3BEHa

Ha MawuHuTe. lWupoknte apexu, ykpalleHusita,
ObnruTe Kocu Morar aa Obaart 3axBaHaTv U
YBIIEYEHUN OT BbPTSLLM CE 3BEHA.

1.3.7. AKO € Bb3MOXXHO M3MON3BaHETO Ha



BbHLUHA acnupaLmnoHHa cucTema, ce yBepere,
Ye TS e BKIIIYeHa 1 oyHKUMOHMPa U3NpaBHo.
/3non3BaHeTo Ha acnUpaLMoHHa cucTema
HamansBa pUCKOBeTe, AbKaLM ce Ha
oTdenswara ce npu pa6oTa npax.

1.4. TPMXNNBO OTHOLLEHME KbM MaLUVHUTE.
1.4.1. He npeToBapBainTe mMalumHara.
M3nonaeavTe mawmHuTe camo cbobpasHo
TAXHOTO NpegHa3HaveHue. LLle pabotute no-
nobpe v no-6esonacHo, Korato u3nonaeare
nogxogsiiara MallvHa B 3agageHust ot
NPOV3BOAMTENS AMana3oH Ha HaToBapBaHe.
1.4.2. He nsnonseaiTe MallMHa, YUMTO NyCKOB
npekbcBay e nospeeH. MalumHa, KosaTo He
MOXe Aa 6be U3KMYBaHa 1 BKIHOYBaHa no
npeaBuaeHNs OT NPOU3BOANUTENSI HAYMH, € OracHa
1 TpsibBa fa 6bae peMoHTUpaHa.

1.4.3. Npean Aa NnpoMeHsTe HacTPoMKMTe Ha
MalUvHaTa, ga 3aMeHsTe paboTHU UHCTPYMEHTH
1 OOMbIHUTENHM NPUCNOCOBNEHUs], KakTo

1 KOraTo NpoabIDKUTENHO BpeMe HAMa aa
13nons3earte MalumMHaTa, U3KoYBanTe Lerncena
OT 3axpaHBaLlaTa Mpexa. Tasu Msipka npemaxasa
onacHoCTTa OT 3afieicTBaHe Ha MaluuHaTa rno
HEBHUMaHWe.

1.4.4. CbxpaHsiBaniTe MaMHUTE Ha MecTa,
KbAETO He moraT ga 6baaT gocturHaTi ot geua.
He ponyckavite Te oa 6b4at M3non3eaHu oT nNuua,
KOWUTO He ca 3ano3HaTh C Ha4MHa Ha paboTa ¢ Tax
1 He ca Npoyenu Team MHCTpykumun. Korato ca B
pbLeTe Ha HEOMWUTHM NOTPEOUTENN, MaLLMHUTE
MoraT Aa 6baaTt U3KIMHYUTENTHO OMAaCHW.

1.4.5. MNopobpxanTe MalUMHUTE CU TPUXKITUBO.
[MpoBepsBanTe fanv NOABWKHUTE 3BEHA
dyHKLMOHUpaT 6e3yKopHO, Aanu He 3aknuHBaT,
[anv uma cyyneHu unv NoBpeaeHn aAetannm,
KOWUTO HapyLuaBaT Unv N3MeHNAT pyHKUMUUTE Ha
MaluvHaTa. Mpean ga nsnonseate mallnHaTa,
ce norpwxeTte nospegeHnTe getanmnu ga 6baar
peMoHTUpaHn. MHOro oT Tpy4oBUTE 3110MOMYyKN
ce ObMmKkaT Ha Hepobpe NoaaAbpPXXaHW MaLLUHK U
ypeaou.

1.4.6. NopabpxanTe pexeLumTe NHCTPYMEHTH
BMHaryn gobpe 3atodeHn u umctu. [lobpe
NOAABbPXKAHUTE PEXELLM MHCTPYMEHTU C OCTPU
pbOoBe Oka3BaT No-Marnko CbNPOTUBMEHNE U C
TAX ce paboTu no-neko.

1.4.7. \3nonssanTte MalwnHUTE, OMbIIHUTENHUTE
npucnocobnexusi, paboTHUTE MHCTPYMEHTU U T.H.,
Cbobpas3HO NHCTPYKLMNTE HA NPON3BOAUTENS.
Mpu ToBa ce cbobpassiBanTe U C KOHKPETHUTE
paboTHM yCrioBusl 1 onepaLmmn, KOUTo TpsidBa

[a u3nbiHWTE. MI3non3BaHeTo Ha MaluMHaTa 3a
pasnuyHN OT NpPeaBUAEHNTE OT NPOU3BOANTENS
NPUNOXeHUs NoBULLABA ONMacHoOCTTa OT
Bb3HUKBAHE Ha TPYOO0BU 3MOMOMYKN.
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2. AONBNHUTENTHU MEPKU 3A
BE30MACHOCT

BbaeTe nskniounTeNHO BHUMATENHM 3a CKPpUTH
nof Masurkara enekTpuyeckn Tpacera,
BOOOMPOBOAHU UK Tpbbu 3a ras. BuHarn
npoBepsiBanTe paboTHaTa nnoLy ( N0 Bb3MOXHOCT
C [eTeKTop 3a meTan).

BHUMAHMUE! HE NPEHACAWTE MALUMHATA
OBPXEWKA A1 3A 3AXPAHBALLMA KABEN
nMnn 3AXBATA!

MHCTPYKLWUU 3A EKCIJTOATALNA
NoAMSAHA HA HAKPAVMHUKA.

BHvmaHwue! BuHary korato nogmMeHsiTe HakpanHuk
npoBepsiBaiiTe fanv npaxo3alluTHaTa kanavka
He e HapaHeHa 1 e Ha MSICTOTO CU, B NPOTUBEH
cnyyaw ce ob6bpHETE KbM cneuvanuampaH
cepBu3.

SDS cuctemara 3a 3axBaT € NpoeKkTupaHa

3a noBeye nekoTa 1 no 6bP30 CMeHsIBaHe Ha
paboTHUTE HaKpanHWLM Ha MalLuHaTa (cekayn,
cBpegna u T.H.). CBpeanarta ce ueHTpupat
aBTOMaTWUYHO MO BpeMe Ha paboTa, kaTo ToBa He
adpekTVpa To4HOCTa Ha nNpobuea.

BHUMAHWE! HUKOTA HE U3MON3BAUTE
HAKPAVMHULM PA3NIUYHU OT CUCTEMATA
SDS - PLUS BE3 NMPEABUOEHUAT 3A
TA3U LUEN NATPOHHUK (SDS-PLUS kbm
KOHBEHLUOHATNEH)!!!

3. MNocTaBsiHe Ha HakpanHuk. MNouncTeTe
BHMMATENHO HakpanHuka OTKbM CTpaHaTta
KOHTaKTyBaLla C MalunHaTa, crej KoeTo ro
npomaxeTe CbC cmMa3ska (Heobxogumo e 3a ga

Ce Hamarnu TpMeHeTo No Bpeme Ha paboTta).
MN3Ternete Hasag ocBOOOXaaBALLMAT MEXAHU3BM
Ha 3axBarTa. [locTaBeTe HakpanHvka B OTBOPA Ha
3axBaTa ¥ ro 3aBbpTeTe NEeKO AOKATO CBPEASIOTO
,MOTbHE” NnaBHO B 3axBaTa. HakpanHuka ce
3aKrnoyBa aBTOMaTUYHO cref BpbluaHe Ha
0cBOOOXOABALLMAT MEXAHN3BM B U3XOLHO
nonoxeHue.
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4. CarsiHe Ha HaKpamHUK.

M3pbpnante ocBoboxaaBalLUST MEXaHN3bM
Hasaj v 3a4pbXKTe B TOBA MOSIOXEHUE JOKATO
CBanuTe HakpamnHuka .

5. PaboTa ¢ KOHBEHLMOHAINHN HaKpanHNULN.

3a n3nonseaHeTo Ha paboTHN HakpaHULM
pasnuyHu ot cuctemata SDS — Plus ce Hanara
M3MON3BaHETO Ha KOHBEHLIMOHAMNEH NaTPOHHMK
MOHTUPaH Ha crneunanuavpaH LWnuHaen

6. MoHTMpaHe Ha NaTpPOHHKKa KbM 3axBaTa.

MOHTUpaHETO Ha NaTPOHHMKA € aHanorM4HoO Ha
7.1 ,[TOCTABAHE HA HAKPAVHVIK”

7. MoOHTMpaHe Ha HaKpalHUK B KOHBEHLIMOHANHNSA
naTpoHHYKK (MpegBapuTenHo noctaseH ).
dukcmpainTe NpbCTEHA HA NAaTPOHHMKA
HenoABWXHO W pa3xnabeTe npegHaTa noaBuxkHa
4yacT , JoKaTo OTBOpA 3a HakpaHuKa e
00CTaTbyHO LIMPOK 3a Aa N0o3BoNM cBOGOAHO

[a NnocTaBuTe XenaHnaT HakpanHuk. Cnep kaTto
noctaBuTe HakparHWka 3aTerHete obpaTHO
NOABWKHATA YaCT Ha NaTPOHHMKA, AOKaTO

bukcupate HakpanHuka. NposepeTe ganu
HakpalHUKbT € Jobpe cTerHar KaTo ro ApbrHeTe
T1eKo Mo ocTa Ha MaluvHaTa.

8. [leMOoHTUpaHe Ha HakpamHUK OT
KOHBEHLMOHAmNHWSA NaTpoHHKK (MpeaBapuTenHo
noctaseH !!).

dukcmpainTe npbCTEHA Ha NATPOHHMKA
HenoaBWXKHO pasxnabeTe npegHaTa, AokaTo
0TBOpPa Ha NaTpOHHMKa CTaHe JOCTaTbYyHO
LUMPOK 3a Aa No3Bonu cBob6oAHO Aa ussaguTe
HakparHuka.

9. BkntouBaHe 1 U3KMOYBaHe Ha MalLnHaTa.
BKINKOYBAHE — HaTucHeTe nyckoBus npekbcBay
(nosuums 1)

M3KJTKOYBAHE — OcBoboaeTe nyckoBus
npekbcBay (no3uuus 1)

10. JonbnHuTenNHa pbKkoxearka.

BHMUMAHMUE! MawwvHata e cHabgeHa cbe
3alLMTHa cMcTeMa npu 3aknuHBaHe unu
3alimnBaHe Ha paboTHMS HaKpaHUK No Bpeme
Ha paboTa. Bbnpeku ToBa e HELOMYCTUMO
M3MNON3BAHETO HA MHCTPYMEHTA BE3
MOHTUPAHA OOMBbIHUTEJIHA PBKOXBATKA!
[onbnHuTenHaTta pbkoxsaTtka By no3sonsisa
curypHa u ctabunHa pabora. HactpovikaTta Ha
Heobxoammarta Bu nosuums ce n3BbpLUBa neko,
NpOCTO pa3BuiiTe pbkoxeaTkaTta, MOCTaBeTe A B
)kenaHarta nos3uuusi U 3aTerHeTe OTHOBO.

11. Obn6okomep.

C nomolyia Ha fbnbokomepa akyTpaTHO MOXe
na ce perynvpa gbnboymHata Ha npobuBaHuTe
OTBOPY.

12. Pexxvmu Ha paborTa.

BHUMAHME!!! HUKOTA HE MPOMEHAWTE
PEXUMA HA PABOTA NO BPEME HA PABOTA
HA MALLUMHATA!

- Pexxum ,YoapHo npobusaHe”
HaTtucHeTe ocBoboxpaBalms OyToH (nos. 7) n
3aBbpTETE NPEBKMIOYBATENS 32 PEXVMUTE Ha

2

pabota (no3. 2) B nonoxeHue [

/E'Ig\»

\

T

L\ 4

(cour.1).



- Pexxum ,KbpTene”
HatucHeTe ocBoboxpasaiums OyToH (Mos. 7) n
3aBbpTeTe NpeBKYBaTens 3a pexmMmmnTe Ha

pabota (nos3. 2) B nonoxexue

B
»
T

N

(cpur. 2)

- Pexxnm ,MpobueaHe”
HatucHeTe ocsoboxpasaims 6yToH (nos. 7) n
3aBbpTeTe NpeBKnYBaTensa 3a pexmMmmTe Ha

D

paboTa (no3. 2) B nonoxeHue 1
T
i >

.

\
T

(cpur. 3)

- Pexxnm ,Hactponka Ha cBpegnoto”
HatucHeTe ocBoboxaasalms 6yToH (no3. 7) n
3aBbpTETE NPEBKIOYBATENS 3a PEXMMUTE Ha

~] >
paboTta (no3. 2) B nonoxeHue L\
] S
N

\

[\ 4

(cpur. 4)

13. 3aTouBaHe Ha cekaunTe.

[o6pe 3aToveHUTE cekaun rapaHTpaT 6bp3a u
6e3npobnemHa pabota. XenatenHo e cekaunTe
[a ce 3aToyBaT NEPUOANYHO Ha LUMUPren no
onucaHara Ha curyparta cxema:

60~

(/]

14. Tabnuua 3a HacTpolika Ha ckopocTTa
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Pexum MpeBknoyBaTen KoHTpon Ha ckopocTTa
Ha paboTHuTe
pexumm MyckoB Perynatop Ha
npekbcBay | oGopotute
KbpTeHe -
l H
d -
YaapHo ’
npo6usaHe ﬁ Q -
Mpobueaxe ’
i 0 -
WanonssaHe,
KaTo oTBepTKa ,
. -

15. NogmsiHa Ha KOHTAKTHUTE YeTKn

MogmsiHaTa Ha KOHTaKTHUTE YETKM €
MaHUMynauusi, KOSITO MOXe Aa Cce U3BbpLUK
cBo60aHO 1 OT NOTPebuTens, HO ako U3BbpLUBATE
nogobHa onepauusi 3a MbPBU NMbT — He ce
npuTecHsIBanTe Aa ce CBbPXETE C

0TOpU3MPaH CepBu3 3a Aa nonyynTe
OOMbIHUTENHN UHCTPYKLMU U MOMOLL.
MNepuogunyHo npoBepsiBalite rogHoOCTa Ha
KOHTaKTyBaLuTe YeTku. 3a uenta passumnte
KanaykuTe Ha YyeTkuTe. [poBepeTe NoBbLPXHOCTA
Ha YeTKMTE ako TSl € 3aMbpCceHa UnNu HapaHeHa
NN — nogmeHeTe YeTknTe, ako 3abenexuTe
cregu oT Harap — CBbpXKeTe ce ¢ oTopuanpaH
cepBu3.

BHUMAHMUE! BuHaru nogMeHsANTe KOHTaKTHUTE
YeTKU CaMo CbC ChLUUA MoAerN YeTKM C KOUTO e
OKOMMJIeKTOBaHa 1 npoekTupaHall!

Cnen nogMsiHa Ha KOHTaKTHUTE YeTKU ¢

HOBU, 3aAbLINKUTENHO OCcTaBeTe MallMHaTa Aa
nopa6otu okono 15 MMHyTK Ge3 ToBap!

16. Cma3sBaHe.

YXenaTenHo e Ha okono 50 yaca pa6oTa B
cucTemata Ha MallvMHaTa Aa ce BHacsi MpsicHa
cMaska. 3a LuenTa pa3BuiiTe kanaykata Ha
rpecbopkaTa CbC CrneLUuanHusT KIoY BKITIOYEH
B KOMMmeKTa Ha MawvHaTa. [lobaBete cma3ska
B OTBOPa Ha rpecbopkata (npubnuantenHo
0KOMno 5 MM oT JoNHUST pbb Ha kanaykata Ha
rpecbopkara).

BHUMAHME! 3a no-gbnbr TEXHUYECKU XKMBOT Ha
BallaTa MallMHa crna3BanTe TOYHO yKasaHusaTa
Ha npousBoauTens. MNpean pabota o6bpHeTe
BHMMaHMe Ha TeXHWYeckaTa XxapakTepucTmka Ha
MHCTPYMEHTA M yKa3aHusiTa npy ekcrnnoartauus.
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17. MNopabpxaHe 1 cepBus.

17.1. NogabpkaHe n noYncTeBaHe.

[Mpeon n3BbpLUBaHE Ha KaKBUTO U Aa € AENHOCTN
no MaluMHaTa UsknioyBaiiTe wencena ot
3axpaHBallarta Mmpexa.

3a ga pabotuTe kayecTBeHO M GesonacHo,
noaAbpXKanTe MalunHaTa v BEHTUNaLNOHHNUTE
OTBOPU YUCTU.

[Mpun ekcTpeMHo Texkn paboTHN ycrnoBusi ce
cTapaiiTe BUHaru Aa usnonaearte acnupauyoHHa
cuctema. lNMpogyxsante BEHTUNALMOHHUTE OTBOPU
4YeCTo W BKMOYBanTe ypeda npes AedeKTHOTOKOB
npegnaseH npekbesad (Fl). MNpu obpaboTBaHe Ha
MeTanu no BbTPELUHOCTTa Ha MaluMHaTa Moxe fa
ce OTNOoXM TOKOMNpoBexAaall, npax. ToBa Moxe Aa
HapyLuu 3almMTHaTa u3onauums Ha MalumHara.
17.2. JlonyckanTe peMoHTa 1 nogapbxkata

Ha MallvHaTa Aa 6bae u3BbpLIBaHe camo

OT kBanuduumpanHu cneumannctu. Taka ce
rapaHTMpa 3anassaHe Ha 6eaonacHocTTa Ha
MalumHaTa.

LLlapHMpHO OKa4YeHUST NpeanaseH Koxyx Tpsioea
Aa MoXe [a ce 3aTBaps caMoCTosATeNnHo. 3aTosa
noaAbpXKanTe 30HaTa OKOMNO Hero yucTa.

18. Ona3BaHe Ha okonHata
cpega.
C ornep ona3saHe Ha oKonHaTa
cpeda MallvHaTa, JOMbIHUTENHUTE
npucnocobneHns n onakoBkata
TpsibBa ga 6baaT NoanoXeHn
Ha noaxopsia npepaboTka 3a MOBTOPHOTO
M3Mon3BaHe Ha CbAbPXaLLMTe ce B TAX
cypoBuHU. 3a obrekyaBaHe Ha peLmKIMpaHeTo
netannuTe, NponsBeaeHn OT U3KYCTBEHU
Matepuanu, ca 0603Ha4eHN MO CbOTBETEH HAYMH.
He n3xBbpnsainTe MalmHuTe nNpun GutoBnTe
otnagbuu! CernacHo Oupektusarta 2012/19/EO
OTHOCHO M3ne3nuTe oT ynoTpeba enekTpuyecku
1 eNeKTPOHHU YCTPOWCTBA U YyTBbPXKAaBaAHETO
1 KaToO HaUMOHarneH 3aKoH MallMHUTE, KOUTO
He Morar Ja ce u3nonseat noeseye, TpsibBa aa
ce cbbupat otgenHo v ga 6baaT nognaraHu Ha
nogxopsia npepaboTka 3a onon3oTBopsiBaHe
Ha CbabpXaluTe ce B TAX LEHHWU BTOPUYHU
CYpPOBUHMU.
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EN Original instructions’ manual
Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the brand BAUKRAFT. When properly
installed and operating, BAUKRAFT are safe and reliable machines and work with them will
deliver a real pleasure. For your convenience has been built and excellent service network of 40
service stations across the country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these “instructions’ manual”.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully,
including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and accidents,
it is important that these instructions will remain available for future reference to all who will use
the machine. If you sell it to a new owner “Instructions’ manual” must be submitted along with it
to enable new users to become familiar with relevant safety and operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and owner
of the trademark BAUKRAFT.

Address: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel 02 934 33 33, 934 10 10,
www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008 with
scope of certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional electrical,
mechanical and pneumatic tools and general hardware. The certificate was issued by Moody
International Certification Ltd, England.

Technical Data

Parameter Unit value
Model - BK-HD61
Current VAC 230
Frequency Hz 50

Rated power input w 1500
No-load Speed min' 0-850
Hammer frequency at rated speed min-' 0-4000
Hammer energy per stroke J 5

Max. permissible drilling diameter in steel mm 13

Max. permissible drilling diameter in wood mm 30

Max. permissible drilling diameter in concrete mm 32

Chuck (tool holder) - SDS-plus
Sound pressure level LpA dB 92(A), K,,=3dB
Sound power level LWA dB 103(A), K,,,=3dB
Vibration emission value chiseling into concrete a, m/s? 14.9, K=3.7
Vibration emission value hammer drilling into concrete a, m/s? 8.6, K=15
Protection class - I

Depicted elements:
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1. Switch trigger

2. An operating mode.

3. Speed regulator

4. Locking sleeve of “SDS-plus” chuck.
5. Dust cap.

6. Auxiliary handle.

1. Safety Notes. General Power Tool
Safety Warnings.

Read all safety warnings and all instructions.
Failure to follow the warnings and instructions
may result in electric shock, fire and/or serious
injury. Save all warnings and instructions for future
reference.

1.1.  Work area safety

1.1.1. Keep work area clean and well lit.
Cluttered or dark areas invite accidents.

1.1.2. Do not operate power tools in explosive
atmospheres, such as in the presence of flammable
liquids, gases or dust. Power tools create sparks
which may ignite the dust or fumes.

1.1.3. Keep children and bystanders away
while operating a power tool. Distractions can
cause you to lose control.

1.2.  Electrical safety.

1.2.1. Power tool plugs must match the outlet.
Never modify the plug in any way. Do not use
any adapter plugs with earthed (grounded) power
tools. Unmodified plugs and matching outlets will
reduce risk of electric shock.

1.2.2. Avoid body contact with earthed or
grounded surfaces, such as pipes, radiators,
ranges and refrigerators. There is an increased
risk of electric shock if your body is earthed or
grounded.

1.2.3. Do not expose power tools to rain or
wet conditions. Water entering a power tool will
increase the risk of electric shock.

1.2.4. Do not abuse the cord. Never use the
cord for carrying, pulling or unplugging the power
tool. Keep cord away from heat, oil, sharp edges
and moving parts. Damaged or entangled cords
increase the risk of electric shock.

1.2.5. When operating a power tool outdoors,
use a residual current device (RCD) with a rated
residual current of 30 mA or less. Use an extension
cord suitable for outdoor use. Use of a cord suitable
for outdoor use reduces the risk of electric shock.

1.2.6. If operating a power tool in a damp
location is unavoidable, use a residual current
device (RCD) protected supply. Use of an RCD
reduces the risk of electric shock.

1.3.  Personal safety.

1.3.1. Stay alert, watch what you are doing and

use common sense when operating a power tool.
Do not use a power tool while you are tired or under
the influence of drugs, alcohol or medication. A
moment of inattention while operating power tools
may result in serious personal injury.

1.3.2. Use personal protective equipment.
Always wear eye protection. Protective equipment
such as dust mask, non-skid safety shoes, hard
hat, or hearing protection used for appropriate
conditions will reduce personal injuries.

1.3.3. Prevent unintentional starting. Ensure
the switch is in the off-position before connecting
to power source, picking up or carrying the tool.
Carrying power tools with your finger on the switch
or energising power tools that have the switch on
invites accidents.

1.3.4. Remove any adjusting key or wrench
before turning the power tool on. A wrench or a
key left attached to a rotating part of the power tool
may result in personal injury.

1.3.5. Do not overreach. Keep proper footing
and balance at all times. This enables better
control of the power tool in unexpected situations.

1.3.6. Dress properly. Do not wear loose
clothing or jewellery. Keep your hair, clothing and
gloves away from moving parts. Loose clothes,
jewellery or long hair can be caught in moving
parts.

1.3.7. Ifdevices are provided for the connection
of dust extraction and collection facilities, ensure
these are connected and properly used. Use of
dust collection can reduce dust-related hazards.

1.4. Power tool use and care.

1.4.1. Do not force the power tool. Use the
correct power tool for your application. The correct
power tool will do the job better and safer at the
rate for which it was designed.

1.4.2. Do not use the power tool if the switch
does not turn it on and off. Any power tool that
cannot be controlled with the switch is dangerous
and must be repaired.

1.4.3. Disconnect the plug from the power
source and/or the battery pack from the power
tool before making any adjustments, changing
accessories, or storing power tools. Such
preventive safety measures reduce the risk of
starting the power tool accidentally.

1.4.4. Store idle power tools out of the reach
of children and do not allow persons unfamiliar
with the power tool or these instructions to operate
the power tool. Power tools are dangerous in the
hands of untrained users.

1.4.5. Maintain power tools. Check for
misalignment or binding of moving parts, breakage



of parts and any other condition that may affect
the power tool’s operation. If damaged, have the
power tool repaired before use. Many accidents
are caused by poorly maintained power tools.

1.4.6. Keep cutting tools sharp and clean.
Properly maintained cutting tools with sharp cutting
edges are less likely to bind and are easier to
control.

1.4.7. Use the power tool, accessories and
tool bits etc. in accordance with these instructions,
taking into account the working conditions and
the work to be performed. Use of the power tool
for operations different from those intended could
result in a hazardous situation.

2. ADDITIONAL SAFETY MEASURES

Be extremely careful about hidden under
plaster electrical lines, plumbing or gas pipes.
Always check the work area (possibly with a metal
detector).

WARNING! Do not carry MACHINE holding it
by the power cord or GRIP!

OPERATING INSTRUCTIONS
REPLACEMENT of the nozzle.

Attention! Whenever replacing a nozzle check
whether Dust cap is not damaged and is in place,
otherwise contact your dedicated service.

SDS system is designed to grip more easily
and more rapidly changing operating ends of
the machine (chisels, drills, etc.). Drill bits are
automatically centered at work, this does not affect
the accuracy of the breach.

WARNING! NEVER USE OTHER THAN
THE SYSTEM TERMINALS SDS - PLUS FREE
outlined for this purpose chuck (SDS-PLUS TO
CONVENTIONAL)!

3. Insert the tip. Clean carefully tip side contact
with the machine, then promazhete with lubricant
(it is necessary to reduce friction at work). Get
back on the grip release mechanism. Place the

STUTTGART
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mouthpiece in the mouth of grip and rotate it slightly
until the drill bit “sink” into a smooth grip. Nozzle
lock automatically after a release mechanism to
return to the starting position.

4. Replace drill.
Pull back and release mechanism to hold this
position until the download tip.

5. Working with conventional nozzles.

The use of different working ends of the system
SDS - Plus requires the use of a conventional
chuck mounted on a dedicated spindle (suitable

6. Mounting the chuck to grip. (Fig.)
Mounting the chuck is analogous to 1 “attach
a conductor”

7. Installing the plug on conventional chuck
(pre-set !!).
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Fix a stationary ring of the chuck and loosen
front moving part while the nozzle hole is wide
enough to allow freedom to put the desired tip.
After inserting the nozzle back to tighten the chuck
moving part while locking tip. Make sure the nozzle
is tight as well pull it along the axis of the machine.

8. Removing the tip of a conventional chuck
(pre-set M.

Fix the ring loosen the chuck stationary front,
while the chuck holes become large enough to
allow freedom to remove the nozzle.

9. Turn the machine.
On - Press power trigger (poz.A)
Off - Free electric trigger (poz.A)

10. Auxiliary handle.

WARNING! Udarniyat breaker RD-HDO03 is
equipped with a protective system in wedge or
pinch the working tip during operation. However,
it is unacceptable use of instruments without
MOUNTED HANDLE MORE!

Auxiliary handle (poz.B) allows safe and stable
operation. Setting the position you need done
lightly, simply unscrew the handle, place it in the
desired position and retighten.

11. Depth.
With the help of depth akutratno can adjust the
depth of the bores.

12. Modes of operation.

WARNING! NEVER change the behavior AT
WORK THE MACHINE!

- Mode “Hammer drilling”
Press the release button (item 7) and turn
the switch operating modes (item 2) into position

(fig.1)

- Mode “Chiselling”
Press the release button (item 7) and turn
the switch operating modes (item 2) into position

(fig. 2)

- Mode “Drilling”
Press the release button (item 7) and turn
the switch operating modes (item 2) into position
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(fig. 3)

- Mode “Setting the drill”
Press the release button (item 7) and turn
the switch operating modes (item 2) into position
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(fig. 4)

13. Sharpening chisels.

Sharp chisels ensure fast and smooth operation.
It is desirable to sharpen chisels on the grinder
periodically in a scheme described in the figure:

bl
3
i
.




14. Table speed setting

mode Operating mode Speed control
switch
On/Off Speed
switch governor
Chiselling 1....
g Q -
Hammering ’ 1..‘
Drilling ’ 1...
E O -
Use as a ’ -
screwdriver i 1 ; G -

15. Replacing the wiper

Replacement of the wiper is a manipulation that
can be done freely by the user, but if you perform a
similar operation for the first time - do not hesitate
to contact

authorized service center to receive further
instructions and help.

Periodically check on godnosta interacted
brushes. To do this unscrew brush caps (poz.9).
Check the surface of the brush if it is dirty or
damaged or - replace brushes if you notice traces
of soot - contact an authorized service center.

WARNING! Always replace wiper only model
with the same brush that is designed and equipped!

After replacing with new wiper necessarily
leave the machine to work about 15 minutes
without load!

16. Lubrication.

It is desirable that about 50 hours in the system
of the machine to be imported fresh lubricant. To
do this, unscrew the cap of the lubricator with a
special key included with the machine. Add grease
lubricator in the hole (approximately 5 mm from the
lower edge of cap lubricator).

WARNING! For longer technical life of
your machine, follow the instructions of the
manufacturer. Before working note of the technical
characteristics of the instrument and instructions
for use.

17. Maintenance and Service.

STUTTGART
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17.1. Maintenance and Cleaning.

Before any work on the machine itself, pull the
mains plug.

For safe and proper working, always keep the
machine and ventilation slots clean.

In extreme conditions, always use dust
extraction as far as possible. Blow out ventilation
slots frequently and install a residual current
device (RCD). When working metals, conductive
dust can settle in the interior of the power tool. The
total insulation of the power tool can be impaired.

17.2. Have maintenance and repair work
performed only by qualified specialists. In this
manner, it can be ensured that the safety of the
power tool is maintained.

The retracting blade guard must always be able
to move freely and retract automatically. Therefore,
always keep the area around the retracting blade
guard clean.

18. Disposal.

The machine, accessories and
packaging should be sorted for
environmental-friendly  recycling.
The plastic components are
labelled for categorized recycling.

Do not dispose of power tools into household
waste! According the European Guideline 2012/19/
EC for Waste Electrical and Electronic Equipment
and its implementation into national right, power
tools that are no longer usable must be collected
separately and disposed of in an environmentally
correct manner.
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Instructiuni originale

RO Stimate prieten,

Felicitari pentru achizitionarea unei masini a marca cea mai rapida crestere de electrice
si scule pneumatice - BAUKRAFT. Cu instalarea corecta si functionarea, BAUKRAFT sunt echipa-
mente sigure si fiabile si sa lucreze cu ei va va oferi adevarata placere. Pentru confort, servicii
excelente si a construit o retea.

inainte de a utiliza acest aparat, va rugidm sa cititi cu atentie actual “Manualul de
instructiuni”.

in interesul sigurantei si pentru a asigura utilizarea corecti a acestuia, cititi cu atentie
aceste instructiuni, inclusiv recomandari si avertismente pentru a le. Pentru a evita greseli inutile
si accidentele, este important ca aceste instructiuni sa ramana disponibile pentru referinte vii-
toare tuturor celor care vor utiliza aparatul. Daca-l vinzi la un “manual de utilizare”, noul propri-
etar trebuie sa fie prezentate impreuna cu ea, pentru a permite noilor utilizatori sa se familiarizeze
cu instructiunile de siguranta si de exploatare.

“Euromaster Import Export” SRL este reprezentantul un producator si proprietar al
marcii BAUKRAFT. Adresa companiei este Sofia 1231, B-dul “Lom Road” 246, tel 02 934 33 33 934
10 10, www.euromasterbg.com, e-mail: info @ euromasterbg. com.
incepand cu anul 2006, compania a introdus un sistem de management al calit&tii ISO 9001:2008
de certificare cu domeniul de aplicare: instrumente de comert, import, export si de servicii profe-
sionale si hobby electrice, pneumatice si de putere si hardware-ul general. Certificatul a fost emis
de catre Moody International de Certificare Ltd, Anglia.

Date tehnice

parametru unitate valoare
Numar de identificare - BK-HD61
Tensiune nominala VAC 230
Frecventa Hz 50

Putere nominala w 1500
Turatie la mersul in gol min-! 0-850

Rata de impact maxim min-' 0-4000
Energie derivat accident vascular cerebral maxim singur J 5

Gauri maxim de foraj din otel mm 13

Gauri cu diametrul maxim in lemn mm 30

Gauri in beton cu diametrul maxim mm 32
Mandrina pentru instrumente de lucru - SDS-plus
Nivelul de presiune acustica L, dB 92(A), K,,=3dB
Nivelul puterii sonore L, dB 103(A), K,,=3dB
Nivelul de vibratii atunci cand rupere de beton m/s? 149, K=3.7
Nivelul de vibratii atunci cand gaurire in beton m/s? 8.6, K=1.5
Clasa de protectie - 1]




Elemente de descris:
1. Comutator cu un 2. Un modul de operare.
3. regulator de viteza.
4. Blocarea maneca de “prindere SDS-plus”
mandrina.
5. Praf capac.
6. Auxiliar maner.

1. Instructiuni generale pentru functionarea in
conditii de siguranta.

Cititi toate instructiunile. Nerespectarea tuturor
instructiunilor poate provoca electrocutare,
incendii si / sau raniri grave. Pastrati aceste
instructiuni intr-un loc sigur.

1.1. Siguranta la locul de munca.

1.1.1. Pastrati zona de lucru curat si bine iluminat.
Tulburare de iluminat si saraci pot contribui la
aparitia unor accidente.

1.1.2. Nu folositi masina intr-un mediu cu

pericol sporit de explozie, in apropiere de

lichide inflamabile, gaze sau pulberi. Tn timpul
functionarii, masini crea scantei care pot aprinde
praful sau vaporii.

1.1.3. Nu permiteti accesul copiilor si a trecatorilor
in timp ce departe de functionare a masinii. in
cazul in care atentia ta este deviat, s-ar putea
pierde controlul masinii.

1.2. Siguranta atunci cand se lucreaza cu energie
electrica.

1.2.1. Conectati aparatul trebuie sa se
potriveasca la priza. In nici un caz nu pune la
modificarea stecherului. Cand se lucreaza cu
adus la zero electrice, nu folositi adaptoare.
Stecherele nemodificate si prizele potrivite vor
reduce riscul de electrocutare.

1.2.2. Evitati contactul corp la legat la pamant.
tevi, radiatoare, sobe si frigidere. Atunci cand
corpul tau este la pamant, riscul de electrocutare
este mai mare.

1.2.3. Protejati aparatul de la ploaie si umiditate.
De penetrare a apei in masina creste riscul de
electrocutare.

1.2.4. Nu utilizati un cablu de alimentare pentru
scopul pentru care se prevede, de exemplu.
pentru a transporta masina, tragand sau masina
de cordon. Pastrati cablul de caldura, ulei, muchii
ascutite sau parti mobile ale masinilor. Cordon de
alimentare deteriorat sau infagurat mareste riscul
de electrocutare.

1.2.5. Atunci cand se lucreaza in aer liber, porniti
masina numai in instalatii echipat cu un comutator
electric Fi (siguranta de oprire comutator cu
curent rezidual) si curentul de scurgere, care

se declanseaza atunci cand DTZ trebuie sa fie
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nu mai mult de 30 mA. Utilizati numai cabluri

de extensie adecvate pentru utilizare Tn aer

liber. Folosirea unui cablu prelungitor adecvat
pentru utilizarea in aer liber reduce riscul de
electrocutare.

1.2.6. Daca aveti nevoie sa utilizati aparatul intr-
un mediu umed, utilizeaza comutatorul curentilor
de scurgere de siguranta. Utilizarea comutatorului
curentilor de scurgere de siguranta reduce riscul
de electrocutare.

1.3. Mod sigur de lucru.

1.3.1. Fiti intotdeauna atenti la ceea ce faci si
rezonabile. Nu folositi aparatul cand sunteti obosit
sau sub influenta drogurilor, alcoolului sau a
drogurilor. Un moment de neatentie in timp ce o
masina de operare poate duce la leziuni grave.
1.3.2. Imbr&caminte de protectie personal&

si intotdeauna purta ochelari de protectie.
Purtarea unui aparat adecvat pentru utilizarea

si echipamentul de activitate cu scop personal

de protectie, cum ar fi masca de praf, pantofi de
puternic inchis ermetic se confrunte cu stabila, de
protectie casca sau de auz (antifoanele externe),
reduce riscul de accident.

1.3.3. Evitati activarea accidentala a masinii din
neatentie. Inainte de a conecta, asigurati-va c&
comutatorul este in pozitia “Off”. Daca, atunci
cand purtati aparatul cu degetul pe comutator,
exista pericolul de accident.

1.3.4. Inainte de a porni masina, asiguratj-

va ca ati indepartat toate utilitatile ei si chei.
Instrumentelor de sprijin I1asat in urma pe piese in
miscare poate provoca leziuni.

1.3.5. Evitati pozitii nefiresti. Lucrari in picior

de egalitate, si in orice moment. Astfel, puteti
controla masina mai bine si mai sigur daca situatji
neasteptate.

1.3.6. Imbraca-te corespunzator. Nu functioneaza
cu haine largi sau bijuterii. Mentineti parul,
imbracamintea si manusile departe de
componente aflate in miscare. Hainele largi,
bijuteriile sau parul lung pot fi prinse de piesele
aflate in miscare.

1.3.7. Daca este posibil, utilizati un sistem de
extragere a prafului, asigurati-va ca este conectat
si in mod corespunzator. Utilizarea acestor
dispozitive din cauza pentru a da praful la locul de
munca.

1.4. Atitudine atenta fata de masina.

1.4.1. Nu supraincarcati masina. Folositi aparatul
numai conform destinatiei prevazute. Veti

lucra mai bine si mai sigur atunci cand utilizati
aparatul corespunzatoare mentionate de catre
producatorul gamei de incarcare.

1.4.2. Nu folositi masini-unelte in cazul in care
comutatorul este deteriorat. Masina care nu poate
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fi comutatorul furnizate de catre producatorul este
periculos si ar trebui sa fie reparate.

1.4.3. Inainte de a modifica setarile de masini,
unelte schimbarea de putere si o lunga perioada
de timp, atunci cand nu utilizati aparatul,
deconectati sursa de alimentare. Aceasta masura
elimina riscul de a porni masina din neatentie.
1.4.4. A se tine masinile in locuri unde pot

fi accesate de catre copii. Nu le permite sa

fie utilizate de catre persoane care nu sunt
familiarizati cu modul de a lucra cu ei si nu au
citit aceste instructiuni. Cand va aflati in mainile
utilizatorilor neinstruit, masinile pot fi extrem de
periculoase.

1.4.5. Pastrati masini-unelte. Verificati pentru
functia dezalinierea perfect, indiferent daca vraji
care au rupte sau deteriorate piese care pot
afecta functiile aparatului. Inainte de a utiliza
aparatul, asigurati-va ca partile deteriorate care
urmeaza sa fie reparate. Multe accidente sunt
cauzate de masini si echipamente de prost
intrefinute.

1.4.6. Pastrati accesoriile aschietoare ascutite

si curate. Accesoriile atent intrefinute, cu muchii
taietoare sunt ascufite rezistenta mai mica si mai
usor de lucru cu ele.

1.4.7. De a folosi utilaje, accesorii si instrumente
de lucru, etc, in conformitate cu instructiunile
producatorului. in conformitate cu aceste
instructiuni, precum si conditiile specifice de
munca si pentru a efectua operatiuni. Utilizarea de
masini, altele decét cele preconizate, poate duce
la accidente.

2. MASURI SUPLIMENTARE DE SIGURANTA

Fii extrem de atent la ascuns sub tencuiala de
linii electrice, sanitare sau conducte de gaz.
Verificati intotdeauna zona de lucru (eventual cu
un detector de metale).

ATENTIE! Nu transportati MASINA DE {inandu-I
de cablul de alimentare sau GRIP!
INSTRUCTIUNI DE OPERARE

SCHIMB a duzei.

Atentie! Ori de cate ori inlocuirea o verificare
a duzelor daca capacul de protectie nu este

deteriorat si este in loc, In caz contrar contactatj
Dvs. de servicii dedicate.

SDS Sistemul este proiectat sa aderenta mult mai
usor si mai rapid schimbare capete de functionare
a masinii (dalti, masini de gaurit, etc). Burghie
sunt centrate automat la locul de munca, acest
lucru nu afecteaza acuratetea incalcarii.

ATENTIE! NU utilizati altul decat sistemul
TERMINALELE SDS - PLUS GRATUIT
prezentate in acest scop, mandrina (SDS-PLUS
LA conventionale)!

3. Introduceti varful. Curatenie de contact lateral
cu atentie varful cu masina, promazhete apoi cu
lubrifiant (este necesar pentru a reduce frecarea
la locul de munca). Du-te inapoi la mecanismul
de eliberare prindere. Asezati piesa bucala in
gura de prindere si rotiti-l usor pana cand burghiul
“scufunda” intr-o buna aderenta. Duza blocheze
automat dupa un mecanism de eliberare pentru a
reveni la pozitia initiala.

4. Scoaterea capacului.

Trageti mecanismul de eliberare spate si
mentineti-I Th aceasta pozitie pana fila de
descarcare.

5. Lucrul cu duze conventionale.

Utilizarea de diferite de lucru se termina a
sistemului SDS - Plus a trebui sa utilizeze o
mandrina conventional, montat pe un ax (adaptat
pentru prindere SDS).



6. Montarea mandrina pentru prindere.

(Fig. C)

Montarea Chuck este analog la 1 “a atasa un
conductor”

7. Instalarea la priza de pe mandrina
conventionale (pre-set !!).

Fix un inel stationara a mandrina si slabiti partea
din fata se deplaseaza in timp ce gaura duzei
este suficient de largi pentru a permite libertatea
de a pune varful dorit. Dupa introducerea duza
fnapoi pentru a strange mandrina se deplaseaza
n timp ce partea de blocare varful. Asigurati-va
ca duza este bine ca trage si ea de-a lungul axei
a masinii.

8. Scoaterea varful de o mandrina conventional
(pre-set ).

Fix inelul slabiti fata stationare mandrina, in timp
ce orificile mandrina deveni suficient de mari
pentru a permite libertatea de a elimina duza.

9. Porniti aparatul.
La - putere de declansare presa (pozitia A)
Off - gratuit ce electric de declansare (pozitia A)

10. Auxiliar maner.

ATENTIE! Udarniyat intreruptor RD-HDO3 este
echipat cu un sistem de protectie in pana sau
prindeti varful de lucru in timpul functionarii. Cu
toate acestea, este inacceptabil utilizarea de
instrumente fara maner MONTATE MAI MULT!
Maner auxiliar (poz.B) permite functionarea sigura
si stabila. Setarea pozitia care aveti nevoie facut
usor, pur si simplu desurubati manerul, puneti-l in
pozitia dorita si strangeti.

11. Adancimea.
Cu ajutorul adancimea akutratno poate regla
adancimea de plictiseste.

12. Moduri de functionare.

ATENTIE! NU schimba comportamentul LA
LOCUL DE MUNCA MASINA!

STUTTGART

RAET 7

POWER TOOLS

- Modul “De foraj Ciocan”

Apasati butonul de eliberare (punctul 7) si rotiti

modurile de functionare de comutare (pozma 2) in
0

7’
pozitia .

e
z
[l

I.>
\

(fig.1).
- Modul “Demolare”

Apasati butonul de eliberare (punctul 7) si rotiti
modurile de functionare de comutare (pozitia 2) in

pozitia

7

2
2
[]

LI,

>
\
(fig. 2)

- Modul “Gaurit”
Apasati butonul de eliberare (punctul 7) si rotiti
modurile de functionare de comutare (pozitia 2) in

2
pozitia 1

(fig. 3)

- Modul “Setarea burghiu”

Apasati butonul de eliberare (punctul 7) si rotiti

modurile de functionare de comutare (pozitia 2) in
~] >

pozitia ‘\

P

ar\>

\

T

[ \3

(fig. 4)



18 www.euromasterbg.com

13. Ascutit daltj.

Dalti Sharp a asigura operarea rapida si buna.
Este de dorit sa ascuti daltile pe polizor periodic
intr-un sistem descris in figura:

[

» f‘ii

Wi

—
=

14. Setare a vitezei Tabelul

Regim Comutatorul De control al vitezei
modului de - —
operare Oprit O viteza
Demolare

i]

Ciocan '
'
.
Gaurit A
'
.

Utilizati O ’
Surubelnita 7

©es0

15. Inlocuirea stergé&torului

Tnlocuirea stergétorului este o manipulare, care
se poate face in mod liber de catre utilizator, dar
daca efectuati o operatiune similara, pentru prima
data - nu ezitati sa contactati

centru de service autorizat pentru a primi
instructiuni suplimentare si de a ajuta.

Periodic verifica perii godnosta interactionat.
Pentru a face acest lucru capace desurubati perie
(poz.9). Verificati suprafata pensula daca este
murdar sau deteriorat sau - inlocuiti perii daca
observati urme de funingine - contactati un centru
de service autorizat.

ATENTIE! Intotdeauna inlocuiti model de stergere
numai cu pensula acelasi care este proiectat si
echipat!

Dupa inlocuirea cu stergator nou concediu
neaparat masina de a lucra aproximativ 15 de
minute fara sarcina!

16. Lubrifierea.

Este de dorit ca circa 50 de ore in sistemul de
masina care urmeaza sa fie importate lubrifiant
proaspat. Pentru a face acest lucru, desurubati
capacul de gresor cu o cheie speciala inclus
cu aparatul. Adauga gresor grasime in gaura

(aproximativ 5 mm de la marginea inferioara a
gresor capac).

ATENTIE! Pentru o viata mai lunga tehnice ale
masginii dumneavoastra, urmati instructiunile
producétorului. Inainte de a lucra act de
caracteristicile tehnice ale instrumentului si
instructiunile de utilizare.

17. Intretinere si service.

17.1. De intretinere si curatare.

Tnainte de a efectua operatiuni pe masina
deconectati sursa de alimentare.

Pentru a gestiona de calitate si siguranta,
pastreaza curat masina si orificiile de ventilatie.
In conditii de functionare extrem de severe
incerca intotdeauna sa foloseasca aceste
dispozitive. Bleed guri de aerisire, si

adesea include un dispozitiv de siguranta in
ntrerupéatorului rezidual (FI). In prelucrarea
metalelor din interiorul masinii poate fi amanata
praf tokoprovezhdasht. Acest lucru poate afecta
izolatia de protectie a masinii.

17.2. Permite intretinerea masinii care urmeaza
sa fie efectuata numai de catre profesionisti
calificati. Acest lucru garanteaza siguranta a
masginii.

Pivotant de protectie trebuie sa se poata inchide
singur. Asa ca tine imprejurimile curat.

18. Protectia Mediului.

Avand in vedere masini de protectie a mediului,
accesoriile si ambalajele trebuie sa fie supuse
unei prelucrari adecvate in vederea reutilizarii
continute in aceste materiale. Pentru a facilita
reciclarea componente fabricate din materiale
sintetice sunt marcate corespunzator. Nu
aruncati de masini in gunoil in conformitate cu
Directiva 2012/19/CE privind sfargitul termenului
de dispozitive de viata electrice si electronice,
precum si stabilirea unei legi nationale si masinile
care nu pot fi utilizate, trebuie sa fie colectate
separat si sa fie supuse unei prelucrari adecvate
pentru recuperarea acesta continea valoroase

materii prime secundare.



RAET
OPUTMHAITHO YMATCTBO 3A YINOTPEBA

MK

MountyBaHu KOpUCHULM,

YecTUTKM 3a KynyBake Ha MawuHa of Obp3opa3BuBawjata ce GpeHA 3a eneKTPUYHMU U
nHeBmatcku anatku - BAUKRAFT. MNMpu npaBunHo uHcTanupawe u pab6ora, BAUKRAFT ce
CUTYPHM U JOBEpPNMBMY MalLUMHU U paboTaTa co HUB Ke BM OBO3MOXW BUCTUHCKO 3a0BONICTBO. 3a
BalweTo norogHocCT e u3rpageHa U oanvyHarTa cepBuMcHa Mpexa.

lMpen Aa ja kopucTuTe oBaa MallMHa, Be MONIMMe BHMMaTESHO 3ano3HajTe co oBaa “YnaTtcTBarta
3a ynoTtpe6a”.

Bo uHTepec Ha Balwara 6e36eaHocT u co uUen Aa ce o6e3bean npaBunHa M ynorpe6a,
npoyuTajTe r'M ynatcreata BHUMaTeslHO, BKNy4YyBajKku npenopakuTe 1 npeaynpeayBakaTa BO HUB.
3a nsberHyBame Ha HEMOTPEGHMU rpeLlkM U UHLMAEHTU, BaXHO € OBMEe UHCTPYKLUUKM Aa OCcTaHaT Ha
pacnonarawe 3a UAHWTE U3BeLUTau Ha cUTe KoM Ke r'v KopucTaTt malumMHaTa. AKo ja npoaaneTte Ha
HOB CONCTBEHMK Toa “YnaTtcTBaTta 3a ynotpeba” Tpeba Aa ce npeaaae 3aefHo co Hea, 3a a MoXe
HOBMOT KOPUCHUK [ia ce 3ano3Hae co COOABETHU MepKu 3a 6e36eQHOCT U ynaTtcTBara 3a pabora.

“EBpomactep Mmnopt Ekcnopt” OO[ e oBnacteH NpeTCTaBHUK Ha NPOU3BOAUTENOT U
corncTBeHUK Ha TproBckata mapka BAUKRAFT. Aapecata Ha ynpaByBake Ha KOMnaHujaTta e
Codpuja 1231, 6yn “Jlomcko ynuua” 246, ten 02 934 33 33, 934 10 10, www.euromasterbg.com;
e-mail: info @ euromasterbg. com

Op 2006 roguHa BO KOMMaHWjaTa € BOoBeAEeH CUCTEMOT 3a ynpaByBawe co kBanuteTtot ISO
9001:2008 co oncer Ha cepTudumkaumja: TproBuja, yBo3, U3BO3 U CepBUC Ha NpocdecuoHanHu u
X061 enekTpUYHM, MHEBMATCKU M MeXaHWYKU anaTtku U 3aegHu4ka xapasep. Ceptudmkator e
nsnageH op Moody International Certification Ltd, England.

TEXHWUYKK MOOATOLN

napameTbp MepHa BpegHoCT
efuHuua
Mogen - BK-HD61
HanoH VAC 230
HomuHanHa dpekseHumja Hz 50
MokHocT w 1500
Bpoj Ha BpTexu BO NpaseH of min-' 0-850
MakcumanHa dppekBeHumja Ha yaapute min-' 0-4000
MakcumanHa eHeprvua Ha eauHnYeH ygap J 5
MakcumaneH avjameTap Ha Aynku BO Yenwk mm 13
MakcumaneH avjameTtap Ha aynkv BO ApBO mm 30
MakcvmaneH aujameTtap Ha Aynku Bo 6eToH mm 32
[MaTpoHHKK 32 paboTHWN anaTku - SDS-plus
HuBo Ha 3By4eH npuTucok L, dB 92(A), K,,=3dB
HuBo Ha 3By4eH MokHOCT L, dB 103(A), K,,=3dB
HuBo Ha B1GpauMmK Npu kbpTeHe Ha 6eToH m/s? 149, K=3.7
HuBo Ha BMGpaumu npu gynyewe Bo 6eToH m/s? 8.6, K=1.5
Knaca Ha 3awTuTa Ha nsonaumjata - 1l
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MpukaxaHn enemeHTH:

1. KpaeH npekuHyBa4

2. NMpeknHyBaun Ha paboTHUTE PEXUMMN.

3. perynatop Ha 6p3uHara.

4. 3akayyBake Ha noTnupauunte Ha “SDS-plus” npeyHuk.
5. MpoTuBonpaxoBa kanaye.

6. lononHUTENHoO payka.

1. OnwTwn ynatcTtBa 3a 6e3begHa paboTa.

BHumatenHo npouutajte rv cuTe ynatctea. HenounTyBarkeTo Ha JOBEAEH NOAONY MHCTPYKLMU MOXe
Aa fooBefe [0 CTpyeH yaap, noxap v/ unm Telwky nospeau. YysajTe oBMe ynaTcTea Ha CUrypHO MeCTO.
1.1. Be3begHocT Ha paboOTHOTO MECTO.

1.1.1. OppxxyBajTe paboTHOTO MeCTO YMcTo 1 JO6PO OCcBeTNEHO. Hepen v HeJoBONHAaTa OCBETIYBaHke
MOXe [ia MOMOrHe 3a nojaBarta Ha Hecpeka.

1.1.2. He paboTeTe co malumHaTa BO CpefuHa co 3rofleMeHa OnacHOCT 0 MojaBa Ha ekcnnosuja,

BO Onn3nHa Ha fecHo 3ananvBu TEYHOCTU, racoBU UK NpaB mMaTtepujanu. 3a Bpeme Ha paboTa BO
MalUMHWUTE Ce opfenar UCKpY Kov MoxXarT a 3ananar npae Matepujanu unm napw.

1.1.3. [ip>xeTe geua v cTpaHUyHM nuua Ha 6e30eaHo pacTojaHve gogeka paboTute co MalumHaTa. AKo
BHVMMaHVETO Ce NpeHacoYeHn, Moxe Aa u3rybute KoHTponarta Haj MaluuHaTa.

1.2. Be3begHocT npu paboTta co enekTpmyHa cTpyja.

1.2.1. MNpuKny4yoKoT Ha MalwumHaTa Tpeba Aa buae cooABETEH 3a KOPUCTEHE KOHTAKT. BO HYMKO]

Cry4yaj He ce A0 NyLUTa U3MeHaT Ha KOHCTpyKuujaTa Ha npuknyyokoT. Kora pabotute co 3aHynenu
enekTPUYHK, He KopUCTeTe afanTepy 3a NPUKIY4YoKoT. KOpUCTerHEeTo Ha OPUrMHANHW NPUKIYYoLU 1
KOHTaKTV HamarnyBa pU3uKOT O, HacTaHyBake Ha CTPyeH yaap.

1.2.2. He gonvpajTe Ha TeNOTO 0 3a3eMeHu Tena, Ha Mp. LeBKKU, anapaTtu, nevku n opmwkmaepu. Kora
TENOoTO e 3a3eMeHO, PU3MKOT Of NojaBa Ha eNekTPUYEH yaap e noronem.

1.2.3. 3awTuTeTe ja Balata MallvMHa of OOXA W Bnara. HaeneryBawe Ha Boga BO MaluMHata
3rofieMyBa OnacHocTa of CTPyeH yaap.

1.2.4. He kopwucTeTe kabenoT 3a Lenute 3a Kou TOj He e NpeABUAEH, Ha Np. 3a Aa HOCUTe MaluuHaTa
3a kabenoT unu Aa ja u3BaauTe NPUKIYYOKOT o LITekepoT. 3aluTuTeTe ro kabenoTt oA 3arpeBakse,
n3MpcyBaHe, KOHTaKT CO OCTPU PaboBU UM NOABUXHW eAMHULM Ha APYTY MallvHK, OLTETeHN nnm
M3BPTEHM XKULM FO 3rofieMyBaaT pU3uKOT Of, MojaBa Ha enekTpuyeH yaap.

1.2.5. Kora paboTnTe Ha OTBOpPEHO, BKITy4yBajTe MallMHaTa caMo BO MHCTanauum onpeMeHmn co
enekTpUYHM NpeknHyBad Fi (MpekvHyBay 3a 3allTUTHa UCKMyYyBake Co AedeKTHOTOKOBA 3aluTuTa),

a cTpyjaTta Ha yTeuka, Bo koj ce aktuBupa T3 Tpeba na 6uae He noseke og 30 mA. Kopuctete camo
YABIDKATENN, NOroAHM 3a paboTa Ha OTBOPeHO. YnoTpebaTa Ha yabImKUTeNn HaMeHeT 3a paboTa Ha
OTBOPEHO, rO HamaryBa pPU3uKOT Off HaCcTaHyBahe Ha CTpyeH yaap.

1.2.6. AKo e NOTpebHO KOpUCTEHE Ha MalLMHaTa BO BMaXHa CpeanHa, KopucTeTe 3allTUTeH
NpekMHyBay 3a yTeYHU CTpyeH. YnoTpebaTta Ha 3aluTUTeH NpekMHyBay 3a yTEYHW CTPyeH HamaryBsa
PW3MKOT Of MNojaBa Ha enekTpuyeH yaap.

1.3. be3beneH HaumH Ha paborTa.

1.3.1. Bupete KOHUEHTPUPaHW, criefeTe rv BHUMaTENHO CBOWTE MOCTankv 1 noctanyBajTe BHUMAaTENHO
1 pa3ymHo. He KopucTeTe MaluvHaTa Kora CTe YMOPHW Unu Nof BIMjaHne Ha Aporu, ankoxos unm
HapKoTU4HKM nekoBu. EgeH mur pascesHocT npu paboTta co MalumHa MoXe Aa uMma 3a nocrneguua
UCKITYyYUTENHO TELLKW NOBpeay.

1.3.2. Pabotete co 6e3begHocHUTE paboTHa obrneka u cekorall co 3alTUTHU ovuna. HocerweTo Ha
COO[IBETHU 3@ KOPUCTEHE MaLLMHa 1 paboTaT NMMYHM 3aLUTUTHM CPEeACTBa, Kako pecnuparopHa macka,
3[paBu LiBPCTO 3aTBOPEHW YEBIM CO CTabWUMEH 3akadam, 3alUTUTEH LUNEM UNK LLYyMO3arnyLmTenu
(aHTUOHM), ro HamManyBa pU3NKOT Of HacTaHyBake Ha Hecpeka.

M36erHyBajTe onacHocTa of BkiydyBake Ha MalumHaTta HeHamepHo. Mpea aa ro BknyunTe
NPUKIY4OKOT BUAETE CUTYpPHM AeKa NaHCUPHY NPeKnHyBay e Bo nornoxbara “ncknyyeHo”. Ako, Kora
HOCWTe MalumHaTa, ApXKWTe NPCTOT Ha NaHCUPHU NPeKMHYBaYy, NMOCTOM OMNAaCcHOCT Of HacTaHyBake Ha
Hecpeka.

1.3.4. MNpep Oa ro BkyyMTe MalimHata, buaere cUrypHu feka cte OTCTpaHeTU of Hea cUTEe NMOMOLLIHU
anaTtku v BUnyLIKacTu kny4esu. NMoMOLLEH MHCTPYMEHT, 3abopaBeH Ha BPTIMBO eAUHMLA, MOXe [a



npeav3Brka NoBpeau.
1.3.5. MN13berHyBajTe HenpmMpoaHU Nonoxom

Ha TenoTto. PaboteTe BO cTabunHa nonox6a

Ha TENoTO N BO CEKOj MOMEHT OOpXKyBajTe
pamHoTexa. Taka ke MoXeTe [a ro KoHTponvpare
MaluvHaTa nogobpo 1 nobesbenHo, ako ce nojasu
HeoyeKkyBaHa cuTyauuja.

1.3.6. PaboreTe co coonseTHa obneka. He
paboTeTe CO LWMPOKK obrneka Unmn HakuT.

[pxeTe kocaTta, obnekara n pakaBuum Ha
6e36eHO pacTojaHve of pOTUPaYKM eaVHULM Ha
MawmHuTe. LnpokmTe obneka, ykpacuTe, gonrmte
Kocu MoxaT fa buaart 3axsaHaTtv u Toraw of
poTMpaYKV eauHULN.

1.3.7. AKO € MOXHO KOpUCTEH€E Ha HaABopeLlHa
acnvpaumnoHHa cucTem, buaete curypHn geka
Taa e BKIyYeH U PYHKLMOHMPa NCMPaBHO.
Ynotpebarta Ha acnvpauMoHHa cUCTeM Hamarnysa
pusnuuTe nopaau cenapauuja npy padorta npas.
1.4. TPXNMBO OAHOC KOH MaLUVHUTE.

1.4.1. He npeonTtoBapyBahe mMalumHaTa.
KopucTteTte malumHvTe camo cnopep H1BHaTa
Hamena. Ke pa6otute nonobpo v nobeabeaHo
Kora KOpuUCTUTE COOABETHa MaLluMHa BO
AedVHUPaHNOT Of NPOM3BOAUTENOT OMNCer Ha
onToBapyBah-E€.

1.4.2. He kopucTeTe MalumHa, Yim KpaeH
npekuHyBay e owTteTeH. MalwuvHa koja He

MOXe [a Ce UCKITy4nTe 1 No NpeaBUaEHNOT Of
Npoun3BOAMTENOT Ha4MH, € onacHa n Tpeba aa ce
nonpasu.

1.4.3. MNpen pa npomeHnTe nNpunarogysBamata

Ha MaluvHaTa, Aa rv 3ameHn paboTHV anaTkv u
OOMONHUTENHN CPEACTBa, Kako 1 Kora nogonro
BpEMe Hema fa ja KopuCTuTe MalumHaTa,
VCKITy4eTe ro NpUKITy4OKOT 3a HanojyBare
mMpexa. OBaa Mepka OoTCTpaHyBa OnacHoOCTa Of,
aKTMBMpake Ha MallvHaTa HeHaMepHo.

1.4.4. YyBajTe MalMHWTE Ha MecTa Kage LTo

He moxar Aa bugat nocturHati og Aeua. He
[03BONyBajTe TMe Aa Ce KOPUCTY Of nna Kou

He ce 3ano3HaeHn Co Ha4YMHOT Ha paboTta co

HVB 1 He ce npo4yuTane oBue ynarcTtea. Kora ce
BO paLeTe Ha HENCKYCHN KOPUCHULIM MaLLUUHUTE
MoxXaT Aa bugaTt UCKIyYUTENHO OMacHM!.

1.4.5. OppxyBajTe MalMHUTE CU OJHecyBaTe.
lpoBepyBajTe Aanv NOABWXHUTE €AUHULIN
dyHKLMOHUpaaT 6ecnpeKkopHO, Aanv He maruu,
[anu nma CKpLUEHW U OLUTETEeHW AeTanu, Kou ro
KpLuaT unm MeHyBaaTt yHKLMMTE Ha MalumHara.
Mpen pa kopucTuTe mawmHata NposepeTte fganu
owTeTeHu getanu ga bugat nonpasexHn. MHory
of, paboTHUTE Hecpekmn ce Jorkar Ha nowunte
OApP>XyBaHW MalLWHKW U anaparu.

1.4.6. OppxyBajTe ceverbe anaTku cekorail
[obpo octpere u umuctu. [Jobpo nogapkaHuTe

RAET>

ceyerse CO OCTPU paboBM MMaaT nomarnky oTrnop
1 CO HMB ce paboTun NonecHo.

1.4.7. KopucTteTe MawmHuTe, AONOMHUTENHN
cpeacTsa, paboTHUTE anaTtku, UTH, cropes
ynatcTBaTa Ha npou3soguTenor. [pu Toa ce
ycornacar 1 o KOHKPEeTHWUTe paboTHU YCroBM
1 onepauuu komn Tpeba Aa rv 3aBpLunTe.
Ynotpebarta Ha MaLLMHK 3a Pa3NNYHN Of OHME
YTBPAEHWN 0f NPON3BOAUTENOT annukaumm
3rorieMyBa OnacHoOCTa Of HacTaHyBake Ha
Hecpeka.

2. AOMOJTHUTEJTHU MEPKWM 3A
BESBEAHOCT

Buaete UCKMy4YMTENHO BHUMATENHU 3@ CKPUEHU
nog ManTepoT eneKkTPUYHW NaTeku, MOMK Ui
ueBku 3a rac. Cekorall npoBepysajTe paboTHaTa
MOBPLUMHA (MO MOXHOCT CO AETEKTOp 3a MeTan).

BHUMAHWE! MNpeHecysajte MALLMHA Opxete LU
3a BknydvyBanwe KABEJT UTN noyHa!

YIMATCTBA 3A YINOTPEBA
BameHa Ha JOOATOLMN.

BHumaHwme! Cekorall kora nogMeHsTe nNpuKny4ok
npoBepyBajTe Aanu npaxo3allmMTHaTa kanade

He e NoBpefieHa 1 € Ha CBOETO MECTO, UHaKY
KOHTaKTMpajTe Co cneuujanuanpaH cepseuc.

SDS cucteMoT 3a aT e agusajHupaH 3a noseke
necHoTuja 1 Nobp3o MeHyBajTe Ha paboTHUTE
LpeBa of MaluMHaTa (cekauu, cepeana, UTH.)
Cspepanara ce LieHTpupalle aBToMaTcku 3a
Bpeme Ha paboTa, Toa He adekTvpa To4HOCTa Ha
npo6uBoT.

BHUMAHWE! HAKOIALL HE KOPUCTETE upeBa
PA3ITNMYHW OO CUCTEMOT SDS - PLUS BE3
nponuwanu 3a Taa uen NMNATPOHHWUK (SDS-
PLUS TO koHBeHUMOHanHm)!

3. MNocTaByBawe Ha Npuknyyok. Nicumcrete
BHVMATENHO rprioTo Kaj 3emjata KOHTaKT co
MalumHaTa, 1 NoToa ro NPoMaxeTe CO TEYHOCT
(HeonxofHO e Aa ce Hamanv TpUeHEeTo 3a Bpeme
Ha paboTa). [Mpe3emeTe Ha3ag ocnoboayBame
MexaHu3am Ha cat. CTaBeTe ro rpnoTto Bo
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OTBOPOT Ha baT 1 cBpTETE ro Marnky gogeka
CBpeanoTo “notoHe” HenpeyeHo Bo ¢art. 'pnoto
ce 3akry4yBa aBTOMaTCKU Nocre Bpakake 3a
ocrnoboayBare MexaH1M3am Bo NpBobGUTHaTa
nonoxoa.

4. lNpeB3eMare Ha MnasHuuara.
[MoBneuete ja paykaTa Ha3ag v gpxeTe ro Bo Taa
nonox6a goaeka npesemete [OAATOKOT.

5. PaboTa co KOHBEHLIMOHAMNHN A0AaTOLN.

3a KopucTere Ha paboTHM JoAaTOLM Pa3nyHm
og cuctemot SDS - Plus ce HameTHyBa
ynoTtpe6ata Ha KOHBEHLIMOHAMNHUTE Yak MOHTMPaH
Ha cneuwnjanuanpaH BpeTeHo (onpemeHa 3a SDS

dar).

6. MoHTVpahe Ha NaTpOHHMKa KOH NMOYHa.
(Pur.C)

MoHTMpareTo Ha NaTPOHHMKA € UCTO Kako cTaB 1
“BmeTHyBare Ha JOOATOLIN”

7. MoHTVpaHe Ha MpYKITy4YOoK BO
KOHBEHLIMOHAIHNOT NaTPOHHUK (MPETXOAHO
noctaseH !!!).

3arnaBeTe NPCTEHOT Ha NaTPOHHKKA HeNoABWXKHa
1 onabaseTe NpeAHVOT NOABMXHA Aen, AoAeka

OTBOPOT 3a rPfioTo € AOBOSIHO LUMPOK 3a Aa ce
OBO3MOXM CNOGOAHO Aa ro CakaHUOT MPUKITYYOK.
Mo, cTaBeTe rprnoTo CTerHeTe Hasag NoABUXKHUOT
[en Ha naTpoHHWKa Aoaeka dukcupare rprnoTo.
[MpoBepeTe fanu LpeBoToO € OOPO KOHUM3EH
KaKo MoBreyeTe ja Manky no ockarta Ha
MalnHaTta.

8. [leMOHTMpare Ha NPYKIyYoK 04,
KOHBEHLMOHAINHMOT NaTPOHHUK (MPETXOAHO
noctaseH !!).

3arnaBeTe NPCTEHOT Ha NaTPOHHMKa HEeMoABMXHA
onabaseTe NpeaHNOT AodeKa OTBOPOT Ha
naTPOHHVKa CTaHe JOBOMHO LWMPOK 3a [a ce
0BO3MOXM croboaHO Aa n3saguTe LpeBoTo.

9. BknyyyBame 1 UCKNyYyBake Ha MaluuHara.
BKNYYYBAHSE - MputnCcHETE ENEKTPUYHM
ykpananoto (no3.A)

NCKNYYYBAHE - OcnobopeTe enekTpu4HnoT
ykpananoto (no3.A)

10. JononHuTenHu padka.

BHWMAHWE! AkueHtu kbptad RD-HDO3 e
OMpeMeH CO 3alUTUTEH CUCTEM BO Marum unm
LITUNHYBake Ha paboTHNOT NPUKIYYOK 3a Bpeme
Ha paborta. Cenak e Hego3sonuso KOPUCTEHE
HA Anatkn BE3 moHTupa Paukal
[ononHuTenHaTa payka (no3.B) Bu oBo3mMOXyBa
curypHa n ctabunHa padora. lNoctaByBaweTO
Ha notpebHaTta Bu no3uuuja ce BpLUM NnecHo,
e[HOCTaBHO O[BPTETE paykara, CTaBeTe ja BO
cakaHaTa nonoxba v 3aTerHete NOBTOPHO.

11. Obnbokomep.
Co nomolu Ha Abnbokomepa akyTpaTHO MoXe Aa
ce perynupa gnaboynHarta Ha QynKku.

12. Pexxvmu Ha paborTa.

BHUMAHME! HUKOTALLI HE UBMEHW HA
PABOTATA 3A BPEME HA PABOTA HA mawuuHal

- Pexxum “ypap pynyerse”
MpuTncHeTe ro konyeTo 3a ocnoboayBare (No3.
7) 1 cBpTETE ro NPEKMHYBAY0T 3a PEXMMUTE Ha

2

nonoxo6a '
>
g

\

T

paborta (nos. 2)

’BO
iT

mw

(cpur.1).



- Pexxum “KbpTene”
MpuTnCHETe ro konyeTo 3a ocnoboayBare (No3.
7) 1 cBpTETE ro NPEKMHYBAY0T 3a PEXMMUTE Ha

pab6ota (nos. 2) Bo nonox6a
|T~ >

(cpur. 2)

- Pexxum “fynyewe”
MpuTncHeTe ro konyeTo 3a ocnoboayBare (No3.
7) 1 cBpTETE ro NPEKMHYBAY0T 3a pPeXMMUTE Ha

D

pabota (nos. 2) Bo nonoxo6a 1
s
T »

.

\
T

(cpur. 3)

- Pexxinm “TocTaByBame Ha gynyanku’
MpuTncHeTe ro konyeTo 3a ocrnoboayBarse (No3.
7) 1 cBpTETE IO NPEKMHYBAY0T 3a PeXMMUTE Ha

~] >
paboTta (nos. 2) Bo nonox6a L\
'I'\~>

\

[\ 4

(cpur. 4)

13. OcTpetbe Ha cekauuTe.

[o6po ocTpere cekaum rapaHTupaar 6p3a

1 necHa pabora. NoxernHo e cekaunte aa ce
OCTpeHbe NepuoanYHO Ha 3anyaHuLmM Mo onuLlaHa
Ha crnukara wwema:

60~

a
3
24
o

(/]

14. Tabnuua 3a HacTpolika Ha ckopocTTa
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Pexum MpeknMHyBay KoHTpona Ha 6p3uHaTta
Ha paboTHuTe
pexumm Kpaen Perynatop Ha
NpeKnMHyBa4 6p3uHaTa
KbpTene

T 8-

YaapHo
Oynuere i 1

Lynuetse ’ 1.1 O
KopucTemse,

Kako , 1 G
LLipadbumrep . -

15. 3ameHa Ha KOHTaKTHUTE YeTKK

3amMeHaTa Ha KOHTaKTHUTE YEeTKM e
MaHunynauuja, koja Moxe Aa ce U3BpLum
cnoboaHO ¥ KOPVCHMKOT, HO ako U3BpLUyBaTe
CMMYHa onepauuja 3a NpB naT - He rpwxeTe ce Aa
ce MnoBp3eTe Co

OBfacTeH cepBUC 3a aa AobueTte AOMNONHUTENHN
WHCTPYKLMW 1 MOMOLLI.

[MoBpemMeHO NpoBepyBajTe rogHocTa Ha
KOHTaKTMpaart YyeTku. 3a Taa uen nussprteTe
Kanavukata Ha veTkuTe (no3.9). MNposepeTe
NMOBBLPXHOCTA Ha YETKUTE aKo e 3arageHa

U NoBpeaeHa Unu - 3ameHeTe YeTKUTe ako
3abenexuTe Tparu of rapex - KOHTaKTupajTe co
OBMacTeH cepBuc.

BHUMAHWE! Cekorall NoagMeHANTE KOHTaKTHUTE
YeTKM camo CO UCTUOT MOAEN YETKM CO Kou e
OKOMMIeKToBaHa 1 ansajHupaH!

[Mo 3ameHa Ha KOHTaKTHUTE YETKU CO HOBW,
3a[0IMKMUTENHO OCTaBeTe ja MaluMHaTa aa
nopabotute okony 15 muHyTH 6€3 ToBap!

16. MNogmaykyBane.

MoxenHo e Ha okony 50 yaca pabota Bo
CUCTEMOT Ha MallMHaTa fja ce BHecyBa CBeXa
TeyHocT. 3a Taa uen oABpTeTe ro Kanayeto Ha
rpecbopkaTa co cneuujaniH1oT Knyy BKIy4YeH BO
KOMNNeToT Ha MalumnHaTa. [logageTe MasuBo BO
OTBOPOT Ha rpeckopkara (npubnmkHo okony 5 Mm
of AonHMoT pab Ha kanaveTo Ha rpecbopkaTta).

BHUMAHWE! 3a nogonr TeXHUYKN XXMBOT Ha
BallaTa MallMHa NoYnTyBajTe TOYHO ynaTcTBaTta
Ha npousBoauTenoT. Mpen paboTta ga obpHat
BHMMaHWE Ha TEXHUYKUTE KapaKTepUCTUKM Ha
MHCTPYMEHTOT 1 ynaTcTBaTa paboTa.
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17. OppxyBatbe 1 cepBuC.

17.1. OgpXyBarbe u YucTere.

Mpepn BpLuere Ha kakBM BMNO aKTUBHOCTM

Ha MaluMHaTa UCKIy4eTe ro NPYKIy4YoKoT 3a
HanojyBare Mpexa.

3a ga paboTtuTe KBanuTETHO N 6e3beaHo, YyBajTe
MallvHaTa 1 0TBOpMTE 3a BEHTUMaLMja YACTU.
Mpu ekcTpemMHo Telkn paboTHK ycroBu ce
obvaeTe cekorall ja KOPUCTUTE acnupaLoHHa
cucTem. [lyBa oTBOpUTE 3a BEHTMNALMja YECTO

1 BKIy4yBajTe ypeaoT Bo AedheKTHOTOKOB
6e36enHoceH npekuHysad (FI). Mpu obpaboTka Ha
MeTanu Bo BHaTpeLLHOCTa Ha MalunHaTa Moxe Aa
ce oanoxu Tokonposexaaly npas. OBa Moxe Aa
HapyLy 3aliTUTHaTa n3onauuja Ha MalumHaTa.
17.2. [lo3BonyBajTe nonpaska 1 oApXKyBake Ha
MallvHaTa Aa bvae n3BpllyBake camo of 0byyeH
nepcoHan. Taka ce rapaHTMpa 3avyByBake Ha
6e3begHoCTa Ha MalUMHaTa.

Ckrion co npeBpTeHa Tabnuyka obeceHa
3aWTUTEH Kykuwte Tpeba Aa moxe fa ce 3aTBopa
camocTojHO. 3aToa YyBajTe ro NpeaenoT oKomny
Hero yucra.

I
18. 3awTnTa Ha XMBOTHaTa cpeanHa.
Co uen 3alTuTa Ha XUBOTHaTa cpefvHa
MallvHaTa, AOMNONHUTENHN CPeacTBa u
ambanaxarta Mmopa [ia NoArexar Ha cooaBeTHa
obpaboTka 3a NoBTOpHa ynoTpeba Ha
cop>KaHU BO HUB CYpPOBUHU. 3a onecHyBarbe
Ha peuuKnNnpaHeTo AeTanvTe npou3BeneHn o
BeLLUTauYKkM MaTepujany ce 03Ha4eHn Ha COOABETEH
HauvH. He cdpnajte mawmHute Bo otnag!
Cnopeg Oupektueata 2012/19/EO 3a usnesete
o ynotpeba enekTpuyHU 1 enekTPOHCKM ypeam
1 YyTBPAYBaHETO U Kako HaLMOHaneH 3akoH
MaLUVMHWUTE, KOU HE MOXaT a ce kopuctar
noeeke, Tpeba Aa ce cobvpaat ogaenHo u aa
6uaaT noanoxeHn Ha coofBeTHa obpaboTka 3a
06HOBYBaHE Ha COApXKaHW BO HUB CEKyHOApHU
CYPOBUHU.
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Originalno uputstvo za upotrebu

Postovani korisnici,

Zahvaljujemo na kupovini elektricnog aparata marke BAUKRAFT, marke za elektri¢ne i
pneumatske masine, koja se naj uspesnije razvija na trzistu. Pri pravilnom instaliranju i upotrebi,
BAUKRAFT su stabilne i sigurne masine, tako da ¢e Vam rad s njima predstavljati istinsko
zadovoljstvo. Za Vasu sigurnost izgradena je i odlicna servisna mreza.

Pre pocetka upotrebe ove masine, molimo Vas, pazljivo se upoznajte s postoje¢im
”Instrukcijama za upotrebu”.

Zbog Vase bezbednosti, kao i u cilju obezbedenja pravilne upotrebe, pazljivo procitajte
postojece instrukcije, posebno preporuke i upozorenja. Kako bi izbegli nepotrebne greske i
incidente, vazno je da ove instrukcije budu dostupne svim korisnicima masine za obuku. Ako
masinu prodate drugom licu, obavezno mu uz nju dajte i ”’Instrukcije za upotrebu”, kako bi se novi
vlasnik upoznao s postoje¢im merama za bezbednost i instrukcijama za rad. Iskljucivi predstavnik
BAUKRAFT-a je firma ”"Euromaster Import Eksport” OOD, grad Sofija 1231, bul. ”Lomsko Sose”
246, tel. 02 934 33 33, 934 10 10, www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com. Od
2006-te godine firma poseduje sistem upravljanja kvalitetom ISO 9001:2008 sa sertifikstima
za: Trgovinu, uvoz, izvoz i servis profesionalnih i malih elektriénih, pneumatskih i mehanickih
uredaja i opSte gvozdurije. Sertifikat je izdat od strane Moody International Certification Ltd.,
England.

TEHNISKI PODACI

parametar _mgrr_la vrednost
jedinica
Model - BK-HD61
Nominalni napon VAC 230
Nomimalna frekvencija Hz 50
Nominalna primljena snaga W 1500
Broj obrtaja na prazno min-' 0-850
Maksimalni broj udaraca min-' 0-4000
Energija izvedena maksimalno jednim udarcem J 5
Maksimalna BuSenje rupa u Celiku mm 13
Maksimalni precnik rupe u drvetu mm 30
Maksimalni pre¢nik rupe u betonu mm 32
Stezna glava za rad alata - SDS-plus
Nivo zvuénog pritiska L, dB 92(A), K,,=3dB
Nivo jaCine zvuka L, dB 103(A), K,,,=3dB
Nivo vibracija kada razbijanje betonskih m/s? 149, K=3.7
Nivo vibracija kod bu$enja u beton m/s? 8.6, K=1.5
Klasa zastite - I

Prikazani elementi :
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1. Prekida¢

2. Rezimrada .

3. sabrzinom guvernera.

4. Zakljuéavanje rukav “ SDS-plus prihvatom
Chuck.

5. Prasinu kapa.

6. Dodatna drska.

1. Opsta uputstva za bezbedan rad.

Procitajte sva uputstva. Propust da sledite sva
uputstva imati za posledicu elektri¢ni udar, pozar
i / ili teSke povrede. Cuvajte ova uputstva na
bezbednom mestu.

1.1. Bezbednost na radnom mestu.

1.1.1. Drzite Vase podrucje rada cisto i
pospremljeno. Nereda i loSe osvetljenje moze da
doprinese pojavi nesreca.

1.1.2. Nemojte raditi masina u okruzenju

sa povecanom opasnosti od eksplozije, u
neposrednoj blizini zapaljive te¢nosti, gasovi ili
prasine. Tokom rada, masina varnice koje mogu
zapaliti prasinu ili isparenja.

1.1.3. Drzite decu i prolaznike dalje u toku rada
masine. Ako je vasa paznja preusmeriti, mozete
izgubiti kontrolu nad masinom.

1.2. Zastite kada radite sa strujom.

1.2.1. Uklju¢ite masinu moraju da se podudaraju
utiénicu. Ni u kom slucaju stavi da promenite
utika¢. Kada radite sa elektri¢nim nulira, nemojte
koristiti adaptere utikac¢a. Utikaci i odgovarajuce
uti¢nice smanjuju rizik od elektri¢nog udara.
1.2.2. Izbegavaijte telesni kontakt sa uzemljenim
gornjim. cevi, radijatori, peci i friziderima. Kada je
vase telo je osnovana, rizik od strujnog udara je
veca.

1.2.3. Zastitite vas racunar od kise i vlage. Prodor
vode u masinu povecava rizik od elektri¢nog
udara.

1.2.4. Ne koristite kabl za napajanje za svrhu

za koju je obezbeden, npr. da nosi masinu,
povlacenjem ili uti¢nice. Drzite kabl od vreline,
ulja, ostrih ivica ili pokretnih delova masina.
Osteceni ili povecéavaju rizik od elektricnog udara.
1.2.5. Kada radite na otvorenom, okrenite
masina samo u postrojenjima opremljen elektri¢ni
prekidac¢ Fi (bezbednost prekida¢ za iskljucivanje
sa diferencijalna struja) i curenja struje, koji se
aktivira kada DTZ ne sme biti viSe od 30 mA.
Koristite samo produzne kablove pogodne za
spoljnu upotrebu. Upotreba kabla pogodnog za
spoljno podrucje smanjuje rizik od elektricnog
udara.

1.2.6. Ako morate da koristite masinu u vlaznoj
sredini, koriste sigurnosni prekidac struje curenja.
Koristeci sigurnosni prekidac struje curenja

smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

1.3. Bezbedan nacin rada.

1.3.1. Budite pazljivi, pazite Sta radite i razumno.
Ne koristite masinu kada ste umorni ili pod
uticajem droga, alkohola ili droga. Momenat
nepaznje kod upotrebe masina moze da dovede
do ozbiljnih povreda.

1.3.2. Li¢na zastitna odeca i uvek nosite zastitu
za oCi. NoSenje masina pogodan za upotrebu i
aktivnost line zastitne opreme, kao maske za
prasinu, jake cipele ¢vrsto zatvorena bore sa
stabilnim, zastitni Slem ili sluha (uho mufovi),
smanjuje rizik od nesrece.

1.3.3. Izbegavajte nenamerno slu¢ajno aktiviranje
masine. Pre povezivanja, proverite da li je
prekidac u polozaju “Off’. Ako, kada nosite
masinu prstom na prekidacu, postoji opasnost od
nesrece.

1.3.4. Pre nego $to ukljucite masinu, proverite
da li ste svi uklonjeni svoje komunalne i kljuceve.
Alatke za podrSku iza sebe ostavio na pokretni
delovi se mogu izazvati povrede.

1.3.5. Izbegavajte neprirodno polozajima. Rad

u osnovi i u svakom trenutku. Dakle, mozZete

da kontroliSete masine bolje i sigurnije ako se
neocekivanim situacijama.

1.3.6. Haljina pravilno. Ne rade sa Siroku odec¢u
ili nakit. Drzite kosu, odelo i rukavice podalje od
pokretnih delova. Opu %o teno odelo, nakit ili duza
kosa mogu biti zahvaéeni od rotirajucih delova.
1.3.7. Ako je moguce koristiti sistem za usisavanje
prasine, uverite se da je povezan i pravilno.
Upotreba ovih uredaja zbog odaju prasine na
poslu.

1.4. Pazljivo stav prema masini.

1.4.1. Ne opterecujte masine. Koristite masinu
samo kako je zamiSljeno. Vi ¢ete raditi bolje i
sigurnije kada koristite odgovaraju¢e masine koje
je naveo proizvodac u opsegu opterec¢enja.

1.4.2. Nemoijte koristiti alat masinu ako je
prekidac ostecen. Masine koje se ne mogu
prebaciti obezbeduje proizvodac je opasno i treba
da se popravi.

1.4.3. Pre nego $to promenite podeSavanja
masine, menjajuci elektricne alate i dugo vreme
kada ne Koristi raunar, iskljucite napajanje.

Ova mera eliminiSe rizik od po€etka nenamerno
masine.

1.4.4. Imajte masine na mestima gde se moze
pristupiti dece. Nemojte im dozvoliti da se koristi
od strane lica koja ne znaju kako da rade sa njima
i da ne Cita ove instrukcije. Kada ste u rukama
neobuceni korisnika, masina moze biti izuzetno
opasno.

1.4.5. Imajte alata masSine. Proverite, da li
funkcija besprekorno, da li €ini da su polomljene



ili oStec¢ene delove koji mogu da uti€u na funkcije
masine. Pre upotrebe masine, postarajte se
oSteceni delovi za popravku. Mnoge nesrec¢e su
uzrok u loSe odrzavanim masine i oprema.
1.4.6. Drzirte alate za seCenja oStre i Ciste.
Brizljivo negovani alati za se€enje sa ostrim
secivima manje otpora i rad sa njima lakse.
1.4.7. MaSinama, priborom i radnih alata, itd,

u skladu sa uputstvima proizvodaca. U skladu
sa ovim uputstvima i specifi¢ni uslovi rada i
operacijama da obavi. Upotreba masina osim
propisanih namena moze voditi u nesre¢ama.

2. Dodatne mere bezbednosti

Budite izuzetno oprezni o skrivenim ispod maltera
elektri¢ne linije, vodovod ili gasne cevi. Uvek
proverite radni prostor (eventualno sa metal
detektor).

UPOZORENUJE! Nemojte nositi MASINA drzeéi ga
kabl za napajanje ili GRIP!

Uputstvo za upotrebu
Zamena mlaznica.

Paznja! Kad god zamenu mlaznice proverite da
li prasina kapica nije oStec¢en i da je u mestu, u
suprotnom se obratite posvecen servis.

SDS-sistem je dizajniran da hvata lakSe i brze
menja operativni krajevima masine (dleta,
busilice, itd.) Burgije se automatski centriran na
poslu, to ne uti¢e na tatnost povrede.

UPOZORENJE! NIKADA ne koristite OSIM
sistemske prikljucke SDS-a - plus besplatna
navedene u tu svrhu glava (SDS-plus na
konvencionalne)!

3.. Ubacite savet. Ocistite pazljivo vrh strane
kontaktu sa masinom, a onda promazhete sa
maziva (neophodno je da se smanji trenje na
poslu) se vrati na mehanizam stisak izdanje..
Mesto glasnogovornik u usta drZzanje i rotirati

ga malo dok burgija “potonuti” u glatko stisak.
Mlaznica Zaklju€avanje automatski posle izdanja
mehanizam da se vrati u poCetni polozaj.
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4. Uklanjanje poklopac .
Povucite mehanizam za otpustanje leda i drzite
ga u tom polozaju do kartici preuzimanije.

5. Rad sa konvencionalnim mlaznice .

Upotreba razli¢itih radnih zavr§ava od SDS-
sistem - plus moraju da koriste konvencionalni
glava montirana na vreteno (adaptiran za SDS
prijanjanje).

6. Montaza Chuck da hvata.
(Slika)
Montaza Chuck je analogno 1 “prilozite dirigent”

7. Instalacija prikljuc¢ka na konvencionalnim glava
(unapred postavljeni !!).

Popravite stacionarni prsten glava i olabavite
predniji pokretni deo, a mlaznicu rupa je dovoljno
Sirok da dozvoli slobodu da stavi Zeljeni vrh.
Nakon ubacivanja mlaznica nazad na stezu glava
pokretni deo, dok zaklju¢avanje savet. Proverite
da li dizne je tesno, kao i da povuku duz ose
masine.

8. Uklanjanje vrh konvencionalnog glava (unapred
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postavljeni !!!).

Popraviti prsten olabavite steznu glavu stacionarni - “Busilica”

prednje strane, dok je glava rupe postanu Pritisnite dugme za oslobadanje (tacka 7) i

dovoljno velike da bi slobodu da ukloni mlaznice. okrenite prekidac rezima rada (tacka 2) u polozaj
>

9. Ukljucite masinu. i

On - pritisnite POVER okida¢ (poz.A) T

Off - Besplatni elektri¢ni okida¢ (poz.A) i \\»

\

T

10.. Dodatna drska.

UPOZORENJE! Udarniiat prekida¢ RD-HDO3 je

opremljen zastitni sistem u klin, ili prstohvat radno

vrha tokom rada. Medutim, to je neprihvatljivo

koriéenje instrumenata bez MONTAZA imati vise!  (fig. 3)
Dodatna drSka (poz.B) omogucava siguran

y/a

i stabilan rad. Pode$avanje pozicije vam je - ReZim “ PodeSavanje vezbu
potrebno uraditi lagano, jednostavno odvrnite Pritisnite dugme za oslobadanje (tacka 7 ) i
regulator, stavite ga u Zelienom polozaju i ponovo  okrenite prekida¢ rezima rada (tacka 2) u polozaj
pritegnite. ~ >

_ NN
11.. Dubina. ﬂ'\ b

Uz pomo¢ dubine akutratno da podesite dubinu
otvorima.

N

T

-\

12.. Nacina rada.

UPOZORENJE! Nikada ne menjaj ponasanje NA .
RADU MASINA! (fig- 4)

13. Ostrenje dleta .

Ostrim dleta obezbedi brzo i nesmetano
funkcionisanje . Pozeljno je da se izostri dleta
namlin za periodi¢no, uSemu je opisano uslici:

-” Hammer bus$enje “
Pritisnite dugme za oslobadanje (tacka 7 ) i
okrenite prekidac rezima rada (tacka 2) u polozaj
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(fig.1).

-” RuSenje “
Pritisnite dugme za oslobadanje (tacka 7 ) i
okrenite prekidac rezima rada (tacka 2) u polozaj
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(fig. 2)



14. PodeSavanije brzine tablica

Rezim Nacin rada Kontrola brzine

prekidac

prekidac Brzina

Rusenje

i]

Cekica
ﬁ
Busilica

©ess

Koristite -
Srafciger , 1 :

15. Zamena brisaca

Zamena brisaca je manipulacija koje mogu da

se slobodno vrsi od strane korisnika, ali ako
pogledamo operacija za prvi put - ne ustrucavajte
se da kontaktirate

ovlaséeni servisni centar za prijem dalje
instrukcije i pomo¢.

Povremeno proverite na godnosta interakciji
Cetkice. Da biste to uradili kape odvrnite Cetka
(poz.9). Proverite povrsine ¢etkom ako je prljav ili
oStecen ili - zamena Cetkica ako primetite tragove
Cadi - obratite se ovlaS¢enom servisnom centru.

UPOZORENJE! Uvek zameniti brisace jedini
model sa istim Cetkicom koji je dizajniran i
opremljen!

Nakon zamene novim brisa¢ obavezno ostavite
masinu da radi oko 15 minuta bez opterecenja!l

16. Podmazivanije.

PoZeljno je da se oko 50 sati u sistem masine biti
uvezeni sveZe maziva. Da biste to uradili, odvrnite
poklopac Mazalica sa posebnim klju¢nim ukljucen
masina. Dodaj Mazalica masti u rupu (oko 5 mm
od donje ivice poklopca Mazalica).

UPOZORENJE! Za vi$e tehnickih vek vase
masine, sledite uputstva proizvodaca. Pre
nego Sto rade u obzir tehni¢ke karakteristike
instrumenta i uputstvo za upotrebu.

17. Odrzavanje i servis.

17.1. Odrzavanije i ¢iS¢enje.

Pre nego $to obavljaju bilo koju operaciju na
masini iskljucite struju.

Da biste upravljali kvaliteta i bezbednosti, imajte
Cist masine i ventilacionih otvora.

STUTTGART
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U izuzetno teskim uslovima rada uvek pokuS$avaju
da koriste ove uredaje. Krvare otvori i Cesto
uklju€uju uredaj za bezbednost u rezidualne
prekidaca (Fl). U obradi metala unutar masine
moze biti odlozeno tokoprovezhdasht prasine. To
moze ugroziti zastitne izolacije masine.
17.2. Dozvolite odrzavanje masina koje ¢e
obavljati samo kvalifikovanih profesionalaca. To
garantuje sigurnost masine.
Pivoting straze mora biti u stanju da sami
zatvaraju. Tako da bi okolinu Cist.

18. Za zastitu zivotne sredine.

U pogledu zastite Zivotne sredine masina, pribora
i ambalaze treba podvrgnuti odgovarajuc¢e

obrade za ponovnu upotrebu sadrzane u ovim
materijalima. Da bi se olakSalo komponente
reciklazu proizvodi od sintetickih materijala u
skladu sa tim oznacena. Ne bacajte masine u
smece! Prema Direktivi 2012/19/EC na kraju
zivotnog veka elektricnih i elektronskih uredaja i
uspostavljanje nacionalnog prava i masine koje se
ne mogu koristiti, to mora biti sakupljeni odvojeno
i biti podvrgnuti odgovarajuée obrade za oporavak
sadrzanih u njima vredne sekundarne sirovine.



30  www.euromasterbg.com

SL Izvirna navodila za uporabo

Dragi prijatelj,

Cestitamo vam za nakup stroja od najhitreje rastoéa znamka elektriénih in pnevmatskih orodij
- BAUKRAFT. S pravilno namestitvijo in delovanjem, BAUKRAFT so varne in zanesljive opreme in
delo z njimi vam bo dala pravi uzitek. Za vase udobje, odli¢ne storitve in zgradili mrezo.

Pred uporabo tega stroja, prosimo, pozorno preberite sedanji “Navodila za uporabo”.

V interesu vase varnosti in da se zagotovi njegovo pravilno uporabo, preberite ta navodila,
vkljuéno s priporogili in opozorili, da jih. Da bi se izognili nepotrebnim napakam in nesre¢, je
pomembno, da ta navodila, da ostanejo na voljo za poznejSo uporabo vsem, ki bodo uporabljali
stroj. Ce si jo prodal novemu lastniku “priroénik” je treba predloziti skupaj z njim, da se novim
uporabnikom, da se seznanijo s varnostna navodila in navodila.

“Euromaster Import Export” doo je zastopnik proizvajalca in lastnika znamke BAUKRAFT.
Naslov podjetja je Sofia 1231, Blvd “Lom Road” 246, tel 02 934 33 33 934 10 10,

www.euromasterbg.com, e-mail: info @ euromasterbg. com.

Od leta 2006 je druzba uvedla sistem vodenja kakovosti ISO 9001:2008 certificiranje s podro¢ja:
trgovina, uvoz, izvoz in storitev poklicne in hobi elektri€na, pnevmatska in elektriéna orodja in
okovja. Potrdilo je bilo izdano po Moody International Certification Ltd, Anglija

Tehnic¢ni podatki

parameter enota vrednost
Model - BK-HD61
Nazivna napetost VAC 230
Nazivna Frekvenca Hz 50
Nazivna odjemna mo¢ w 1500
Stevilo vrtljajev v prostem teku min' 0-850
Najvedje Stevilo udarcev min' 0-4000
Energija, ki izvira najvecji posami¢ni kap J 5
Najvecje luknje za vrtanje v jeklo mm 13
Najvedji premer luknje v lesu mm 30
Najvedji premer luknje v beton mm 32

Chuck delovna orodja - SDS-plus
Zvogni tlak L, dB 92(A), K,,=3dB
Raven zvo¢ne modi L, dB 103(A), K,,=3dB
Stopnja vibracije, ¢e zlom betona m/s? 14.9, K=3.7
Stopnje vibracij pri vrtanju v beton m/s? 8.6, K=1.5
Zas¢itni razred - Il




Upodobljen elementi:

1. Stikalo

2. Nacin delovanja.

3. vrtilne frekvence. 4. Zaklepanje rokav “SDS-
plus” vrtalna glava.

5. Prah cap.

6. Pomozna rocaj.

1. Splo$na navodila za varno obratovanje.
Preberite vsa navodila. Ce ne upostevate vsa
navodila lahko povzrodi elektri¢ni udar, pozar in /
ali hude telesne poskodbe. Shranite ta navodila
na varnem mestu.

1.1. Varnost na delovnem mestu.

1.1.1. Naj delovno mesto vedno Cisto in urejeno.
Disorder in slaba osvetlitev lahko prispevajo k
nastanku nesrec.

1.1.2. Ne uporabljajte stroja v okolju s pove¢ano
nevarnost eksplozije, v blizini vnetljivih tekocin,
plinov ali prahu. Med delovanjem naprave
ustvarjajo iskre, ki lahko vzgejo prah ali pare.
1.1.3. Ne dovolite otrokom in drugim osebam, da
delujejo stroj. Ce je preusmeril vao pozornost,
lahko izgubite nadzor stroja.

1.2. Varnost pri delu z elektricno energijo.

1.2.1. Plug Stroj se morajo ujemati z vti¢nico. V
nobenem primeru ne dajo spremeniti plug. Pri
delu z elektri¢nimi nastavi na ni¢lo, ne uporabljate
adapter svecke. Originalni oziroma nespremenijeni
vti€i in ustrezne vtiCnice zmanjSujejo tveganje
elektricnega udara.

1.2.2. I1zogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi.
cevi, radiatorji, Stedilniki in hladilniki. Ko je
ozemljen va$e telo, elektricnega udara je vedja.
1.2.3. Za&Citite vas$ raCunalnik pred deZjem in
vlago. Prodiranja vode v stroj povecuje tveganje
elektricnega udara.

1.2.4. Ne uporabljajte napajalnega kabla za
namene, za katere je dolo€eno, npr. za izvedbo
stroja, vle€enja ali unplugging elektricnega orodja.
Zavarujte kabel pred vro€ino, oljem, ostrimi robovi
in premikajoc¢imi se deli strojev. PoSkodovani ali
prepleteni kabli povecujejo tveganje elektricnega
udara.

1.2.5. Pri delu na prostem, pa stroj le v obratih
opremljeni z elektri¢nim stikalom Fi (varnostni
izklop stikalo na diferenéni tok) in uhajanje

toka, ki se sproZi, ko je DTZ biti ve€ kot 30 mA.
Uporabljajte samo podaljski primerna za uporabo
na prostem. Uporaba kabelskega podaljSka,
primernega za na prostem, zmanjSuje tveganje
elektricnega udara.

1.2.6. Ce morate uporabiti naprave v vlaznem
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okolju, uporabi varnostnih tokovi uhajanje stikalo.
Uporaba varnostnih tokovi uhajanje stikalo
zmanjSuje tveganje elektricnega udara.

1.3. Varen nacin dela.

1.3.1. Bodite zbrani in pazite, kaj delate in
razumne. Ne uporabljajte stroja, e ste utrujeni
ali pod vplivom mamil, alkohola ali drog. En sam
trenutek nepazljivosti, ki delujejo stroj lahko
povzroc€i resne poskodbe.

1.3.2. Osebna zasc¢itna oblacila in vedno nosite
zascCitna oCala. Nosi stroj, primeren za uporabo
in dejavnosti, osebno varovalno opremo, kot so
maske proti prahu, mocne Cevlje tesno zaprta
spoprijeti s stabilno, zad¢itno Celado ali sluha
(nausniki), zmanj$a tveganje za nesrece.

1.3.3. Izogibajte se nenamernemu vklopu naprave
nehote. Pred prikljuditvijo se prepricajte, da je
stikalo v poloZaju “Off’. Ce, ko nosite stroj s
prstom na stikalu, obstaja nevarnost nesrece.
1.3.4. Pred vklopom stroja, poskrbite, da boste
odstranili vse njene javne gospodarske sluzbe in
klju¢i. Podpora orodja levo zadaj na gibljivih delov
lahko povzroci poskodbe.

1.3.5. Izogibajte se nenaravne drze. Delo

na podlagi ter v vsakem trenutku. Torej,

lahko nadzorujete stroj bolje in varneje, ¢e
nepri¢akovanih situacijah.

1.3.6. Dress pravilno. Ne deluje z ohlapno obleko
ali nakit. Naj lase, oblacila in rokavice stran od
gibljivih delov. Ohlapno obleko, nakit ali dolge lase
lahko zgrabijo gibljivih delov.

1.3.7. Ce je moZno uporabiti sistem za
odsesavanje prahu, se prepriCajte, da je povezan
in pravilno. Uporabo teh naprav zaradi oddajajo
prahu na delovhem mestu.

1.4. Skrbno odnos do stroja.

1.4.1. Ne preobremenjujte naprave. Uporabljajte
stroj samo kot je bilo predvideno. Boste delo
boljSe in varnejSe pri uporabi ustrezne naprave, ki
jo dolo¢i proizvajalec obmocja obremenitve.
1.4.2. Ne uporabljajte stroja, Ce je poSkodovan
stikalo. Stroj, ki ne more biti stikalo, ki ga dolo¢i
proizvajalec, je nevarno in ga je treba popraviti.
1.4.3. Preden spremenite nastavitve stroja,
spreminja elektri¢no orodje in dolgo ¢asa, ko
racunalnika ne uporablja, izkljuCite elektricno
omrezje. Ta ukrep odpravlja tveganje zacne stroj
nenamerno.

1.4.4. Naj stroji na mestih, kjer lahko dostopate

z otrokom. Ne da se lahko uporabljajo osebe,

ki niso seznanjeni s tem, kako delati z njimi in
niso prebrali ta navodila. Ko ste v uporabljajo
neizkuSene osebe, lahko stroji lahko zelo nevarna.
1.4.5. Naj obdelovalnih strojev. Preverite

funkcije neskladnosti brezhibno, ali uroki, ki
imajo zlomljene ali poSkodovane dele, ki lahko
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vplivajo na funkcije naprave. Pred uporabo stroja,
poskrbite, da poskodovane dele je treba popraviti.
Stevilne prometne nesre&e povzrogijo slabo
vzdrzevani stroji in oprema.

1.4.6. Rezalna orodja naj bodo ostra in Cista.
Skrbno negovana rezalna orodja z ostrimi rezili se
manj upora in delo z njimi lazje.

1.4.7. S stroji, pribor in delovna orodja, itd, v
skladu z navodili proizvajalca. V skladu s temi
navodili in posebne delovne pogoje in postopke
za izvajanje. Uporaba strojev, ki niso namene,
lahko nastanejo v nesrec¢ah.

2. Dodatni varnostni ukrepi

Bodite zelo pozorni na skrite pod ometi elektri¢nih
vodov, vodovodnih in plinskih cevi. Vedno
preverite delovno obmogje (po moznosti z
detektor kovin).

OPOZORILO! Ne nosite MACHINE ga drzite za
napajalni kabel ali GRIP!

NAVODILA
ZAMENJAVA Sobe.

Pozor! Kadarkoli zamenjavo Sob preverite, ali je
Dust cap ni poSkodovana in je na mestu, sicer se
obrnite na namenskih storitev.

SDS sistem je zasnovan tako, oprijem lazje in
bolj hitro spreminjajoCe se operacijski koncih
stroja (dleta, svedri, itd.) Drill bits se samodejno
centered na delovnem mestu, to ne vpliva na
to¢nost krsitve.

OPOZORILO! NIKOLI uporaba kakor SYSTEM
TERMINALS SDS - PLUS FREE opisano v ta
namen chuck (SDS-PLUS s konvencionalnimi)!

3. Vstavite konico. Temeljito oCistite konico strani
stiku s strojem, nato pa promazhete z mazivom
(je to potrebno za zmanj$anje trenja pri delu).
Nazaj na mehanizem grip za javnost. Dajte ustnik
v ustih oprijem in ga zavrtite nekoliko dokler bit
drill “potopi” v gladko oprijem. Soba samodejno
zaklepanje po sprostitvi mehanizma, da se vrnete
v zacetni polozaj.

4. Odstranitev pokrovcka.
Potegnite mehanizem za sprostitev nazaj in ga
drzite v tem polozaju, dokler zavihku prenos.

5. Delo z obi¢ajnimi Sob.

Uporaba razli¢nih delovnih skrajni deli SDS - plus
ob uporabi konvencionalne vpenjalno glavo,
namesceno na gredi (prilagojen potrebam SDS
oprijem).

6. Montaza chuck na oprijem.
(Slika)
Montaza Chuck je analogna 1 “priloziti dirigent”

7. Namestitev plug o konvencionalnih chuck
(prednastavljeni !!!).

Fix stacionarno obro¢ chuck in popustite sprednji
del, medtem ko se gibljejo Sobo luknja je dovolj
Siroka, da omogoca svobodo, da zeleni tip. Po
vstavitvi Sobo nazaj za zaostritev chuck gibljivi
del, medtem ko zaklepanije tip. Poskrbite, da bo
nastavek je tesen in jo potegnite vzdolz osi stroja.

8. Odstranjevanje vrh konvencionalnih chuck
(prednastavljeni !!!).
Fix obro¢ popustite chuck stacionarno spredaj,



medtem ko chuck luknje postane dovolj velika, da
bi svobodo, da se odstranijo Sobe.

9. Turn stroj.
On - Press sprozijo mo¢ (poz.A)
Off - Free elektricni sprozilec (poz.A)

10. Pomozna rocaj.

OPOZORILO! Udarniyat breaker RD-HDO03

je opremljen z zascitno sistem pritrjevanje ali
S¢epec delovni tip med delovanjem. Vendar pa
je nesprejemljivo, uporaba instrumentov brez
MOUNTED HANDLE MORE!

Dodatni ro¢aj (poz.B) omogoc€a varno in stabilno
obratovanje. Nastavitev polozaja, kar potrebujete
narediti rahlo, enostavno odvijte ro¢aj, ga
postavite na Zeleno mesto in zategnite.

11. Globina.
S pomocjo globine lahko akutratno prilagodi
globino vrtin.

12. Nacini delovanja.

OPOZORILO! Nikoli ne spremenijo vedenje PRI
DELU STROJ!

- “Udarni vrtanje”
Pritisnite gumb za sprostitev (tocka 7) in nato
nacinov delovanja stikal (to¢ka 2) v polozaju
2
1
To >

/ \\
.
i

\
1

(slika1).

- “rusenje”
Pritisnite gumb za sprostitev (tocka 7) in nato
nacinov delovanja stikal (to¢ka 2) v polozaju

(slika 2)
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- “vrtanje”
Pritisnite gumb za sprostitev (tocka 7) in nato
nacinov delovanja stikal (to¢ka 2) v polozaju

T

N

e
\
T

(slika 3)

- Nacin “Nastavitev vaja”

Pritisnite gumb za sprostitev (tocka 7) in nato

nacinov delovanja stikal (to¢ka 2) v polozaju
>

N

NN

L\ 4

(slika 4)

13. Ostrenje dleta.

Ostre dleta zagotavlja hitro in nemoteno
delovanje. Zazeleno je, da izostriti dleta na
mlinéek redno v sistem je opisan na sliki:

6o,
4

@
8
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=
=y
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14. Nastavitev hitrosti tabela

Rezim Nacin delovanja Nadzor hitrosti
stikalo
izklop Hitrost
Rusenje ﬁ -
l H
: -
Udarni

)
~
AT
Vrtanje

1

O

Z izvijacem ’ -
” l |
. K

15. Zamenjava stekla

Zamenjava stekla je manipulacija, ki se lahko
prosto storiti s strani uporabnika, ¢e pa imela
podobno operacijo prvi¢ - ne oklevajte in se
obrnite

pooblasceni servisni center za sprejemanje
nadaljnja navodila in pomog.

Obc¢asno preverite na godnosta stiku $c¢etke.
Ce Zelite to narediti kape krtago odvijte (poz.9).
Preverite povrsino ¢opi¢, Ce je umazan ali
poskodovan ali - zamenjajte $Cetke Ce opazite
sledove saje - se obrnite na pooblas&eni servisni
center.

OPOZORILO! Vedno zamenijajte brisanje edini
model v isti ko$, ki je oblikovan in opremljen!
Po zamenjavi z novim brisalcem nujno
zapustiti stroja za delo priblizno 15 minut brez
obremenitve!

16. Mazanje.

Zazeleno je, da priblizno 50 ur v sistem stroja se
uvaza sveZa lubrikant. Ce Zelite to narediti, odvijte
pokrov Univerzalno poseben klju€ vklju¢ena v
stroj. Dodajte mast Univerzalno v luknjo (priblizno
5 mm od spodnjega roba Univerzalno cap).

OPOZORILO! Za dalj$e tehni¢no Zivljenjsko dobo
stroja, sledite navodilom proizvajalca. Pred delom
seznanil tehni¢nih znadilnosti instrumenta in
navodila za uporabo.

17. VzdrZevanje in servis.

17.1. VzdrZevanije in CiSCenje.

Pred opravljanjem vseh operacij na stroju izvlecite
omrezni.

Za upravljanje kakovosti in varnosti, bo stroj €ist in

prezracevalne odprtine.

V izredno tezkih pogojih poslovanja vedno
poskusali za uporabo teh naprav. Bleed zrac¢niki,
in pogosto vklju€ujejo varnostno napravo v
preostali odklopnika (Fl). V predelavi kovin v
napravi se lahko odlozi tokoprovezhdasht prah. To
lahko poslabsa za$¢itno izolacijo stroja.

17.2. Pustite, vzdrzevanje strojev, ki se izvajajo
samo usposobljeni strokovnjaki. S tem je
zagotovljena varnost strojev.

Vrtljivo Varovalo mora imeti moznost, da sam
blizu. Zato hranite Cisto okolico.

18. Varstvo okolja.

Glede na okoljske za&cite, je treba stroje, opremo
in embalazo v skladu z ustreznimi predelavo za
ponovno uporabo iz teh materialov. Da bi olajSali
recikliranje komponent, izdelanih iz sinteti¢nih
materialov, so ustrezno oznaceni. Ne mecite
stroje v smeti! V skladu z direktivo 2012/19/ES o
izrabljenih elektri¢nih in elektronskih naprav ter
vzpostavitev nacionalnega prava in stroji, ki jih ni
mogoce uporabiti, ga je treba zbirati lo¢eno in jih
v skladu z ustreznimi obdelavo za izterjavo, ki jih
vsebujejo dragocenih sekundarnih surovin.
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MpwTtoTUTTIO 0BNYIWV XPARONG
EL AyatrnTté eAdTn,

ZuyxopnTApla yio TNV ayopd €vOg HUNXAVAMOATOG aTrd TIG TAXUTEPA AVOATITUGOOHEVN MAPKO
NAEKTPIKWYV Kol Tremieouévou aépa gpyaleia - BAUKRAFT. Me Tn owoTh €yKatdoTaon Kali
Aeitoupyia, BAUKRAFT eival ac@aAn Kai aiomrioTa UAIKA Kai TIG Epyaaieg padi Toug 8a oag dwael
TPAYHATIKA Xapd. MNa Tn Sieuk6Auvon oag, ayoyn e§uTrnp£TnOoN Kol SnUioupynoel éva SikTuo.

Mpiv XPNOIMOTIOINCETE QUTO TO MNXAVNHA, SI0BACTE TTPOCEKTIKA TO TPEXOV «EYXEIPiISIO
Xpriongy».

Mpog 10 cupPépov TNG aoPAAElag oag Kal va eao@alioel TNV opBN XpARon Kal va diaBdoeTe
TIPOCEKTIKA QUTEG TIG 0dnyieg, KOBWG Kal TIG CUCTACEIG KAl TIG TrpogidoTroinoelg Toug. MNa Tnv
ATTO@UYN TTEPITTWV AdBWYV Kal aTUXNUATWYV, Eival ONPAVTIKO OTI aUuTEG o1 0dnYieg va Trapapeivouv
SlaBéoipa yia peAAOVTIKAR avagopd oge 6Aoug 6coug Ba XpnoigoTroloUv To pnxdvnuo. Av To
mouAnoel og évav véo IBIOKTATN ,eyXEIPidlo XpRong” mpémel va urofAnBolv padi pe autd va
EMTPEYEI OTOUG VEOUG XPNOTEG Va £EO0IKEIWOOUV HE TIG 0BNnYieg ac@aleiag Kal AeIToupyiag.

,Euromaster Import Export“ Ltd givai e§ouci1080TNPEVOG AVTITTIPOCWTTOG TOU KOTAOKEUNOTH KO
1510kTATN Tou BAUKRAFT gptropiké onpa. Aigd@uvaon Tng eraipeiag givar n Zé6@ia 1231, bivd ,,Lom
Road*“ 246, TnA. 02 934 33 33 934 10 10, www.euromasterbg.com; E-mail: info @ euromasterbg.
com

Ao 10 2006 n eTaipeia eiI0nyaye éva oUoTnua Siaxeipiong moiotntag ISO 9001:2008
TIOTOTTOINGN HPE TO TESi0O EPOAPMPOYNG: EUTTOPIA, ElI0AYWYN, £§aywyn Kal TNV €SUTTNPETNON TWV
ETMOYYEAHATIKWY Kol XOMUTTI NAEKTPIKNA, TIVEUUATIKA KAl Tn SUvapn gpyaAsiwv kai o1dnpikwv. To
OTOTroINTIKO £€kd6BNKe atrd ToVv oiko Moody AieBvég Certification Ltd, AyyAia.

TEXNIKA ZTOIXEIA

TMOPGMETPO Movada agia
Ap1Bués gupeTnpiou - BK-HD61
OvopaoTIKA Tdon VAC 230
ZuxvotnTta Hz 50
OvopaoTikA 10X0G W 1500
ApIBuGGS OTPOPWYV XWPIG PoPTIO min-' 0-850
MéyioTog apiBudg KpoUuoewv min-! 0-4000
H EVEPYEID TTOU TIPOEPXETAI KOT ‘avwTaTo 6pIo Kal uévo J 5
| £VKEQAAIKO ETTEITODIO
MéyioTn otrég didTpnong o€ xaAuBa mm 13
MéyioTn S1duETPOG OTTWYV O€ EUAO mm 30
MéyioTn SIGuETPOG TPUTTEG OE UTTETOV mm 32
Toak epyaAcia epyaaiag - SDS-plus
Z166pun mieong L, dB 92(A), K,,=3dB
ETriredo akouoTikAg Ioxuog L, dB 103(A), K,,=3dB
ETitredo d6vnong 6tav 10 oTTa0INO OKUPOOEUATOG m/s? 149, K=3.7
ETitredo d6vnong kata T SIATPNON O€ PTTETOV m/s? 8.6, K=15
KAdon mmpooTaciog Tng povwong - 1]
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ATtreikovifovTal oToIXEia:
1. O diakomTng 2. Evag T1pétmog Asitoupyiag.
3. pubuioTA TaxUTNTAG.

4. KAgidwpa paviki Tou “SDS-plus” To0K.
5. Katrdki okévng.
6. MpocBeTn xe1ipoAapn.

1. Fevikég odnyieg yia TNV ac@aAn AsiToupyia.
AloBdote O6Aeg  TIG 0dnyieg. Edv  dev
akoAouBnoete OAeg TIG 0Bnyieg ptopei va
odnynoel oe nAekTpotrAndia, TTupkayid f / Kai
oofapolg TpaupaTiopous. DUAGETE auTég TIg
odnyieg o€ ao@aAég HEPOG.

1.1. Ao@dAgia OTO XWPO EPYOTiagG.

1.1.1. AloTnpEiTe TO XWpPO TToU ePYalecBe kabap
Kol KOAG @wTiopévo. Alatapayr Kol Kakog
PWTICPOG PTToPEi Vo GUMBAAEI OTNV Eu@davion
ATUXNMATWV.

1.1.2. Mnv XpNOIYOTIOIEITE TO PNXAVNHUA O€ éva
mwepIBaAAov pe augnuévo Kivduvo £kpnéng,
KOVTA o€ eU@AEKTA UYpd, aépla j okovn. Kard
TN AgiToupyia, Ta pnXoavipaTta dnugioupyouv
OTIVONPEG TTOU UTTOPEi VO ava@AEgel Tn okovn
i avaBupidoeig.

1.1.3. KpatAote Ta Taidid MOKPIG Kal ol
TOPEUPICKOPEVOI KATA Tn A&iToupyia Tou
HnNXavApaTog. Av TnV TTpoooxn oag TpowoeiTal,
MTTOPEi Va XAOETE TOV EAEYXO TOU PNXOVIAHOTOG.
1.2. Ac@dAgla kaTtd TNV €pyooia PE TRV
NAEKTPIKA EVEPYEIQ.

1.2.1. Zuvd£0TE TO NXAVNHO TTPETTEI VO TAIPIGLEI
oTnVv avrioToiXn Tpifa. Xe Koapio TeEPITITWON
dev TiBeTal va Tpotrotroifoel To Buocua. Kard
TNV gpyacia pE To NAEKTPIKA pndevideTal, pnv
Xpnoigotroleite  BUCHATO  PETACXNHATIOTH.
ABikTa @IG Kol KOTAAANAEG TTPifeg pEIWVOUV TOV
Kivduvo nAekTpotrAngiag.

1.2.2. ATTOQUYETE TNV ETTAPN TOU CWHATOG ME
YEIWPEVO. OWANVEG, KOAOPIPEP, OOMTTEG KOl
wuyeia. OTav 1o cwpa cag €ival YEIWPEVO, O
Kivduvog nAekTpotrAngiag eival peyaAuTepn.
1.2.3. MNpooTaTéWTe TOV UTTOAOYIOTH OOG OTrd
™™ Bpoxn kai Tnv uypacia. H dicioduon Tou
vepoU OTO pnxdvnua ougdvel Tov Kivduvo
nAekrpomAnéiag.

1.2.4. Mnv xpnoigomoinote éva KaAwdio
peUPOTOG YIo OKOTOUG YIO TOUG OTroioug
TTPOoBAETTETAI, VIO TTOPASEIYHA. VO HETAPEPOUV
TOo pnxdvnuo, 1o TPdBnypa i Bydlovrag To
NAekTpIKO gpyaAeio. Kpatiote 10 KOAWSI0
amé Tn OgppoTnTa, AAdI, aiXunpés OoKUEG A
KIVOUMEVA MEPN TWV HNXAVNHATWY. XaAaopéva
f pIePdepéva KaAwdia augdvouv Tov Kivduvo
nAekrpomAnéiag.

1.2.5. Kard Tnv epyooia oe e§wrepikoUg

yupiote TO pPnXAvnua pOvo oOe
povadeg Tou BlaBéTouv  évav  NAEKTPIKO
diakomTn Fi (omevepyommoinon oo@alsiog
SIOKOTITN HE peUpa) Kol pedpa SlApPOong, N
omroia evepyotroigital 6tav DTZ mpémel va
umrepBaivel Ta 30 mA. Xpnoigotrolgite pévo
KaAwdia eméKTAONG KOTAAANAO yia XpAon o
e§wreEPIKOUG Xwpous. H xpAon evog kaAwdiou
KAaTtdAAnAo yia Xpron o€ e§WTEPIKOUG XWPOUG
HEIwVEl ToV Kivduvo nAekTpotrAngiag.

1.2.6. Edv Trpémel va XPNOIMOTTOINCETE
TO pnxdvnua o€ éva uypd TrepIBAAAov,
XPNOIYoTIoINOTE TN Sloppor]  peUpaTOg
BIaKOTITNG ao@aAgiag. XPnoIUoToIWVTaG TIG
dlappoég pelpaTOog  SIOKOTTNG Oo@aAgiag
HeIwVEl ToV Kivduvo nAekTpotrAngiag.

1.3. Ao@aAng TPOTTOG Epyaaciag.

1.3.1. 'ExeTe 1O vOU 0QG, va SEiTE TI KAVETE Kal
Aoyikég. Mnv XpnolygoTroIEiTE TO HNXAvVNpA
oTav €i0TE KOUPOOMEVOI | UTTO TNV E€TTApPEIA
VOPKWTIKWY, OAKOOA 1N VApKWTIKWV. Mia
oTlyplgio aTrpooedio Kard Tn AsiToupyia piag
HNXavng HTTopei va odnynoel oe cofapoug
TPOUHATIONOUG.

1.3.2. MPOOWTIKA TTPOCTATEUTIK €vOUMACTia
Kal TTAVTO va @QOPATE TTPOCTATEUTIKA YUOAId.
Qopwvrag éva pnxdvnpa KatdAAnAo yia
TN XPAON Kol Tn OdpacTnPEIéTNTO ATOMIKAG
TMPOOTACIOG OTTWG HACKA YIO T OKOVN, IGXUPN
TOTTOUTOIN  EPUNTIKA KAEIOTO  KOTOTTIOOTEN
HE OTOBEPd, TTPOOTATEUTIKO KPAVOG I OKONG
(WTOOOTIBEG), MEIWVEI TOV KiVEUVO ATUXAHOTOG.
1.3.3. ATToQUYETE TNV TUXOiO EVEPYOTTOINON TNG
pnxavng kard AdBog. Mpiv amd tn olvdeon,
BeBaiwOeiTe O6TI 0 BIAKOTITNG BpPioKETAl OTN
0éon «Off». Av, 6TV UETAQEPETE T MNXAVA
HE TO BAXTUAO Odg HE TO OIAKOTITN, UTTAPXEI
KivBuvog aTuxXnuaTog.

1.3.4. lMpotoUu 6éoete o0t AsiToupyia TO
unxavnua, Befaiwdeite OTI £XETE KATOPYNROEI
O6Aa Ta BondNTIKA TTPOYyPAMMOTA Kal KAgIBIG
™G. EpyaAeia ummooTipiéng denoe miow oTa
KIVOUUEVA TUAMOTA MTTOPOUV VO TTPOKAAéCOUV
TPOUHATIONOUG.

1.3.5. Amo@uUyete a@UOIKEG oOTdoelg. Ol
gpyoagieg oTnv Bdon kai avd wmaoa oTiyun. ‘Etol
HTTOpEiTE Va EAEy§eTE TO PNXAVNUA KAOAUTEPO Kal
ao@AAEéoTEPO OV ATTPOBAETITEG KATAOTACEIG.
1.3.6. ®opepa ocwoTd. Mnv AeiToupyeite pe
@apdid poUxa 1 kooufpupata. Kpariorte Ta
HaAAId, pouxa Kol To YAVTIO MHOKPIG oTrd
KivoUpeva pépn. Ta xaAapd poUuxa, KOGUAHATO
N MOKPIG MoAAIG pTTOopEi va guTTAaKOUV OTO
KIvoUpeva pépn.

1.3.7. Av ¢ival duvatéov XpPnOIMOTTOINCTE
éva oUOTNUa amOopdKPUVONG Tng OKOvNg,
BeBaiwOeiTe 611 €ival ouvdeSepévn Kal cwoTd. H

Xwpoug,



XPNON OQUTWYV TWV CUCKEUWV AGYW EKTTEUTTOUV
OKOVI OTO XWPEO EPYATiag.

1.4. H T1pooeKTIK OTdON OaTmévavil OTO
unxavnuo.
1.4.1. Mnv UTTEPQOPTWVETE TO UNXAvnua.

XpNOIYOTTOINCGTE TO MNXAVNHO HOVO OTTWG
Ba Eémpeme. Oa  Asitoupynoel  KaAUTEpa
Kal aOQOAéOTEPO OTAV  XPNOIUOTTOIOUV TO
KatdAAnAo pnxdvnua mrou kaBopideral amrd Tov
KOTOOKEUOOTH TOU AOHATOG POPTIOU.

14.2. Mnv xpnolygomoleite TO €epyaAEio
HNXAavnupa av o SIaKOTITNG £ival KATEGTPAMMEVO.
Mnxoavrp TTou Odev pTTOpPEi va TO BIOKOTITN
TMOPEXOVTOl OTTO TOV KOTOOKEUAOTH  Eival
ETTIKIVOUVO KOl TIPETTEI VA ETTICKEVOOTEI.

1.4.3. MNp1v aAAGEeTe TIG pUBPICEIG TNG UNXAVAG,
aAAddovrag nNAEKTPIKA gpyoAeia Kol  TTOAU
Kaipd, OTav Sev XPNOIYOTIOIEITE TO PNXAVNMA,
aTrOoUVOECTE TO NAEKTPIKO SikTUO. TO £V AdYyW
HéTpo e§aleipel Tov Kivduvo Trou apyilel 1o
HnXavnua Katd Adbog.

1.4.4. KpaTAoTE TO PnXavApaTa o HEPN OTTOU
HTTOpEi Va TTpooeyyIoTEi amrd Ta Taidid. Na pnv
TOUG ETITPETTOUV VO Xpnoigotroinfouv amod
dropa TTou dev gival £OIKEIWHEVOI PE TO TTWG
va SoulAéwerl padi Toug kai dev éxouv Siapdoel
auTég TIG odnyieg. OTtav Bpiokovral oTa Xépia
TWV OVEKTTAISEUTO XPNOTWYV, PNXOVEG MTTOPE(
va gival e§AIPETIKA ETTIKiVOUvN.

1.4.5. KparoTte 10 epyaAsiopnyavég. ‘EAeyyog
yia 10 Afitoupyia  guBuypdppiong dyoya,
av §OpKio TTou €XOuv OTraoEl 1 eAaTTWHATA
A €SapTAMOTA TTOU MTTOPEI va emTnpedoouv
TIG Agitoupyieg TOU  unxaviuparog. [piv
XPNOIUOTIOINOETE TO MNXAvnua, BefoiwOeite
OTI KOTEOTPOUHEVO HEPN TTOU TIPOKEITAI VA
emoKevaoTei. MOAAd aTuApaTa TTpoKaAouvTal
a1ré KOKM OUVTAPNON TWV HNXAVNUATWY Kal
ToU £§oTTAIGUOU.

1.4.6. AlaTNPEITE TO KOTITIKA EPYaAEia KOPTEPG
Kal KaBapd. ZuvrnpouvTtal KATAAANAA KOTITIKG
epyoAgia pe aiXpnpég GKPEG KOTAG Eival
HIKPOTEPN AVTIOTOOT KOl CUVEPYAJETAI HE TOUG
0 EUKOAN.

1.4.7. H xpAon pnxavnudtwyv, &gaptnudTwv
Kal gpyaAgiwv, TRV gpyaoia, KA., oUu@wva
HME TIG OONYieg TOU KATAOKEUOOTH. ZUMQWVA
HE auTég TIG 0dnyieg Kal TIG £18IKEG OUVONKEG
£pyooiag Kal evEPYElEg yio TNV ekTéAeon. H
XPAON TWV PNXOVNUATWY, EKTOG EKEIVWV TTOU
mpoopifovral Ba umropoloe va odnynoel ot
aTUXAHOTO.

2. Npo6obeTa péTpa aoaleiog

STUTTGART
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Na €ioTe €€QIPETIKA TTPOCEKTIKOI OXETIKA E
KPUMMEVA KATW aTtrd YUWO NAEKTPIKES YPOUMEG,
USPAUAIKA ) aywyoug QUaIKou agpiou. MNavta va
ENEYXETE TO XWPO EPYACIAG (EVOEXOUEVWG HE EvaV
QVIXVEUTH METAAAWY).

MPOZOXH! Mnv petagépere MHXANH kpatwvTag
TO a1ré T0 KaAwdio pevpatog | GRIP!

OAHIIEZ AEITOYPTIAZ
ANTIKATAZTAZH Tou akpoguaiou.

Mpoooxn! KaBe popd TTou TNV avTIKATACTACN
€VOG EAEYXOU TWV OKPOPUTiWYV av TO KATTAKI TNG
okovng dev €xel uTrooTei BAGRN Kai gival o€ 10U,
ETTIKOIVWVAOTE UE DIAPOPETIKA EIDIKF UTTNPETIQ
0ag.

SDS ouoTnua gival oxedIaoPEVO YIa KPATNHA

Mo €UKOAQ Kal TTI0 YPryopa JeTARAAAOUEVO
A€IToupyiag dkpa Tou PINXAavAUOTOG (OUIAEG,
TPUTTAVIA, K.ATT.). Ta TPpUTTAvVIa auTOpaTa
ETTIKEVTPWVETAI OTNV £pyaaia, autd dev eTTnpeddel
TNV akpifeia NG TTapapiaong.

MPOZOXH! Mnv xpnoipoTroigite TTOTE GAAG aTTO
10 oUoTnua TEPMATIKQN SDS - PLUS FREE
TTOU TTEPIYPAQOVTAI yia TO OKOTTO auTé TooK (SDS-
PLUS oT1o cupBaTikod)!

3. Eiodyete Tn poTtn. KabapioTte TTpooEKTIKG
Aakpn €TaQr TTAEUpd PE TO Pnxavnua, ToTe
promazhete pe AiTTavTikoé (givarl amapaitnTn n
Jeiwan Tng TPIBAG KaTd TNV epyacia). MNapTe
oW TO INXAVIOUO atreAeuBépwaong TTpOCoPUON.
ToTTOBETAOTE TO EMOTOMIO OTO OTOPA TNG
TTPOOQUONG Kal TIEPIOTPEWTE TNV EAAPPA PEXPI
TO TPUTTAvI «BuBidovTai» o€ pia KaAr) AaBn.
AKpo@UaCIO KAEIDWVEI QUTOPATA PETE OTTO éva
UNXaVIOUO aTTEAEUBEPWONG VIO VA ETTIOTPEWETE
oTnv apxikr 6éon.
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4. Tnv agaipeon Tou KAAUPPATOG.

TpaBAgTe TO PNYaviopo atreAeuBEPWONG TOU oW
KQI KPOTHOTE TO O€ AUTA Tn B€on PEXP!I TNV ARwn
KOPTEAQ.

5. Epyacia pe Ta oupBatikd akpo@Uuaoia.

H xprion d1agopeTIKWYV £pyaaiag akpa Twv
SDS ocuoTiparog - Plus va xpeiddetal va
XPNOIUOTIOINCETE £Va GUUBATIKO TOOK ETTAVW O€
évav agova (TTpooapuocuévo yia SDS AaBn).

6. ToTroB£TNON TOU TOOK GTO TTIACIHO.

(Ei.)

TotroB€TnON Tou ToOK €ival avaloyn ue 1
“a1Todidouv évav aywyo”

7. EykaBioTwvTag 1o BUoua yia Ta GUUBATIKE TOOK
(TrpokaBopiopéveg ).

Fix éva o1aBepd dayTuAidl TOu TOOK Kal va
XOAAPWOEl UTTPOOTA PEPOG KIVEITAI, EVW N TPUTTA
aAKPO®UOIO gival ApKETA eUPU WOTE VA ETTITPETTEI
TNV eAeuBepia va BAAETE Ta eTIOUUNTA AKPN.

A@oU €IGAYETE TO AKPOPUOIO TTIOW YIa VO OQIEETE
TO TOOK KIVOUMEVO PEPOG, EVW KAEIBWUO AKPN.
BeBaiwbeite 6T TO akpo@UOIo gival oPIXTO, OTTWG
€TmioNng Kal TPaABAETE TNV KATA PAKOG Tou dgova Tng
pnxavig.

8. Apaipean Tng Akpn £vog oUPPBATIKOU TOOK
(TrpokaBopiopéveg ).

2TEPEWOTE TO DAXTUAIDI XAAAPWOEI TO TOOK
OTABUEUPEVO UTTPOOTA, EVW OI TPUTTEG TOOK YiVEl
QAPKETA PEYAAN WOTE Va ETTITPETTEI TNV EAEUBEPIT
Va 0QAIPETETE TO AKPOPUTIO.

9. EvepyoTroInoTe TO unxavnua.

On - okavdd&An duvapn Tutou (poz.A)

Off - Awpedv okavdaAn NAekTpIKS (poz.A)

10. MpdoBeTN Xelpohan.

MPOZOXH! Udarniyat diakémTng RD-HDO3 €givai
eCotTAIopévo pe éva oUoTNPA TTPOOTACIOG O€
O@AVA 1) TOIYTTAOTE TO GKPO EPYOCTAG KATA TN
Aeitoupyia. QoTdoo, eival aTTapddekTo XPron
Twv Héowv Xwpic TONOOETHMENOQY xeipioTei
TTEPIOOOTEPEG!

MpdaBetn xeipoAapn (poz.B) emiTpérmel Tnv
aoc@aAn kal otabepr) Asitoupyia. PUBuion Tng
Béong Ba TTpéTTel va £xeTe KAvel EAappd T kapdia,
EeBidwaTe atmAd Tn Aafn, TOTTOBETAOTE TO GTNV
€mOUNTA B€0N Kal O@IETE TOV.

11. B&bog.

Me 1n BonBeia Tou BaBoug akutratno va pubuiceTe
10 BA60G TWV YEWTPHOEWV.

12. TpéTro1 AeiIToupyiag.

MPOZOXH! Moté punv aAA&eTe TN CUPTTEPIPOPE
Katd TNV epyaacia To pnxdavnua!

- To “Hammer yewTpnong”
MatroTe To KoupTri atreAeuBépwang (onueio 7) kai
TN O€IpA TwV TPOTIWV AgIToUpYiag Tou SIaKOTITN

5

(6€on 2) omn Gac

/

77 \
(6¢on1).

- Aeimoupyia kaTeddpIong
MatroTe To KoupTri atreAeuBépwaong (onueio 7) kai
TN O€IpA TwV TPOTIWV AsIToupyiag Tou SIaKOTITN

(6éon 2) omn Gaon
I'\ >

N\

\\

(6¢éon 2)



- Mewtpnoeig
MathoTe To KOUPTTi aTTEAEUBEPWONG (oNuEio 7) Kal
TN O€IpG TwV TPOTIWV AgIToupyiag Tou SIakOTITN

L\ 4

T

>
S

\

T

2
(6éon 2) oTn Béon '
~

y/a

(6éon 3)

- PuBpioTe 10 TpUTTAVI
MatroTe To KoupTr atreAeuBépwang (onueio 7) kai
TN O€IPA TWV TPOTIWV AgIToupyiag Tou SIaKOTITN

NS
(6¢on 2) ot B8¢on DN\
i'lg\»

\

T

-\

(6éon 4)

13. AKOvVIopa OpiAEG.

ATroToun opiAeg e§ac@alioel ypriyopn Kai
opoAR AeiToupyia. Eival emBuuntod va akovioouv
OMIAEG OTO PUAO TTEPIODBIKA O€ £va oUOTNUA TTOU
TTEPIYPAPETAI TNV EIKOVAL:

60~
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14. Tabnuua 3a HacTpolka Ha CKopocTTa

kaBeoTig Aiakomrmg “EAeyX0g TaxUTNTOG
KardoTaong - -
Aerroupyiag | dtakéTT H TaxoTnTa
KaTedAPIoN

T

i]

Kpouon
ﬁ
yewTpnon

XpnoiyotroimaTe -
éva katoaBidi ’ 1 :
' K

0e00

15. AvTIKOTAOTAON TOU UGAOKOBOPICTAPO
AvTtikatdoTaon Tou uaAokaBapioTrpa gival pia
XEIPAywynaon TToU PTTopEi va yivel eEAelBepa

atré Tov XpAoTn, AAAG av KAVETE Wi TTaPSUOIa
AeIToupyia yia TTpWTN @opd - va unv JICTACETE VO
ETTIKOIVWVIOETE

£€0UCI1000TNPEVO KEVTPO EEUTTNPETNONG YIA VO
Aa&BeTe TrepaiTépw 0dnyieg kai Borbeia.

EAéyxete epI0dIKA yia BoUupToeg aAANAETTIOpacE
godnosta. Na va yivel auté kaAUppaTa Bouptoa
&ePidwaTe (poz.9). EAEyETE TNV em@dveia TNG
BoupToag av gival BPUWHIKO r) KATECTPAUUEVO A -
avTIKOTAOTaon BOUPTOEG AV TTAPATNPNCETE iXVN
a1BAANG - ETTIKOIVWVAOTE PE éva €E0UTI000TNUEVO
KEVTPO ETTIOKEUWV.

MPOZOXH! MNavta avTiKaTOoTACEI
uaAokaBapioThpa HOVo JOVTENO WE TO idlo TTIVEAO
TToU €ival oXedIaopuévo Kal eE0TTAIoUEVO!

MeTd TnVv avTikatdoTaon Pe véa uaAokabapioThpa
QAVAYKAOTIKA A@AVOUV OTO PUNXAvnua va AEIToupyei
TePiTToU 15 AeTITd XWpig popTio!

16. Aitravon.

Eivar emBupnté o1 repitrou 50 wpeg oTo oloTNUa
TNG MNXAVAG TTOU TTPOKEITAI Va 100000V QPETKO
NiTTavTIKO. IMa va 1o KAveTe auTo, EeRIdWOTE

TO KOTTAKI TOU AITTavTApa Je €va €101KO KAEIOT

TTou TrepIAauBavovTal Ye TN unxavn. MpocoBnkn
NiravTtipa ypdoo oTnv TpUTTa (Trepitou 5 mm
aTrd TO KATW GKPO TOU AITTAVTAPO KATTAKI).
MPOZOXH! Na peyoAUTEPEG TEXVIKEG (W) TOU
UTTOAOYIOTH 0aG, aKOAOUBAOTE TIG 0dnyieg TOU
KaTtaokeuaoTr. Mpiv atmd kabe epyaaia utrd
OnUEIWaN Ta TEXVIKA XOPAKTNPIOTIKG TOU 0pydvou
Kal TIG 0dnyieg xpRong.

17. ZuvTApnon Kal uTTnpeaia.
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17.1. Zuvtipnon kai kKaBapIopog.

Mpiv TpayparotroinBei oTroIadrTToTE CUVTHPNGCN OTO UNXAVNUA, ATTOCUVOEDTE TO PEUNA.

MNa 1n dloxeipion NG TTOIGTNTAG KAl TNG ACPAAEING, KPATATTE TO KABAPSO PNXAvnUa Kal Ta avoiyuaTa
e€aepiopou.

> eCaIPETIKA aKpaieg OUVONKES AeITOUpYiag TTPOCTIABE TTAVTA VO XPNOIUOTIOINCEl QUTEG TIG
Oouokeuég. Bleed mddkwy, kal cuxva repiAapBdavouy éva oUoTnPa a0PAAEIOG OTO EVATIOPEVOUCT
aoc@aieiodiakoTmn (FI). Kata tnv emregepyaaia Twv HETAAAWY OTO ECWTEPIKO TNG PNXAVAG PTTOPEI va
KaBuaTeproel tokoprovezhdasht okovn. Auto ptropei va €TTnPedaEl TNV TIPOCTATEUTIKA JOVWON TNG
pnxavng.

17.2. AQACTE TN GUVTAPNON TOU INXAVAUOTOG TTPETTEI VO EKTEAOUVTAI HOVO aTTO ECEIBIKEUPEVOUG
eTmayyeAPaTieg. AuTo €yyudTal TNV ac@AAEIA TOU PNXAVAPOTOG.

MepioTpe@OUEVN TTPOCTATEUTIKO OUCTNUA TTPETTEI VA gival € BEaN va KAgioel povn TnG. 'ETo1 KpaTroTe
10 TTEPIRAAAOV KaBaPO.

18. ATréoupaon

Ta nAekTpikd epyaleia, Ta EEAPTANATA KAl O GUOKEUOTIEG TTPETTEI VA OVOKUKAWVOVTOI UE

TPOTIO PIAIKG TTPOG TO TrEPIBGAAOV. MNa TNV avakUKAwGon Katd €idog Ta TTAACTIKG TUAPOTA

PEPOUV EVa OXETIKO XOPAKTNPIOHS. MnVv pixveTe Ta NAEKTPIKA EPYAAEia OTA ATTOPPIMPATA TOU

omTiou oag! Zupewva pe TNV Koivotik Odnyia 2012/19/EK oxeTIKA P TIG TTAAXIEG NAEKTPIKEG

L Kal NAEKTPOVIKEG GUOKEUEG Kal TN JETAPOPA TNG 0dnyiag authg o€ eBviké dikalo dev ival

TTA£0V UTTOXPEWTIKO Ta dXpnoTa NAEKTPIKG epyaAgia va GUAAéyovTal EEXwPIOTA Yia va avakukAwBoUv pe
TPOTTO QIAIKS TTPOG TO TTEPIBAAAOV.
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RU YkasaHusa no npUuMeHeHunr
YBaxaemblie nonb3oBaTenu,

MNosgpaBnsiem Bac c npuobpeteHnem mawwuHbl mapku BAUKRAFT . Mpu npaBunbHom
MOHTaxe 1 akcnnyaTtauum , BAUKRAFT 6e3onacHon u HagexXHoOW MaluHbl U paboTta ¢ HUMKM gacTt
BaM UCTUHHOe yaoBonbcTBYe. [ins Bawero yao6cTBa ecTb Gonblias ceTb o6cnyxmBaHus us 45
crny>6bl MO BCEW cTpaHe.

lMepen wucnonb3oBaHMEM anmnapata BHUMaTeNnbHO npoyTuTe 3ITUM “UHCTPYKUMs no
akcnnyatauum “ .

B wuHTepecax Bawew 6e3onacHOCTM U AnNsi obGecneyeHUsi NPaBUNILHOW 3JKcnslyaTtauum ,
noxanymncra, BHMMaTeNbHO NpouuMTaWTe 3Ty MHCTPYKLMIO , B TOM YucCre peKoMeHAauuu u
npeaynpexaeHnsa B HUX. YTobbl nsbexaTb HexenaTenbHbIX OWWOGOK U HECHYACTHbIX Cly4vaeB ,
BaXHO, YTOObI 3TV UHCTPYKLIMM OCTAOTCSA AOCTYNMHbLIMU AJISl UCMONb30BaHUA B OyayLiem Ans Beex,
KTO GyaeT ucnonb3oBaTb MawwuHy . Ecnu Bbl npogaete K HOBOMy BnaferbLy 3TO “ MHCTPYKLUUs
no nonb3oBaHUIO “ AormkeH ObiTb MepeAaH BMecTe C HUM , TaK YTO HOBbIA Nonb3oBaTeslb
NMO3HAaKOMUTBLCA C COOTBETCTBYHOLMMM 6€30MacHOCTU U 3KCNIyaTauum.

“ Euromaster Umnopt Skcnopt “ 000 sBnsAeTcA npeAcTaBUTENEMNPOU3BOAUTENS U Brnagenew
ToBapHoro 3Haka BAUKRAFT . 3apeructpupoBaHHbIii opuc komnaHum Haxogutcsi Codpuna 1231,
“ NNomcko woce” 246 , Ten 02 934 33 33 934 10 10, www.euromasterbg.com ; anekTpoHHas noura:
info@euromasterbg.com.

C2006roaakomMnaHusnpeacTaBunacucTteMy MeHeaxkmeHTaka4ectsalS09001:2008 cobnactbio
cepTudmkaumm : ToproBns , UMNOPT, IKCMOPT U CepBUCHOE 06cnyXuBaHue npocdeccmoHanbHoOro
U NOOUTENbCKOrO 3MEKTPUYECKUN, MHEBMATUYECKUMA U INEKTPOUHCTPYMEHTOB M CKOOSIHbIX
nsaenun obuero . Ceptudmkart 6bin BeigaH no Moody International Certification Ltd , AHrnus.

TexHU4eckune napamMeTpbl

napametp eAnHnua CTOUMOCTb
M3mepeHus
Mopenb - BK-HD61
HoMuWHanbHOe HanpshXeHne NUTaHus : VAC 230
YacTtoTa nepemMeHHoro Toka : Hz 50
MowHocTb w 1500
CKOpOCTb X0NoCcToro xoaa min-! 0-850
MakcmmanbHas CKopoCTb BO3AENCTBUA min' 0-4000
OHeprusa yoapa J 5
OTtBepcTua MakcumanbHbIi AuameTp CBeprieHusl B cTanu mm 13
OTtBepcTua MakcumanbHbIi QuameTp CBeprieHusl B Aepese mm 30
OT1BepcTus MakcumMarnbHbI AnameTp cBeprieHns B 6eToHe mm 32
Yak paboume NHCTPYMEHTbI - SDS-plus
3ByK L, ypoBEHb AaBreHus dB 92(A), K,,=3dB
3ByK L, YPOBEHb MOLLIHOCTU dB 103(A), K,,=3dB
YpoBeHb BMOpaumun gonbneHns 6etoHa m/s? 149, K=3.7
YpoBeHb BMOpaLmm npu ceepneHun B 6eToHe m/s? 8.6, K=15
Knacc 3awutbl nsonsuymm - 1l
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1. O6Lwme nHCTpyKuum no GeaonacHom
aKcnnyarauum .

MpoynTanTte Bce MHCTpyKUMK . HecobnioaeHrve
3TUX MHCTPYKLMI MOXET NPUBECTU K MOPaXXEHWUIO
3MEKTPUYECKUM TOKOM , Noxapy v / nmm
cepbe3Hoi TpaBme. CoxpaHuTe 3TU MHCTPYKUUK B
HafileXXHOM MecTe .

1.1 . BesonacHocTb Ha pabovem mecTe.

1.1.1 . NepxwuTte paboyee MeCTO B 4MCTOTE 1
XOpOLLO OcBelleHHbIM. Becnopsaok Ha pabovem
MecTe 1 HeJOCTaTOYHOE OCBELLEHNE MOXET
cnocobcTBOBaTb BOZHUKHOBEHMWIO HECYACTHbIX
cryyaes .

1.1.2 . He paboTante Ha MalunHe B cpefe C
MOBbILLEHHOW OMAaCHOCTbIO B3pbIBa , HEAAneko
OT NErkoBOCMaMEHSIIOLLMNXCS XNOKOCTEW , ra3oB
unu nbinu . Bo Bpemsi paboTbl MalLnHbI co3aatoT
MCKPbI , KOTOPblE MOTYT BOCNIIaMEHUTb Mbiflb UK
napbi.

1.1.3 . He ponyckavite fetein nnm noCTOPOHHMX
Ha BpeMs paboTbl MawwwvHbl. Ecnn Bawue
BHMMaHVe OTBMeKaeTCs , Bbl MOXETe NOoTepsAThb
KOHTPOIb Haj MaLLUVHOW .

1.2 . BesonacHocTb npu pabote ¢
3MEKTPUYECTBOM .

1.2.1 . MNogxniounTe MalUVHy OMmKHA
COOTBETCTBOBaTb po3eTke . Hukoraa He
3anyckatb nepefensiBante Bunky. Mpu pabote
C OBHYNEHHbIX TEXHVKM HE NCMONb3YT HUKaKNX
nepexoAHVKoB . I BUnkn, po3eTkn ymeHbluaeT
PVICK MOPaXeHUS ANEeKTPUYECKNM TOKOM .

1.2.2 . V13Berante koHTaKTa C 3a3eMIEHHbIMU
NMOBEPXHOCTAMM TaKuUX . TpyObl, pagnartopsbl

, NNTBI 1 XonoaunbHYKK . Korga Balue Teno
3a3eMI1EH,PUCK NOPAXEHUS ANEKTPUYECKMM TOKOM
, 4TO BonbLue.

1.2.3 . 3awmTtute Bally MalLUHY OT AOXAA

1 Bnaru . NNpoOHMKHOBEHWE BOAbI B MaLLUVHY
YBENUYMBAET PUCK MOPAKEHNS ANEKTPUHECKUM
TOKOM .

1.2.4 . He ucnonb3aywite kabenb nuTaHnsa ans
Lenen, Ans KOTOPbIX OH He NpeAHa3Ha4eH ,
Hanpumep . [ins ncnonb3oBaHnsa annapara Ans
BUIKM kabens . [lepxuTe WHyp noganblue ot
Tenna, Macna, OCTpbIX KPOMOK 1 ABUXYLLMXCS
Ha gpyrve malmHbl. [ToBpexaeHHbI unm
3anyTaHHbIN kabenb yBenuyvMBaeT puUck
NMOPaKEHUS ANEKTPUYECKMM TOKOM.

1.2.5 . Ipu paboTte Ha OTKPLITOM BO3AYXE,
BKJTIO4MTE MaLLUHY TOMbKO B YCTAHOBKAX ,
OCHaLLeHHbIX anekTpuyeckum Fi nepekntoyatens
( aBapUIHOTO OTKIMKOYEHNS MEPEKITIOYEHNS
ycTponcTBa anddepeHumnansHON 3atmThl

ANs ) v Toka yTeykn npv npusegeHnn Y30 He
[OMKHO ObITb 6onee 30 MA , B COOTBETCTBUN

¢ “ MNonoxeHne 3 yCTPONCTBA ANEKTpUYECcKue

CUCTEMbI U NMHUM 3neKTponepenay “.
Vcnonb3yiiTe TONbKO yaANMHUTENW , NOOXOAsLLME
[ONS UCNOMb30BaHMSA Ha OTKPLITOM BO3AyXe

. Mcnonb3oBaHuve kabens, npurogHoro Ans
MCMNOMb30BaHMSA HA OTKPLITOM BO34yXe , CHMXKAeT
PUCK NOPaXXeHUs AMEeKTPUYECKMM TOKOM.

1.2.6 . Ecnv Bam Hy>HO MCNonb3oBaTb MalUvHy
BO BMaXHOW Cpefe , UCMOMb30BaTb aBapUHbIN
BbIKIO4aTENb TOKOB YTEYKM . Vicnonb3oBaHue
3aLLMTHOrO BbIKIOYaTENSA TOKOB YTEYKUN CHMDKAET
PUCK NOPaXXeHUs ANEeKTPUYECKUM TOKOM .

1.3 . BesonacHbIi cnocob paboTsl .

1.3.1 . Byobre BHUMATENbHbI , CMOTPUTE, YTO
Bbl AenaeTe, U UCMONb3yNTe 34paBblii CMbICI

. He ncnonbayiite mawmHy , korga Bbl ycTanm
WU HaXoAMTEeCh NOA BO3AENCTBUEM HAPKOTUKOB
, ankoronsi unu nekapcts . Manenwasi
HEOCTOPOXHOCTb NpW JKCMyaTaumMmn MaluvHa
MOXET UMETb MPUBECTU K CEPbE3HBLIM TPaBMaM .
1.3.2 . Paborta c 3almTHOM oaexapbl 1 Bcerga

C 3almMTHbIe o4kM . HoweHwne Mopxoont

AN MaLUWHbI U 3KCNyaTaumm cpencTs
VHOVMBUAYanbHOW 3aLLMThl , HAaNpumep,
pecnuparopa , CUsbHbIE MITOTHO 3aKPbITbIX 00YBb
C YCTON4YMBOW MpOTeKTOpa Lnem unm cryxa (
3aTbIYKM A1 yLWEW ) CHUKAET PUCK HECHACTHbBIX
crny4aes.

1.3.3 . Vi3bBeraviTe onacHOCTU MallMHa
cnyyanHomy . Npexae yem BCTaBNsATb BUSKY ,
ybeoutech, YTO NepeknioyaTenb YCTAaHOBMEH B
nonoxexue “ Bolkn” . NpoBeAeHve MalUvHy
BalLMM NanbLeM Ha BbikftoyaTene , CyLecTByeT
puUcK aBapum .

1.3.4 . MNepepn BkMHOYEHMEM MaLLWHbI, yoeauTech,
YTO Bbl yAanuTe BCe 3TO BCNOMOraTesibHble
cpencTea v raevHble . [Nogaepkka MHCTPYMEHT ,
3a0bInn OBMXKYLLMXCS YacTeN MOXET NPUBECTU K
TpaBmam .

1.3.5 . VsberanTe nepeHanpsxeHus . Pabota B
YCTONYMBOM MOJIOXKEHUM Tena 1 B Ntoboe Bpems
nogaepxveate 6anaHc. 3To NO3BONUT Bam
KOHTPONMMPOBAaTb MaLUUHy nydiie n 6esonacHee
HEOXUOaHHbIE CUTYaLuN .

1.3.6 . OpeBaiiTecb COOTBETCTBYHOLLUM
obpasom. He pabortarite ¢ cBob6oaHyto ogexay
unu ykpawleHus . [lepxxute Bonockl, ogexay v
nepyaTku noganbLue OT ABUXKYLLMXCS YacTen.
CBobogHas ogexaa, ykpalleHNs Unm AnvHHbIe
BOJIOCbI MOTYT NOMNAcTb B ABWXYLLMECS YacCTu.
1.3.7 . Ecnu BO3MOXHO MCMOMNb30BaTh BHELLHNUIA
BbIXITOMHYO cucTeMy , ybeamTech, YTO OH
NOAKITIOYEH U UCMOMb3YETCs AOMKHBIM 06pa3oM.
Vcnonb3oBaHne aTnX yCTPOMCTB MOXET
YMEHbBLUNTb PUCKM B CBSI3N C YXOOALLEN NbINKN Ha
paboTe.

1.4 . OcTopoxxHOoe obpalleHne n3 MaLlUmH .



1.4.1 . He neperpyxaite mawuHy . icnonb3yeTcs
TOMbKO N0 Ha3HayeHuto . Bel Byaete paboraTtb
nydiie n 6esonacHee Npyn NCNOMNb30BaHUN
COOTBETCTBYIOLLIETO MalLUHbI , YKa3aHHbIN B
AvanasoHe NpPou3BOAWTENb Harpy3Kku.

1.4.2 . He ncnonb3yiiTe MaLlvHy, B KOTOPOM
nepekntoyartens nospexaeH . Mawwuxa ,

KOTOpasi He MOXET KOHTPONMPOBaTLCH C
NMOMOLLbIO NepekItoYaTens , npeaHa3HavYeHHoro
N3roToBUTENEM , ONaceH v JOMKeH ObITb
OTPEMOHTUPOBAH.

1.4.3 . MNepepn TeM, Kak UBMEHNTb HACTPOMNKM
MalLUVHbl , YTOObI 3aMeHUTb paboune
VNHCTPYMEHTBI 1 AOMOMHUTENbHbIE akceccyaphbl, a
TakKe [ONroe BpeMs He UCMonb30BaTb MaLUVHY ,
OTKIOYMTE OT ceTu. ATa Mepa NpeaoTBpPaLLEeHNS
aKkTMBaLMM MaluViHbl HenpeaHaMepeHHo .

1.4.4 . XpaHute malumHy B MecTe, Ii€ OHU He
MoryT ObITb BOanu ot getewn . He no3sonsinte

1M ObITb UCMOMb30BaHbI NMLAMU , KOTOPbIE HE
3HaKOMbI C TeM, Kak C HUMK paboTaTtb 1 He unTan
3TN MHCTPYKUMK. Korga Bbl HAXOAWTECH B pyKax
HEOMbITHbIX NOMb3oBaTenen , MalHbl MOTryT
6bITb Ype3BbIYaHO OMacHbLIMM .

1.4.5 . [lepxunTe cTaHkn . Y6eamTech, 4To
MObBUnbHbIE yCTponcTBa paboTatoT 6e3ynpeyHo

, €CINN He 3aKkNuHaHus , Byab CrioMaHbl Unu
NOBpeXAEeHbI AeTANU , KOTOPbIE NCKaXatoT

VNV U3MEHSAIOT OYHKLMM MaLvHbl . Mepen
MCMOMNb30BaHNEM MaLLVHbI MOBPEXAEHbI

, UMEIOT MHCTPYMEHT PEMOHT . borbLuoe

YNCIO HECHYACTHBIX Cly4YaeB CBA3aHO C
HeyAOoBMNETBOPUTENbHbLIM YXOAOM MaLlUuH U
npnbopos.

1.4.6 . [epxunTe pexyLinii MHCTPYMEHT OCTPbIM
N YACTBIM. XOPOLLO YXOXEHHbIN PEXYLLMIA
VNHCTPYMEHT C OCTPbIMU PEXYLLUMMU Kpasimu
MeHbLLee ConpoTunBneHve n pabora c HUMK
npotye.

1.4.7 . Vicnonb3yeMmbiii UIHCTPYMEHT , akceccyapsbl
1 HacafKu B COOTBETCTBUW C UHCTPYKLIMSMU
N3roTOBUTENS . YBaXEHNE 1 KOHKPETHbIX YCIOBUI
paboTbl 1 onepauumn , KoTopble He06xoaAMMO
BbIMOMHUTBL. /cnonb3oBaHne malluvHbl Ans
PasnuYHbIX MPUMOXEHWI , NPEAOCTaBNSEMbIX
Npoun3BoAMTENEM yBENUYNBAET PUCK
BO3HUKHOBEHUS aBapui .

2. lononHuTenbHbIe Mepbl 6e30MacHOCTU

STUTTGART

RAFT 4+

POWER TOOLS
BynbTe npefenbHO OCTOPOXKHbI CKPbIThI
nof LTYKaTypKOW 3MeKTPUYECKUX NMHUN,
BOZOMNPOBOAHBIX N ra3oBbIx Tpy6. Beeraa
npoBepsinTe paboyyto 30Hy (BO3MOXHO, C
MeTannouckartenem).

BHUMAHUE! HE HOCUTE MALLUUHbI
YOEPXWBAEMOI'O C NOMOLLbIO LUHYPA
nnun PYKAX!

MHCTPYKUMA MO SKCNNYATALUNU
CMEHHOE XAJIO.

BHumaHwue! Besikuii pas, korga MeHsieTcs
NPOBEPKY 1103, €CMM MbINe3aLnTHbIA KONnayok He
NOBPEXAEH N HAXOOUTCS B MECTE, B NMPOTMBHOM
crnyyae, CBS>KUTECh YCryru cneyuanucra.

Cuctema SDS npefHasHayeH ons 3axsata
6onee nerko n 6bICTPO, caBuras paboune
KOHLbI MaLLWHbI (pe3uoB, ceepn u T.4.). CBepna
COCpEAOTOYEHbI aBTOMATUYECKN BO BPEMSI
paboThbl, 3TO HE BMUSIET HA JOCTOBEPHOCTb
HapyLleHus.

MomuuTe! BAMPELLAETCA NCIMOJTIb3OBATb
TepmuHanos, kpome SDS Cuctema - nntoc
GecnnaTHbI akkayHT ans aton Lenu Yak (SDS-
PLUS c 06bI4HbIMK)!

3. PasmelLieHne KOHYMK. TiiaTernbsHo
OYMCTUTbL COMITO Ha CTOPOHE KOHTaKTa

C MaLUVHON, TO NMPOMaXxeTe CMasKy (3To
HeobX0AMMO ANSt YyMEHbLUEHUSI TPEHUSI BO
BpemMs pabotbl). OTOpoLLEeHbI MEXaHN3M
BbICBOOOXAEeHUs 3axBaTa. [TomecTuTe
MYHZLUTYK BO PTYy PYKOSITKV 1 NOBEPHUTE
crerka To BpeMs kak ceeprna “pakoBuHa” B
MSArkow Haknagkon. Hacagka 6nokunpyetcs
aBTOMaTUYECKV Nocre BO3BpaLLeHNUst
CMYCKOBOIO MexaHn3ma K CTapTOBOWN MO3ULIMM.

4. YpaneHue KpblLLKY.
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MoTAHWTe pblYaxok dukcaTopa Hasag 1
yOepXKvBaiTe ee B TaKOM MOMOXKEHNN 0 BKIaake
3arpysKku.

5. Pabota ¢ 06bl4HbIMU (DOPCYHKaAMMU.

Mcnonb3oBaHmne pa3nuyHbix paboymx KoHLax
cuctembl SDS - Plus Toro, 4Tobbl UCMONb30BaTh
0ObIYHbI NaTPOH, yCTaHOBJ'IeHHbII7I Ha WwnuHaene

6. MoHTax naTpoH Ans 3axBarta.

MoHTax naTpoH Noxox Ha pasaene 1 “BctaBuB
HoCuK”

7. YcTaHoBKa pykomn Ha obbl4HOM naTpoHa (pre-
installed!).

3akpenuTe KonbLo NaTpoHa CTauuoHapHbIX U
ocnabbTe nepegHne OBWKYLLUXCS YacTel npu
OTKPbITUM HAKOHEYHUK JOCTaTOYHO LUMPOK, YTODbI
no3BoNMTbL CBOOOAY NMOCTaBUTb HYXXHYHO HAacaaKy.
[Mocne pa3meLlleHns MyHALWTYK 3aTAHYTb 06paTHO
NOABWXHYIO YacTb NaTPOHa, MoKa 3anuparoLlero
A3blyka. YbeamTech, 4TO COMIO XOPOLLO MMOTHO
cnerka noTsiHyB Ha OCY CTaHKa.

8. YnaneHuve Bunky n3 obblvHOro natpoHa (pre-
installed!).

3akpenuTe KOMbLO NaTpoHa elle ocrnabuts
(PPOHT, NoKa OTKPbITUE NaTpoHa He JOCTaTO4HO
LLIMPOK, YTOObI MO3BONNTEL CBOOOAHO CHATH
Hacapaky.

9. Bknounte mMaiumHy.
Ha - HaxxmuTte nepeknioyatens (monoxeHvie 1)
OFF - OTnyctuTe nepekntoyatens (nonoxexune 1)

10. JononHutensHas pykosTka.
MomHuTe! MawmHa obopyaoBaHa cuctemorn
6e30nMacHOCTU B 3aKNMHUBAHWS WU CTPYDKEHOMN

HaKOHEYHWK BO BpeMsi paboTbl. TemM He MeHee,
3TO HEA0MYCTUMO UCMONb30BaHWE UHCTPYMEHTOB
6e3 MOHTaXHOW 4OMNONHUTENbHbIE PYKOSTKN!
[ononHnTenbHas pykosiTka no3sosnset
Ge3onacHom 1 cTabunbHon paboTbl. YcTaHOBKa
BaM HY)XHO, No3numsi paboTaeT HEMHOMo NPOCTO
OTKPYTUTb PY4KY, MTOMECTUTE Er0 B HY>KHOE
MoNoXeHue 1 3aTsHuTe.

11. Tny6uHa.
C nomouypto rmy6uHe akutratno perynupyemoi
rny6vHON NpocBepneHHbIX OTBEPCTUN.

12. Pexumbl.

BHUMAHWE! HUKOIJA He n3amMeHUTb noBeaeHne
B npoLiecce aKcnnyatauun arperaral

- “YpapHoe cBepneHue”
HaxmunTe kHonky coukcatopa (MyHKT 7) 1
NOBEPHYTb PEXMMOB paboThl NepeknoyaTens

/

\

(nos. 2) B nonox(eHme

/

(cpur.1).

- “CHoc”
HaxmuTe kHonky cbukcatopa (MyHKT 7) 1
NOBEPHYTb PEXMMOB paboTbl Nepeknyarens

(nos. 2) B nonoxexue

T

i >
N

\

T

L\ 4

(cpur. 2)

- “Ceepno”
HaxmuTe kHonky cbukcatopa (MyHKT 7) 1
NMOBEPHYTb PEXMMOB paboTbl Nepeknyarens

(nos. 2) B nonoxexue
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'I'~~>

\

T

y/a

(cpur. 3)

- Pexxum “YctaHoBka cBepna”’
Haxxmute kHomKy dpmkcaTtopa (NyHKT 7) n
NoBEPHYTb PEXMMOB paboTbl NepeknoyaTens

Y
(nos. 2) B nonoxeHue NN

.
iTe»
N

\

T

-\

(dour. 4)

13. 3aTou4ka kycadku.

OcTpble gonota obecrnevmBatoT GbICTpoe
1 6ecnepeboiiHoe hyHKLMOHMPOBaHME.
YKenaTenbHo, 4To6bl 060CTPUTL
LUITAMMOBKY NEPUOAMNYECKN HaXaaK,
onvcaHHoro B cxeme curypei:

60~

bl
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i
R

—
=~

t

14. YcraHoBka ckopocTu Tabnuvua

Pexum MepekniovaTtensb YnpaBneHue ckopocTbio

p pabotbl

BblKno4yaTenb cKOpOCTb

CHoc

U

TR T

BypeHuve -~
i n i

C nomouybio
OTBEPTKM

L \\D)

LA

15 . 3ameHa CTeKNoounCTUTEND

STUTTGART

RAFT4

POWER TOOLS

3ameHa cTekna MaHunynsuum , YTo MOXeT ObiTb
cAenaHo cBobOAHO Nonb3oBaTenem , HO eCru Bbl
BbIMONMHWUTbL NOAOGHY0 OnepaLmio Bnepsble - He
CTeCHsINTeCb 0bpaLlaTbesi K

aBTOPU30BaHHbIN CEPBUCHbIV LEHTP , YTODbI
nonyynTb AanbHenLwmne NHCTPYKLUA U MOMOLLb .
Mepuopunueckn npoBepsAnTe ByKNeT KOHTaKTHbIX
LeToK. [nsa 3Toro , OTBUHTUTD LUAMKU KUCTU

. MNpoBepbTE NOBEPXHOCTb KUCTU , €CMN OH
3arpsi3HEH MIN MOBPEXAEH , UMK - 3aMeHNTe
LLIETKWN , €CINU Bbl 3aMeTUNX criebl KONoTu -
obpaTtutechb B aBTOPM3OBAHHbIN CEPBUCHbIV
LiEeHTp.

MomHuTe! Beceraa 3ameHsiTe CTEKNOOYNCTUTEND
TOMbLKO C TOWM e MOAENu KUCTW , KoTopast
obopynoBaHa 1 npegHasHayeHa !

[Mocne 3ameHbl CTEKNOOYNCTUTENB C HOBbIM
obs3aTenbHbIM NyCThb 6er MalnHbl B TedeHue 15
MUHYT 6e3 Harpy3sku !

16 . Cmaska .

XKenarenbHo, 4To6bI OKONo 50 YacoB B MaLLVHY
ONsi umnopTa ceexen cmasku . Ytobbl caenatb
3TO, OTKPYTUTb KPbILLKY CMa304HbI HANMEmb C
MOMOLLbIO CNELNanbHOro Kroya ¢ MalMHON .
[lo6aBbTe cma3ky B MacneHku oTBepcTue ( okorno
5 MM OT HWDKHErO Kpasi KPbILLKX CMa304HbIN
HUnnens ) .

MomHuTe! [inst Gonee AnNMTENbLHOrO Cpoka
cnyx6bl BalWen MallnHbl , crneayviTe UHCTPYKUMSAM
npoussogutens . MNMepea Ha4anom paboTbl
obpatute BHMMaHUE Ha XapakTepuUCTUKn
WNHCTPYMEHTOB 1 PYKOBOASALLMX NPUHLIMMOB B
paborte .

17 . TexHn4eckoe 1 cepBMCHOEe 0bCnyxmBaHue .
17.1 . TexHnyeckoe obcnyxvBaHue 1 YNCTKA .
Mepen BbINOnHeHMeM MbbIX paboT Ha MaluuHe ,
OTKIO4MTE OT CETU.

[ns 6esonacHoro 1 NnpaBubHON paboThl ,
AepXaTtb MalUVHYy Y OYUCTUTb BEHTUMALMOHHbIE
OTBEPCTUS.

B kpanHe Taxenbix yCrnoBusx NbiTaTbCa BCEraa
MCMonb30BaTh 3TN ycTponcTtea . [poaysku
OTBEPCTUSA YacTO NPUBOP B OCTaTOYHOW
npepoxpanutenem Toka (FI). Ons o6paboTku
METarNoB BHYTPY MaLUVHbl MOXET ObITb OTNOXEHO
TOKOMPOBOASLLEW MbINW . OTO MOXET NOBPEAUTL
3aLLUMTHYHO N30MALMI0 MALLWHBI.

17.2 . PaspewmnTtb 06CnyxmBaHue MallnHbI ,
KoTopas byaeT npoBeaeHa KBanmuUMpoBaHHbIMK
cneyuanuctamu . Takum obpasom, 4TobbI
noaaepxmeaTtb 6€30MacHOCTb MaLLUHbI.

HaBecHoe oxpaHHVK [OMmKeH ObiTb B COCTOSIHUN
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3aKpbITb CaMOCTOATENbHO . Tak AepxaTb 0bnacTtb
BOKPYT HEro YNCTbIMU.

18 . OxpaHa okpyxatoLlen cpeabl

BBuay oxpaHbl okpyxatoLen cpeabl
MaLUVHbI, OMLUUK 1 MaKeT JOSHKEH
N .. nepenaH Ha paccMoTpeHune
COOTBETCTBYIOLLIETO NeYeHns Ans
NMOBTOPHOTO VCNONb30BaHWA HOPMaLnK,
cofepallencs B Hem. [ins obneryexus
KOMMOHEHTOB nepepaboTkn , N3roTOBIIEHHbIX
13 CUHTETUYECKNX MaTepuanoB MapKMpoBaHbI
COOTBETCTBEHHO. He BbiOpackiBaiTe B
ObiToBON Mycop MawwuvH ! CornacHo dunpektuse
2012/19/EC 06 oTxopax aneKkTpu4eckoro
1 3MEKTPOHHOIO YCTPOWCTBA M Co3faHne B
Ka4yecTBe HaLMOHaInbHOro NpaBoOOXPaHUTENbHbIX
KOTOPbIV MOXET ObITb MCMONb30BaH bonee
OOIMKHBI cCOBMpaTbCs OTAEMBHO U MOABEpPraTbCs
COOTBETCTBYHOLLEN 06paboTku Ansi
BOCCTaHOBIIEHUS| COAEPXKaLLMECs B HEM LieHHbIM
BTOPWUYHBIM CbIPbEM .
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DECLARATION OF CONFORMITY
Rotary Hammer BK-HD61

Euromaster Import Export Ltd., Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

(BG) Oeknapupame Ha cobcTBEHA OTFOBOPHOCT,
Ye TO3U NPOAYKT € B CbOTBETCTBUE CbC CMEAHUTE
cTaHfapTi u pasnopenbu:

(GB) We declare under our sole responsibility
that this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,
dass dieses Produkt den folgenden Standards
und Vorschriften entspricht:

(NL) Wij verklaren onder onze volledige
verantwoordelijkheid dat dit product voldoet aan,
en in overeenstemming is met, de volgende
standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule
responsabilité que ce produit est conforme aux
standards et directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple

con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto esta em conformidade e
cumpre as normas e regulamentagdes que se
seguem:

(1) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita, che
questo prodotto € conforme alle normative e ai
regolamenti seguenti:

(S) Vi garanterar pa eget ansvar att denna
produkt uppfyller och féljer foljande standarder
och bestdmmelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, etta tdma tuote tayttéda seuraavat
standardit ja sdadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med fglgende standarder
og regler:

(DK) Vi erkleerer under eget ansvar, at dette
produkt er i overensstemmelse med fglgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosségiink teljes tudataban kijelentjik,
hogy ez a termék teljes mértékben megfelel az

EN 62841-1:2015

EN IEC 62841-2-6:2020+A11:2020
EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019+A1

EN 61000-3-3:2013+A1:2019

2006/42/EC, 2014/30/EU, 2014/35/EU
Place&Date of Issue:

Sofia, Bulgaria
November 01, 2023

alabbi szabvanyoknak és eloirasoknak:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlaSujeme,
Ze je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu
zodpovednost, Ze tento vyrobok je v zhode a
sulade s nasledujucimi normami a predpismi:
(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je
ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim
standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc,
ze ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame,
kad Sis gaminys atitinka Zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et

see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rtspunderea
deplint ct produsul acesta este En conformitate cu
urmttoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) lNopg cBoto OTBETCTBEHHOCTL 3asBNsAEM,
4YTO JaHHOE n3[enme COOTBETCTBYET CMEAYIOLLM
cTaHgapTam v Hopmam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLLNOBLUAMNbHIOTb
3asBnsiemMo, LWo AaHe obrnagHaHHs BLYNoBLLae
HacTynHWM cTaHgapTam | HopmaTvBam:

(GR) AnAwvoupe utrelBuva OTI TO TTPOIOV AUTO
OUMQWVEI Kal TNPEI TOUG TTAPAKATW KAVOVIGHOUG
Kal TTPOTUTTA!

(MK) Hue nog Hawa nuyHa ogroBOpHOCT Aeka
0BOj NMPOU3BO/, € BO COMacHOCT CO CreaHuTe
CTaHAapauv 1 perynatusm:

EUROMASTER
Buigaria, Sofia 1230

Lomsko shosee
24:»(: +3592934 07 22

/’ﬂ(/‘ é/é‘ﬂ/

Krasimir Petkov

Brand Manager:
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C€

EO OEKNAPALIUA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomacTtep Umnopt Ekcnopt 00
Appec: Cocusa 1231, Bbnrapus, “Jlomcko woce“ 246.

MpopaykT: MNepdopaTtop
3anaseHa mapka: BAUKRAFT
Mogen: BK-HD61

€ NpoeKTupaH u npounsBeneH B CbOTBETCTBME CbC CrnegHUTe ANPEKTUBU:

2006/42/EO Ha EBponenckusi napnameHT 1 Ha CbBeTa ot 17 man 2006 roguHa OTHOCHO
MallUHUTE;

2014/30/EC Ha eBpomnenckuss naprnamMeHT U Ha cbBeTa oT 26 cheBpyapu 2014 roguHa 3a
XapMOHM3MpaHe Ha 3aKoHo4aTesIcTBaTa Ha AbpPXKaBUTE YSIEHKU OTHOCHO erleKTpoOMarHuTHaTa
CbBMeCTUMOCT

2014/35/EC Ha EBponeiickusa MapnameHT 1 Ha CbBeTa ot 26 cheBpyapu 2014 rogmHa 3a
XapMOHM3MpaHe Ha 3aKkoHoAaTericTBaTa Ha AbpPXaBUTe YNEHKU 3a NpefocTaBsiHe HA nasapa
Ha eNleKTPUYECKM ChOPDBXKEHUS, NPeaHa3HAYeHN 3a U3NOoN3BaHe B onpederieHyn rpaHuum Ha
HanpexeHueTo

U OTroBaps Ha MU3AUCKBaHUATA Ha cnegHUTe CTaHOapTu:

EN 62841-1:2015

EN IEC 62841-2-6:2020+A11:2020
EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019+A1

EN 61000-3-3:2013+A1:2019

EBPOMACTEP

UMMOPT - EKCNOPT" ﬂﬁ.//%?%/

00L 7
MsicTo u para Ha usgaBaHe:
Codus, Bbnrapus BpaHg meHngXsp:

01HoemBpu 2023 r Kpacumup lMeTkoB
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Rotary Hammer
Trademark: BAUKRAFT
Model: BK-HD61

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on
machinery;
2014/30/EU of the european parliament and of the council of 26 February 2014 on the
harmonisation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility
2014/35/EU of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on the
harmonization of the laws of the Member States relating to the making available on the market
of electrical equipment designed for use within certain voltage limits

and fulfils requirements of the following standards:

EN 62841-1:2015

EN IEC 62841-2-6:2020+A11:2020
EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019+A1

EN 61000-3-3:2013+A1:2019

Place&Date of Issue:

' g
%ﬂ etl
Sofia, Bulgaria o Brand Manager:

November 01, 2023 Krasimir Petkov
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3

DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Ciocan rotopercutor
Trademark: BAUKRAFT
Model: BK-HD61

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele Directivelor:

Directiva 2006/42/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

2014/30 / UE a Parlamentului European si a Consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiilor statelor membre referitoare la compatibilitatea electromagnetica

2014/35 /| UE a Parlamentului European si a Consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiilor statelor membre referitoare la punerea la dispozitie pe piata a
echipamentelor electrice destinate utilizarii in anumite limite de tensiune

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 62841-1:2015

EN IEC 62841-2-6:2020+A11:2020
EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019+A1

EN 61000-3-3:2013+A1:2019

%{ /e /é o
Locul si Data aparitiei:

Sofia, Bulgaria Brand Manager:
November 01, 2023 Krasimir Petkov
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Exploded drawing of Rotary Hammer BK-HD61
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52 www.euromasterbg.com Parts List Rotary Hammer BK-HD61

NO English Description NO | English Description

1 Protective cap 27 Pinion assy
2 Protective sleeve 2741 Pinion
3 Snap ring 19x2 27-2 Ball bearing 16002
4 Washer 27-3 Distance bushing
5 Steel Ball 97.14 274 Big gear
6 Holding plate 28 Selector knob assy
7 Spring 28-1 Red button
8 Washer 282 Spring
9 Screw M5*25 28-3 Selector knob
10 Washer @5 28-4 O-ring
1 Gear housing assy 29 Circlip 922
111 Gear housing 30 Transfer shaft
11-2 Oil seal 41*30*7 31 Bottom cover assy
11-3 Ball bearing 61906 3141 Bushing
12 Paper washer 31-2 Bottom cover
13 Ratchet sleeve assy 31-3 Ball bearing 608
131 Drill bushing 314 Ball bearing 629
13-2 Steel Ball 97.14 32 Armature
13-3 O-ring 33 | Rubber Bearing Sleeve
13-4 O-ring 34 Air-Deflector Ring
13-5 Impact bolt 35 Screw
13-6 O-ring 36 Stator
13-7 Ratchet sleeve 37 Motor housing
13-8 Sleeve 38 Inductance
13-9 | Compression spring 39 Connecting cable
13-10 Washer 40 Brush holder assy
13-11 Clutch spring M@ Carbon brush
1312 Spring plate 42 Coil spring
13413 Clutch spring 43 Screw ST3.9*12
13-14 Clutch sleeve 44 Rear cover
13-15 Clutch 45 Screw ST3.9*16
13-16 Ring 46 Hood
14 Striker Assy 47 Dust cover
1441 Striker 48 Spring
142 0O-ring 49 Bearing shim
15 Connecting rod assy 50 Spring guide
15-1 O-ring 51 Washer
15-2 Piston 52 Screw M5*12
15-3 Pin 53 Handle
15-4 Connecting rod 54 Speed controller
16 Bevel gear 55 Switch
17 Gear box assy 56 Capacitor
171 Bushing 57 Cord clip
17-2 Gear box 58 Cord
17-3 Shift plate 1 59 Cord guard
17-4 Shift plate 2 60 Screw ST5*18
17-5 Washer ¢4 61 Auxiliary handle assy
17-6 Screw M4*16 611 Clamping band
18 Oil cap assy 61-2 T-bolt
18-1 O-ring 61-3 Screw button
18-2 Oil cap 61-4 Clamp holder
19 Screw ST4.8*50 61-5 block
20 Crank shaft assy 61-6 Auxiliary handle
201 Crank shaft 61-7 cap
20-2 Ball bearing 6203 62 Depth gauge
20-3 Circlip 16 63 Paper washer
21 Retaining ring 64 Ball bearing 607
22 Spring 65 Flat washer @5
23 Small clutch 66 Washer @5
24 Clutch gear 67 Pin
25 Washer

26 | Needle bearing AXK0816
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EnextponHctpymeHtute ,RAIDER” ca KOHCTpyWMpaHu 1 NponsBefeHn cbrnacHo AencTeawmte B Peny6nuka Bbnrapus HopMaTuBHU JOKYMEHTU U
CTaHAapTh 3a CbOTBETCTBIE C BCUYKM U3NCKBAHWS 3@ 6€30MacHOCT.
CbabpxaHue 1 06XBaT Ha TbproBckarta rapaHLns

Twbproeckata rapaHums, kosito “Espomactep Mmnopt-Ekcnopt” OO[] aaBa 3a Teputopusita Ha Peny6nuka Bbnrapus e 24 meceua.
Hve ocurypsisame rapaHuusi Npunoxuma npu n3bpoeHnTe no-aony ycrosus, Ypea 6eannaTHo oTcTpaHsBaHe Ha AedekTn Ha MalunHaTa, 3a KOUTO B pamkuTe
Ha rapaHLIMOHHUS CPOK MOXe J]a Ce AoKaxe, Ye Ce AbIKaT Ha AetheKTn B MaTepuana unm npu npousBofCTBOTO.
[lpyrvt NpeTeHLMM OCBEH NPaBOTO Ha OTCTpaHsiBaHe Ha AeeKTN MO UHCTPYMEHTA, NOCOYEHO B TE3W rapaHLMOHHM YCMOBMWSI, He MoraT [ja ce OCHOBaBarT Ha
HallaTa rapaHuus. TbproBckaTa rapaHuMs e BanugHa npu NpeaocTaBsiHe Ha rapaHUMoHHa KapTa, NombfiHeHa NpaBWUiHO B MOMEHTa Ha 3akynyBaHe Ha
MaluvHaTa n uckaneH kacoB 6oH UK dakTypa. MapaHuMoHHaTa kapTa TpsibBa Ja CbabpXa Moen, CepueH HoOMEp, UMe NOAMUC U nevaT Ha TbproseLa
npoaan MalumHata, NoAnuUC OT CTPaHa Ha KIMEHTa, Ye e 3ano3HaT C rapaHLMOHHWUTE YCrIoBWS W AataTa Ha Nokynkara. HenombnHeHu unu noanpaseHu
rapaHLUMOHHW KapTu ca HeBanuaHW.3a peknamaums ce npuemart camo A00pe NOYUCTEHU MALLMHN B OPUTMHANHE KYTWUS U MbIHa OKOMMNEeKToBKa!
MalumHnTe TpsiGBa aa ce M3nonaBaT camo No NpeaHasHa4eHne 1 B CbOTBETCTBME C MHCTPYKUMSITA 3a yrnoTpeba.
3a pa ce rapaHTupa GesonacHata paboTa e HeOGXOAMMO KNeHTa fia ce 3ano3Hae Jo6pe C MHCTPYKLUMNTE 3a ynoTpeGa Ha enekTpOMHCTPYMEHTa, Npasunara
3a 6e3onacHocT npyu paboTa C Hero U KOHKPETHOTO My NpeaHasHadeHne. MalunHaTa U31ckBa NEPUOANYHO NOYUCTBAHE U NOAXOASLLA NOAAPBXKKA.
FapaHuusTa He nokpuBea:
- W3HOCBaHe Ha LIBETHOTO MOKPUTUE Ha MalLMHATa;
- MEeXaHU4HW NOBPEAV Ha KOPMyca 1 BCUYKM BbHLUHM €MNEeMEHTU Ha MalluHaTa, BKIKYNTENHO AeKopaTUBHY;
- MpefnasuTenu 3a o4, NPeAnasnTeNi 3a PEXELLM UHCTPYMEHTM, TYMUPaHU NIoYu, 3akonyarnku, nuHeanu u ap.;
- 3axpaHBalL kaben u wencer;
- 4acTU 1 KOHCYMaTUBW, KOUTO MOAMNEXAT Ha U3HOCBAHE, NPUYUHEHO OT NON3BAHETO KaTo HanpUMep: rpec U Macno, YETKWU, BOAAYMW, ONOPH POSIKW, TaMMOHK,
3aABWKBALLM PEMBLIV, MbBKAB Bas C XUIO, larepu, CeMepuHri, 6yTano ¢ yAapHUK Ha Takepu v ap.;
- [OMbITHUTENHN aKcecoapu W KOHCYMaTMBM Kato: PbKOXBATKM, CTPYMHWK, Gatepu, KyTuun, 3apsigH1 YCTPOWCTBA, CBPEANa, AWUCKOBE 3a psisaHe, cekaun
HOXOBE, BEPUIA, LIKYPKM, OFPaHNYMTENN, NONUP-LUanGu, NaTPOHHULK, (3aXBaTV M AbPXKayn Ha PexeLLmMsaT MHCTPYMEHT), MakapaTta 3a kopaa v camara kopaa
3a Kocaukv 1 ap.;
- CTONSIeM ENEKTPUYECKM NPEANA3NTENN W KPYLLKU;
- pa3buTa narepHa BTyrnKa;
- pa3BuTo NnarepHo rHe3ao ot GnokvpaH narep wnu pasduta BTyrKa;
- HapyllaBaHe LienocTTa Ha 3b6uTte Ha 3b6HU NpeaaBkm (CHYNEHN, U3HOCEHM);
- pa3buTO LUMOHKOBO UK Pe36oBO CbeANHEHME;
- MoBpeAeH (CYyneH, NMNCeaLLl) 3acTonopsiBall MeXaHN3bM;
- MOBpPeAu OT aMOPTU3aLWS N U3HOCBAHE HA MEXaHWU4HN KOMMOHEHTH;
- noBpeAa NpUYMHEHa OT NPeToBapBaHe UMM NUNca Ha BEHTUNALMSA W HEAOCTaTbyYHO CMa3BaHe Ha ABWKeLmUTe ce

KOMMOHEHTY;
- W3HOCEHW Unu GrokMpanu narepu Nopaau NpeToBapBaHe, NPoAbIKUTENHA paGoTa Ui npax;
- noBpeAa B €. KoY UMW eNeKTPOHHO ynpaBneHne NpuyMHeHa OT Npax Unu cyynsaHe;
- noBpeAeHa peayKTOpHa KyTus (rmaBa) MPUYNHEHO OT 3aCTONOPABALLMS MEXaHN3bM;
- MoBpeAa Ha poTop WK CTaTop, U3passiBallia ce B CrienBaHe Mexay TsiX, CrieiCTBUE Ha CTONsIBaHe Ha n3onauuute,

MPUYMHEHO OT NPOABLIKUTENHO NPEToBapBaHe;
- MoBpe/a Ha poTop WK CTaTOP MPUYMHEHa OT NMPETOBapBaHEe UMW HapyLLeHa BEHTUNALMS, n3passiBallia ce B NPoMsiHa Ha

LBeTa Ha KonekTopa Unn HaMOTKUTE;
- nosiBa Ha HeobuyaitHa xnabuHa mexay 6yTano 1 LMNUHABLP B Pe3yrnTaT Ha npeToBapeaHe, NPoAbMKMTeNnHa pabota unu

npax;
- 3aTsiraHe Mexay GyTano 1 LUNMHABLP B pe3ynTaTt Ha npeToBapBaHe, NpoAbk1TenHa paboTa unu npax;
- MOBPeAEHO LIEHTPOBEXHO KOMeno 1 crimpayka (MPOMeHeH LIBST) — Ik ce Ha paboTa ¢ GrokupaHa cnnpayka;
- LSANOCTHUTE MOBPEAN Ha MALLMHWTE, MPUYNHEHN OT NMPUPOAHU GECTBUS, KaTo NOXapW, HABOAHEHUS, 3eMETPECeHNs 1 Ap.;
- He3HauMTerHW OTKMOHEHWS OT 3aaZleHNTE CBOMCTBA, KOUTO Ca HECBLUECTBEHW 3@ CTOMHOCTTA W TOAHOCTTA 3a M3MOM3BaHe Ha MHCTPYMEHTa.
OTnagaHe Ha rapaHumsTa.
dupma “EBpomactep W/E” OO[] He e OTroBOpHa 3a NMOBpeaW MPUYMHEHW OT TpeTu nuua, kato ,EnekTpocHabauTenHn apyxectsa’, noBpeay OT BbHLUEH
XapaKTep, KaTto TOKOBY yapu, HECTaHAAPTHU 3aXpaHBaLLy HaNpEeXeHUsi 1 MMa NpaBoTo Aa OTKaxXe rapaHLMOHHO 0BCnyKBaHe npu:
- HECbLOTBETCTBALL, (M1 HENOMbBIHEH) CEPUEH HOMEP Ha MaLLKMHATA C TO3W MOMbIIHEH HA rapaHUWOHHaTa KapTa;
- 3anuyeH UNn IUNCBALL MHAETUMUKALIMOHEH ETUKET Ha MalLMHaTa;
- MOBPeAM Bb3HWUKHAMM NPW TPAHCMOPT, HENPABUIHO CbXPaHEHWe U MOHTaX Ha MalLvHaTa;
- HanpaBeH ONUT 3a HEOTOpU3NpaHa CepBK3Ha Hameca B HeyNbIHOMOLLEHa cepBu3Ha 6a3a;
- MOBPeAM, KOUTO Ca NMPUYMHEHN B CNIEACTBUE Ha HeNpaBuiHa ynotpeba (HecnassaHe UHCTPYKLMATA 3a ekcrnoaTauus) Ha
MaluMHaTa OT CTpaHa Ha KNWeHTa Uin TpeTu nuua;
noBpean NPUYNHEHU B Pe3ynTaT Ha U3NoN3BaHeTo Ha MaluMHaTa B Apyra cpeAa OCBeH npernopbyaHaTa oT NpousBoauTens
(BMaXHOCT, TemnepaTypa, BEHTUNALWS, HanpeXeHne, 3anpatleHocT 1 ap.);
- MOBPeAU, MPUYMHEHN OT MonajaHe Ha BbHLLHM Tena B MalLMHaTa;
noBpeaw, NPUYUHEHN B CNEACTBIUE Ha HEBPEXHO GopaBeHe C MalLMHaTa;
- NWUNCBALLM 3ALUMTHU KYTUW, AUCKOBE, OMOPHW NOTOBE UIK APYrv KOMMOHEHTU KOWUTO Ca YacT OT KOHCTPYKUMSITA Ha

MaluMHaTa 1 ca npefHasHa4YeHmn 3a ocuUrypsiBaHeTo Ha GesonacHara 1 npaBuHa ekcnnoataums;
- 3axpaHBalLMAT kaben Ha MalluHaTa € yabrkaBaH Unu NoAMEHsH OT KNMeHTa;
CpOKbT 33 OTPEMOHTMPAHE Ha MPUETH B CEPBM3a ENEKTPOMHCTPYMEHTU € B paMKiTe Ha eauH Mecel,. CepBu3NTe He HOCST OTTOBOPHOCT 3@ WHCTPYMEHTH,
HEMOTbPCEHM OT COBCTBEHULITE UM €AWH MeCeL, Crief} 3aKOHHMSI CPOK 3a PEMOHT!
3akoHoBaTa rapaHUuWs € CbINacHo uanckBaHuaTa Ha 33M. HesaBMCUMO OT TbproBckaTa rapaHuuMs NpofaBaybT OTroBaps 3a nurcarta Ha CbOTBETCTBUE Ha
notpebuTenckara cToka ¢ foroBopa 3a npogaxba cbrnacHo rapaHumsTa no un. 112 — 115
Yn. 112. (1) Mpwu HecboTBETCTBME Ha NoTpebuTernckata cToka ¢ JoroBopa 3a npogaxta nmpeGMTermT 1Ma npaBo fa NpeasiBu peknamauus, Kato noucka ot
npoaasaya /1a NpuBe/ie cTokaTa B CbOTBETCTBME C 10r0BOpa 3a NpoAax6a. B To3u cnyyaii noTpebutensT Moxe fa u3bnpa Mex/y 13BbpluBaHe Ha PEMOHT
Ha cToKaTa N 3amsHaTa il C HOBa, OCBEH aKo TOBA € HEBB3MOXHO WM M3BPaHMAT OT Hero HauuH 3a oGe3LeTeHNE e HeMpOMOpLMOHAreH B CPaBHEHME C
apyrvsi.
(2) CmaTa ce, Ye fafieH HaunH 3a obesLLeTaBaHe Ha NoTpebuUTens e HeNPoNopLIMOHaseH, ako HEeroBoTO M3NON3BaHe Hanara pas3xoaun Ha npojasaya, kouto
B CpaBHEHME C PYrUsa HaunH Ha obeslleTsiBaHe ca Hepa3yMHK, KaTo ce B3emaT npeasua;
1. CTOMHOCTTa Ha noTpebuTenckata CToka, ako HaMalle Unca Ha HECLOTBETCTBUE;
2. 3HAYMMOCTTa Ha HECLOTBETCTBUETO;
3. Bb3MOXHOCTTa [1a Ce NPeaAnoXu Ha NoTpebuTens Apyr HaunH Ha obesLueTsaBaHe, KOTO He € CBbP3aH CbC 3HaYMTENHU HeyaobCTBa 3a Hero.
Yn. 113. (1) Korato notpe6utenckara cToka He CbOTBETCTBA Ha A0roBOpa 3a npofax6a, NpogaBaybT e AMbXeH Aa s NpuBeae B CbOTBETCTBUE C [OroBOpa
3a npopaxba.
(2) MpvBexnaHeTo Ha noTpebuTenckaTta cToka B CbOTBETCTBME C JOroBOpa 3a npogax6ta TpstBa Aa Ce U3BbPLUM B PAMKUTE Ha eAUH Mecell, CYNTaHO OT
npeasiBABAHETO Ha peknamaumsiTa oT noTpebutens.
(3) Cnepn u3Tu4aHeTo Ha cpoka no arn. 2 noTpebuTensT UMa nNpaso Aa passanv A0roBopa W Aa My GbAe Bb3CTaHOBEHa 3annaTteHaTa cyma unum Aa ucka
HamarnsiBaHe Ha LieHaTa Ha notpebutenckara cToka cbrnacHo un. 114.
(4) MpuBexagaHeTo Ha noTpebuTenckara cToka B CbOTBETCTBME C AOTOBOpa 3a npogaxba e GesnnatHo 3a notpebutens. Tol He AbMKU pasxoau 3a
eKcrieiupaHe Ha notpebuTtenckata cToka Unu 3a MaTepuanu 1 TpyA, CBbP3aHu C PEMOHTa i, 1 He TpsBBa Aa NoHacs 3HauNTenHN HeyaobeTsa.
(5) MoTpe6uTenaT moxe fa 1cka u obe3leTeHne 3a NPETbPEHNTE BCMEACTBIE Ha HECLOTBETCTBUETO BPEAU.
Yn. 114. (1) Mpu HecboTBETCTBUE Ha noTpebuTernckata cToka ¢ [OroBopa 3a npoaaxGa 1 Korato NOTPEBUTENST He e YAOBNETBOPEH OT PellaBaHEeTo Ha
peknamaumsita no 4n. 113, Toit ma npaBo Ha U36op Mexay eaHa OT CNeAHUTE Bb3MOXHOCTU:
1. pa3BansiHe Ha [JOroBOpa 1 Bb3CTaHOBSIBAHE Ha 3anyiateHarta oT Hero cyma;
2. HamansiBaHe Ha LeHara.
(2) MoTpebuTenaT He Moxe Aa NpeTeHanpa 3a Bb3CTaHOBSBaHe Ha 3annareHaTa cyma Wnu 3a HamarnsBaHe LieHaTa Ha cTokaTa, KoraTo TbproBeLbT ce
cbrmacy aa Gbae U3BbplUeHa 3aMsiHa Ha noTpeGuTenckara CToka C HOBa WM [ja Ce rompasK CTokaTa B paMKUTE Ha euH Mecel| OT npeasBsiBaHe Ha
peknamauusita ot notpeGutens.
(3) TbproeeLbT € ANbXeH Aa YAOBNETBOPU UCKaHe 3a pa3BarsiHe Ha 4oroBopa v Aa Bb3CTaHOBM 3annareHara Ot NoTpeGuTerns cyma, korato cref kato e
YAOBNETBOPUI TPX PeKnamaLuni Ha noTpeGuTens Ypes U3BbPLIBAHE HA PEMOHT Ha €[Ha U Cblla CToKa, B paMKUTe Ha cpoka Ha rapaHuusTa no un. 115, e
Hanuue cneapatya nosisa Ha
HeCbOTBETCTBME Ha CTOKaTa C JoroBopa 3a npoaaxea.
(4) MoTpeBuTensT He MOXe Aa NpeTeHAUpa 3a pasBasisiHe Ha AOTOBOPaA, aKo HECHOTBETCTBMETO Ha MoTpebuTernckata CToka C [JOroBopa € He3HauYUTernHo.
Yn. 115. (1) MoTpe6uTensT MoxXe [a ynpaxH1 NpaBoTo CY M0 TO3W pa3fen B CPOK A0 [BE FOAUHM, CYUTAHO OT JOCTaBSHETO Ha notpebuTenckara croka.
(2) CpokbT no an. 1 cnupa Aa Teye npes BpeMeTo, HeobXoAUMO 3a ronpaskaTa Uy 3amMsiHaTa Ha noTpeGuTenckaTa cToka v 3a NocTUraHe Ha cropadymeHne
Mexay npoaasaya 1 noTpebuTens 3a peluasaHe Ha cropa.
(3) YnpaxHsiBaHeTo Ha NpaBoTO Ha NoTpebuTens no an. 1 He e 06BLP3AHO C HUKAKbB APYr CPOK 3a NpeAsBSBaHe Ha UCK, Pa3fnieH OT cpoka no an. 1.
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua
diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada
de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.ln cazul
in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea
folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la
data preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul
economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4.Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a
reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris in
certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului din
partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la
unitatea service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la
deficientele produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de
garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum si
cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea s-a
produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare,intretinere,manipula
re,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea
termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin
expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a
acestuia ,caz in care cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE A
PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost,
la solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care
lucrarea nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu
o garantie de cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.
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LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

» SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului BI.K4,ScE,Ap.1, Calarasi, Tel : 0735.199.024

» ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter,Tulcea; Tel : 0240.518.260

» Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

» SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( IN INCINTA FOSTEI AUTOBAZE ZENIT),
Curtea de Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

* SC BUFFALO COM SRL - Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

» SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

* SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

» SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni lIfov.Tel/fax 0213504379

+ SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt;Tel.0233236333,
Fax.0233222026

+ SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, llfov, Tel 0214201637, Fax
0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura
crt | reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator
reclamatie | piese depanator

inlocuite
1
2
3
4
B
6
7
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind
comercializarea produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si
completarile ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei legale
de conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG
21/2008, cu modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.
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Elektroinstrumenti ,BAUKRAFT” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim doku-
mentima i standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije

Garantni rok na teritoriji Srbija je 2 godina i te€e od datuma kupovine elektrouredjaja.
Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu,
ako je garantni list popunjen ispravno potpisan i peCatiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao,
potpisan od strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni racun kojim
potvrdjuje datum kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro ociS¢ene masine!

Popravka kvara priznatog sa nase strane u garantnom roku se izvr§ava na sledeci nacin: po nasem
izboru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne
obnavlja.

Uredjaj treba da se Koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre poCetka upotrebe aparata pazljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za
to za Sta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no CiS¢enje i adekvatno odrzavanje .

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potrodni matrijal koji podleze habanju prilikom upotrebe kao §to su: grejs, ulje, Cetke,
valjci, i dr.

- dodatni pribor i potrodni materijal kao Sto:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla,
diskovi za se€enje, noZevi, lanci, Smirgle, granicnici, kabli i dr.

- elktri¢ni osiguradi i sijalice

- mehanic¢ka oStecenja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, $titnici za o¢i, $titnici za
dodatke za se€enje, gumene ploce, uévrscivadi, lenijiri, kabal i uti¢nica.

- celokupna ostréenja aparata nasatala kao poslrdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaZe popravku (remont) u garantnom roku ima u sledeéim slu¢ajevima:
- Neodgovarajuci (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je
upisan na garantni list
- Identifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovlaséenog servisa ve¢ pokusao da popravi aparat.
- Kuvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu po$tovane instrukcije navedene
u uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenije rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouzrok-
ovana prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenije rotora ili statora posledica preopterecenja ili oSte¢enog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj
da osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptere¢enjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokret-
nih komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preoptereéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovlasc¢eni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije doSao da preuzme mesec dana
nakon isteka zakonskog roka za popravku!
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STUTTGART
BA0KRAETo

Enextpnynute anapatu “Pajoep” ce ausajHmpaHu 1 Npov3BeAeHN BO COMMAcHOCT CO HOPMaTUBHUTE
OOKYMEHTW 1 CTaHAAPAM BO COMMacHOCT co cuTe bapara 3a 6e36eqHOCT LWTO ce NpuMeHyBaar.

CoppxuHaTta u ondat Ha rapaHumjaTa
Ycnosu Ha apaHuvjaTta
PokoT Ha rapaHuujaTa ce HaBefyBa BO rapaHTHUOT JIUCT U Baxvi 04 AATyMOT Ha KynyBate Ha Npou3BOAOT.
KynyBa4ot/KopncHUKOT Ha enekTpuyHaTa onpema nMaat npaBo Ha GecrnaTtHu nonpaBku Ha ypeaoT
[IOKOIIKY UCTUOT € BO rapaHTUpaH1oT nepuog, AOKOMKY rapaHTHWUOT NUCT € NPaBUIHO NOMOSTHETH CO
NOTMWC U NeyYaT o CTPaHa Ha NPofaBayoT Koj ro MpoAan ypeaoT, NOTMLNMLLIAH O CTpaHa Ha KynyBayoT
KOj MOTBpAYBa fieka e 3ano3HaeH Co YCroBUTe Ha rapaHumjata 1 co duckanHa cMeTka unu aktypa koja ro notepaysa
[1aTyMOT Ha KyrnyBah-e Ha eNieKTPUYHUOT anapar.
3a nonpaeka v peknamaumja ke 6uaar npuMeHn camo 406PO UCHUCTEHN MaLLUHK!
MonpaBkaTta Ha AeekTy NPU3HaTK Of Halla CTpaHa BO rapaHTUPaHWOT POK Ce N3BeayBa Ha CreaHUOT
HauWH: Mo HaLl U3Gop rv nonpasame AedeEKTHUTE ypean Ge3nnaTHo Un r MeHyBame 3a HOBM [AOKOIKY ce
BO rapaHTHWOT POK U JOKOJIKY HE € MOXHO CepBUCUpPatbe.
YpepoT Tpeba aa ce KopUCTU CTPOro Mo ynarcTeara v NpornucuTe NponuLLaHuy BO ynaTcTBOTO.
3a 6e36eaHO paGoTete CO eneKTPUYHNOT Ypes HEOMXOAHO € KynyBayoT npef Aa 3arnoyHe Co KopucTetbe
Ha ypeaoT, Aa Ce 3aro3Hae co ynaTcTBOTO 3a yroTpeba, Aa ce 3aro3Hae co cTaBkuTe 3a 6e36eAHOCT npu
paGoTa v Aa ro KOPUCTY YPeaoT 3a Toa LWTO e HaBeJeHo BO yNaTcTBoTO. YpeoT 6apa nepuopuyHo
UYUCTEHE U afeKBaTHO OAPXKYBatbe.

[apaHuvjaTta He ondaka:

- l'y6ere Ha GojaTa Ha MalmHaTa.

- [lenosu 1 NOTpPOLLHN MaTepujanu Koj noanexar Ha abexwe npu ynotpeba, Kako LWTo ce: MacT, Macno,
YeTKNLIM, BOAWNYY, BarbaLi1, PONKM1, NOAJIOLWKM, MOTOHCKN peMeH, hnekcubunHo BpaTuio,

narepu, cemepwvHru, knun, paboTHo Tpkano u ap.

- Onpema 1 maTepujanu kako WTo ce: Payku,kabnu, 6atepun, KyTun, JoAaToLmM 3a HanojyBawe, Oyprimn, Auckosu 3a
ceyerbe, HOXEeBM NaHUu, LUMUPITIKY, rPaHNYHNLK, KOHEL, 3a ceverse 1 ap.

- CTONEHN eneKTPMYHN OCUrypyBaYu 1 3alITUTU

- MexaHun4ku owTeTyBaka Ha TefioTo Ha ypenoT, AeKOpaTUBHN eNnemMeHTn.

- 3awTnTa 3a ounTe, 3aLUTUTa 3a CeYetbe, NyMMPaHM MIoYKK, 3aTBapayu, Mepuna v ap.

- Kaben n npuknyyouu.

- LlenokynHo owwTeTyBare Ha anapaToT HacTaHaTo Kako nocneauua of noxap, nonnaea, 3eMjoTpec U crl.
MoHnwTyBake Ha rapaHumjata

MpaBoTO Aa ce NOHWLITK NonpaBKaTa (PEMOHT) BO paMKWUTE Ha rapaHTHUOT NepVo/ € BO CEAHVBE Cryyau:
- CepuckujoT 6poj 3aBeieH BO rapaHumjata He oAroBapa co CepuckujoT 6poj Ha malumHara .

- Hanennuuara 3a ngeHTudukaumja sanenexHa Ha Npon3BoAoT e U3bpullaHa unu e ncyesHara.

- [lokorKy ApYro nuue Koe He e OBMacTeHUOT CepBuC ce obuae Aa ro nonpaear ypeaor.

- [lokorKy He ce MojaBu Kako pe3ynTaT Ha HecoodBeTHa ynoTpeba Ha ypedoT (He cneaw ri MHCTpyKuumnTe
HaBe[eHWU BO yNaTCTBOTO) Of CTpaHa Ha KynyBayvoT Unu Apyro nuue.

- [ledbKTOT € Npean3BuKaH of HeBHUMaTenHa ynotpeba co anapaToT

- OwreTyBaka npeanssukaHn of paboTta co A4OTpajaHu (MnK JIOLLO NOCTaBEeHU) eNeMEHTH 3a Cevetbe

- OwTeTyBakaTa Ha POTOPOT WUNM CTATOPOT HacTaHare Kako nocneauua Ha ToneweTo Ha usonaumjata
NpeAn3BMKaHO o NPEKYMEPHO KOPUCTEHE Ha anapaToT.

- OwTeTyBakaTa Ha POTOPOT WUNM CTATOPOT PesynTaT Ha NPeonToBapyBakbe MU OLUTETEH Ha CUCTEMOT
3a BeHTUNaumja Kkoja ce MaHuectTupa co paMHOMEPHO NMOTEMHYBaH-€ Ha KONEeKTOPOT UNM HamoTKaTa.

- HepocTuraat 3alITWTHUTE AVCKOBW, UMK APYTU AENOBU KO ce Aen of cocTaBHaTa onpema 1 ce
HameHeTu 3a Aa ce 06e36ean 6e36eaHO paboTere Co ypeaoT kora ce KOPUCTY NPaBuITHO.

- EnexTpnyHmoT kaben Ha MaluMHaTa e NpofoIhKeH MU 3aMeHU Of] CTPaHa Ha KOPUCHMKOT.

- OwTeTyBaka Ha ypeaoT Of NpeonTepeTyBakbe, Nolla BeHTUNauvja u of He4OBOMHO NOAMAYKyBake Ha MOABWKHUTE
nenosu

- OwTeTeHy narepy nopaam NpeonToBapyBake Unu JonrotpajHa pabora.

- CKpLLeHOo Nnerno 3a narepu o ctpaHa Ha briokvpaH narep

- HekomnneteH 3ab Ha 3an4aHuKoT (CKpLueH, n3abeH)

- CKpLLEHO LLNOHKOBO M BUMYLLECTO NeXuLLTe

- OLLITeTyBaH:a BO eneKkTpukarta 3a Kiny4oT Kako pe3yntart Ha npalimHa unmv Kplewe

- OwTeTyBake Ha peayKUMoHaTa KyTuja (rnaea) HacTaHaTo 0 MeXaHW3aMmoT 3a 3aKrlyvyBaHe

- MojaBa Ha HeBoOBUYaeHa nabaBoCT MOMEryY KNUMOT U LIMNMHAAPOT Kako pesynTar Ha
npeontepeTyBarbe, AONTOTpajHa ynotpeba nnu npaiumnHa

- 3aTerHaTtocT Nomery KnmnoT 1 LMNWHAAPOT Kako pe3ynTtaT Ha npeonTtepeTyBake npekymepHa ynotpeta
1Ny NpatumHa

- OWTETEHO LEHTPanNHOTO TpKarno 1 koyHuuaTta(npomeHeta Ha 6oja) - nocneguua Ha paboTa co
6nok1paHa kouHuua

KpajHunoT pok 3a nonpaska Ha ypeaoT Koj e npuMeHa Bo cepBucoT e 45 aena.

OBRacTeHMOT CEePBMC HEe CHOCU OTOBOPHOCT 3a onpemata [JOKOMKY COMNCTBEHUKOT He ja NoAurHe eaeH
Mecel No UCTEKOT Ha 3aKOHCKMOT POK 3a nornpaBka Ha MalumHaTa!
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GARANCIJSKA IZJAVA

MODEL
SERIJSKA ST.
GARANCIJSKI ROK
PRODAJALEC
IME/FIRMA
NASLOV

DATUM in ZIG

Deklaracija: Poreklo Kitajska, Euromaster Import Export Ltd. Je pooblas¢en predstavnik
proizvajal-ca in lastnik blagovne znamke RAIDER. Distributer in prodajalec za Slovenijo:
TOPMASTER d.o.o. SERVISER: TOPMASTER d.o.o. Prosimo, vas, da pred uporabo v celoti
preberete priloZzena navodila. Shranite potrdilo o nakupu-rac¢un. Raéun skupaj z garanci-
jskim listom je pogoj za uveljavljanje garan-cije. Garancija velja na podroé¢ju Slovenije.
1ZJAVA GARANTA
Jaméimo, dab o izdelek v garancijskem roku brezhibno deloval, ¢e ga boste uporabljali
v skladu z njegovim Namenom in priloZzenimi navodili. Obvezujemo se, da bomo na vaso
zahtevo popravili ok~ varo ali pomankljivosti na izdelku, ¢e boste to sporo¢ili v garanci-
jskem roku. Okvaro bomo brezplaéno odpravili najkasneje v 45 dneh od dneva prijave
okvare. Izdelek, ki ga ne bomo popravili v omejenem roku, bomo na vaso zahtevo zamenjali
z novim. Za €as popravila vam bomo podaljsali garancijski rok. Garancija pri¢ne veljati
z dnem izrocitve blaga. Garancija ne izkljucuje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovor-
nosti prodajalca za napake na blagu. Garancijska doba je 12 mesecev. Rezervni deli so
dobavljivi Se 36 mesecev po preteku garancije. Posiljanje orodja in delo, se v vsakem
primeru plac¢a in bremenijo stranko. Izkljuéeno iz garancije: Skodo, nastalo zaradi sla-
bega vzdrzevana, malomarnosti in uporabe, ki ni v skladu splo$nimi pogoji ne priznamo.
Prosimo, upostevajte, da nase naprave niso na"menjene uporabi v poslovnih, trgovskih in
industrijskih aplikacijah. Zato se garancija razveljavi, ¢e se oprema uporablja v aplikacijah
poslovnih, trgovskih in industrijskih ali drugih enakovrednih dejavnosti. V nadaljevanju
se prav tako izkljuci iz nase garancije: nadomestilo za poskodbe pri prevozu in $kodo,
nastalo zaradi neizpolnjevanja za vgradnjo / sestavljanje navodil ali $kodo, nastalo zaradi
nestrokovnega montaze, neupostevanja navodil , zlorabo ali neprimerno uporabo (na
primer preobremenitev naprave), vdorom tujkov v napravo (npr. pesek ali prah), ki u¢inkov
sile ali zaradi zunanjih dogodkov (npr. Skoda, povzro¢ena z napravo) in normalne obrabe
zaradi nepravilnega delovanja naprave.

DATUM SPREJEMA
OPIS OKVARE
DATUM OKVARE
DATUM PRODAJE
PODPIS

Zastopa in prodaja: TOPMASTER d.o.0., Slovenceva ulica 24, 1000 LJUBLJANA
Tel. 01 6204390, info@topmaster.si, www.topmaster.si
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RAET

POWER TOOLS

“BAUKRAFT” power tools are designed and manufactured in accordance with regulations in Republic of Bulgaria
and standards for compliance with all safety requirements.
Content and scope of the commercial guarantee
Commercial guarantee “Euromaster Import-Export” Ltd. for the territory of Bulgaria is 24 months and applies only
to obvious and hidden manufacturing defects.
Commercial guarantee is valid for providing warranty card properly filled at the time of purchase of machinery and
fiscal cash register receipt or invoice. Warranty card must contain a model, serial number, name, signature and
dealer stamp that sold the machine, signed by the client that is aware of warranty terms and the date of purchase.
Incomplete or altered are void warranty.
For the claim are accepted only cleaned machines in the original box and complete accessories!
The machines should be used only as intended and in accordance with the instructions.
To ensure safe operation it is necessary the client to know well with instructions for use of power tools, safety rules
and particular purpose. The machine requires regular cleaning and proper maintenance.
Warranty does not cover:
- Damage of colored coating of the machine;
- Mechanical damage to the body and all external components of the machine, including decorative;
- Eye protectors, fuses cutting tools, rubber plates, fasteners, squares, etc..;
- Power cord and plug;
- Parts and consumables, which are subject to wear caused by use such as grease, oil, brushes, guides, rollers,
pads, drive belts, flexible wire shaft, bearings, seals, piston cartridge of tackers and etc..;
- Accessories and supplies such as handles, nozzle, batteries, cases, chargers, drills, cutting discs, chisels knives,
chains, sandpaper, limiters, polishing discs, chucks (holders and grips the cutting tool), although for cord and the
cord itself on mowers and more.;
- Fuses and bulbs;
- Bush defeated;
- Bearing housing broken nest blocked by broken bearing or bush;
- The integrity of the teeth of gears (broken, worn);
- Broken keys or bolting;
- Damaged (broken, missing) Lock mechanism;
- Depreciation and damage from wear and tear of mechanical components;
- Damage caused by overload or lack of ventilation and insufficient lubrication of moving components;
- Worn bearings or blocked due to overloading, continuous duty or dust;
- Fault in electrical switch or electronic control caused by dust or breakage;
- Damaged box reducer (head) caused by the locking mechanism;
- Damage to rotor or stator, consisting of the bonding between them, due to melting of the insulation caused by
continuous overload;
- Damage to rotor or stator caused by overload or impaired ventilation, manifested as discoloration of the collector
or windings;
- Occurrence of unusual gap between piston and cylinder as a result of overloading, continuous duty or dust;
- Clamped between piston and cylinder as a result of overloading, continuous duty or dust;
- Damaged centrifugal wheel and brake (discolored) - due to manual lock brakes;
- Overall damage to machinery caused by natural disasters such as fires, floods, earthquakes, etc..;

Void the warranty
Company “Euromaster I/E” Ltd. is not responsible for damage caused by third parties, “electric companies”,
damage from external nature, such as electric shocks, non-standard voltage and has the right to refuse warranty
service for:
- Inconsistent (or blank) serial number of this machine with a completed warranty card;
- Deleted or missing label of the machine;
- Damage incurred in transport, improper storage and installation of machinery;
- Attempted unauthorized intervention service in unauthorized service center;
- Damage caused due to misuse (non instructions) of the machine by
the client or third parties;
- Damage caused by the use of the machine in a different environment than recommended by the manufacturer
(Humidity, temperature, ventilation, voltage, dust, etc..)
- Damage caused by the entry of foreign objects into the machine;
- Damage caused by careless handling of the machine;
- Missing protective boxes, disks, back panels and other components that are part of the structure of the
instrument and intended to ensure safe and proper operation;
- Power cord of the instrument is extended or replaced by the customer;
The period for repaired in the workshop of the adopted power is within a month.
Workshops are not responsible for tools, unclaimed by their owners one month after the statutory period for repair!
The legal guarantee is required by CPL.
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E&ouaia »BAUKRAFT” éxel oxedlaoTel kal KATAOKEUAOTEI oUPQWva Pe Tn Anpokpartia Tng BouAyapiag aToug
KQVOVIOPOUG Kal Ta TIPOTUTTA VIO TN CUPPOPPWON PE OAEG TIG ATTAITACEIG AOPAAEING.
Mepiexduevo kal TEDIO EQAPHOYNAG TNG EUTTOPIKAG Eyyunong
Eyyunon

H Tepiodog eyyunong “Euromaster Import-Export EMNE divel 1o £€dagog Tng BouAyapiag eivail 24 prjveg.
XpRoTtng éxel dikaiwpa va dwpedv uTTnpeaia £mdIOPOwOoNG acPaAiguévog TTEPIGdOU eyyunaong, EQACOV N KAPTA
£yyunong oupTTANpwOEi CWOTA PTIAYPEVO JE UTTOYPAPH KAl OPPAyYida avTITTPOCWTTO, TTWANCE TN Hovada, n oTroia
uTTEYPA®PN a1Td TOV TTEAATN OTI €XEI ETTIYVWON TWV OUVONKWY £yyUNong Kal OPOAOYIKN) TAUEIAKR pnxavh atrddeign
1 TIMOAGYIO avaypA@ETal N NUEPOMNVIa TNG ayopdg.
Emiokeur) kai ETNoTpo@ég yivovtal dekTéG povo kabapidovTal unxaveég!
Kardpynon avayvwpidetal ammé eAATTwpa £yyinon pag, £XEl wg €EAG: KATA TNV Kpion Mag, ipaoTe eAeUBepol
ETTIOKEUN EAATTWUATIKWY OPYavo i va avTikataoTabolv Pe véa, OTTwG N £yyunaon Oev avavewveTal.
O1 OUOKEUEG TTPETTEN VA XPNOIMOTTOIOUVTAl HOVO KATAAANAQ Kal oUP@wVa PE TIG 0BnYiEg.
MNa va e§ao@alioTei N ag@aAng AeIToupyia gival UTTOXPEWGON TWV TTEAATWYV Va gival £EOIKEIWPEVOG HE 0BNYiES yIa
N XPAON TwV Kavovwy acpdAeiag 1IoXUG Tou epyaAgiou, 6Tav aagyxoAouvTal ue autd Kal KUpiwg 0 oKoTTég TNG. H
povada atraiTei TTEPIOdIKOG KaBapIoudg Kal N owaTr ouvTripnon.
H eyyunon dev KaAUTITEL:
- Na @opdre XpwHATOG TWV £PYyaAEiwy
- AVTOAAOKTIKG KOl avaAWGIPa, Ta OTTOIa UTTOKEIVTaI 0€ @B0pd TTou TTPpOoKaAEiTal atrd T Xprion, 0Trwg: Aitrn, Addia,
mvEA, 0dnyoi, 0000TPWTAPEG, Ta HAgIAGpPIA, Ol KIVNTAPIO! INAVTEG, EUKAUTITO G§ova aUpua, pOUAEUdV, o@payideg,
mOTOVI PE £va OPUPI CUPPOTITIKA, KATT.
- Ageooudp kal avaAwaoipa OTTwG: AaBEg, TN pUTH, UTTATOPIES, TTEPITITWOEIG, POPTIOTEG, TPUTTAVIA, BiOKOI KOTTAG,
OMiAn payaipia, aAucideg, yuaAdxapTo, GTACEIG, dioKOl yia OTIABwAN, TOOK (grip, KATOXOG TOU EPYAAEIO KOTTAG) yia
va TPOXWY KAAWSIO TO id10 KAAWSIO YIa NXAVEG KOUPEUATOG YKAZOV, K.ATT.
- XWVEUTO a0QAAEIEG KOl AGUTTEG
- Mnxavikil BAGBN 010 KUTOG Kal OAa Ta EEWTEPIKA PEPN TNG CUCKEUNG, GUUTTEPIAQUBAVOUEVWY TWV SIAKOOUNTIKWY
- AopdaAeieg PaTI aoPAAEIEG Epyalgia KOTTAG, TTAGKEG OTTO KOOUTOOUK, KOUQWHATA, XAPAKES, KATT.
- To kaAwdio kai To BUopa
- H ouvoAikn ¢nuia o€ Tpdgeig Tou TTPoKARBNKav atrd QUOIKEG KATAOTPOPEG OTTWG TTANUUUPEG TTUPKAYIEG,, OEICHOI
K.ATT.
Améoupaon atd Tnv eyyunon
“Euromaster | / E Ltd €xel To dikaiwpa va apvnBei TNV TTapoxn UTTNPECIWY £yyUNONG, O€ TTEPITITWOEIG KATA TIG
OTIOIEG:
- AouveTTig (1 kKevo) Tov augovta apiBud Tou apBpou autol e pia cUPTTANPWEEVN KAPTa £yylinong
- Indetifikatsionniyat va a@aipeBei To orjpa ) evreAwg Agitrel éva
- MNpooTaBei va aveTTiTpeTTn TTApEUBacn TNV TTApAEVoun KATaoKvwan Baong utmnpeaoia
- ZnuIEG TToU TTPOKARBNKav Adyw KakAg Xpriong (Un odnyieg) TnG CUGKEURG aTTd TOV TTEAATN I O€ TPITOUG
- Znuia TTou TTPoKaAEgiTal AGyw TNG ATTPOCEKTO XEIPIOPO TNG CUCKEURG
- BAGBN oTo oTpo@eio j aTATN, TToU aTroTeAEiTal aTrd TO d€0IUO PETAEU TOUG, Adyw TNG TAENG Twv HOVWOoNG TTou
TTPOKAAOUVTaI ATT® TN GUVEXOMEVN UTTEPPOPTWON
- BAGBN oT0 aTpO@Eio ) aTATN TToU TTPOKAAOUVTAl ATTO UTTEPPOPTWAN N dlaTapayr agpITUoU, EKPPAdeTal oTnV
aAAayr) Tou CUAAEKTN 1 TTEPIEAIGEIG
- Aev UTTGPYEl TTPOCTATEUTIKO BioKOI, TTAAKEG OTAPIENG i AGAAEG OUVIOTWOEG TTOU aTTOTEAOUV PEPOG TNG BOMNAG TOU
HETOU Kal £XOUV WG OTOXO VO EEACPOAITEl TNV GOPAAR KAl CWAOTH AEITOUpyia TOU
- To KaAWBIO TOU OPYAVOU ETTEKTEIVETAI 1) VA QVTIKATACTAOE aTTd TOV TTEAGTN
- ZnUIEG TTOU TTPOKARBNKav a1rd uTTEP@OPTWON A N EAAEIWYN agpIoPoU Kal AVETTOPKA AITTavon Twv KIVOUUEVWY
egapTnUaTWY
- PouAepdv @Bopd ) ptrAokapioTei AOyw uTTEPPOPTWONG, GUVEXA AEIToupyia ) o€ okdvn
- Broken @épel koAGpo
- AapBdavovtag oTragpéva oTpaToTedo GWAIG HTTAOKAPEI i} OTTACPEVO KOAGPO
- MapaBiaon TNG akepaIOGTNTAG TWV SOVTILV TWV OANIEUTIKWY EPYOAEiwV (OTTaopéva, Bapuéva)
- Broken shponkovo 1} yadwv
- El.Lklyuch MapdAeipn r) nAekTpovikd ouoTnua eAéyxou TTou TTpokaAoUvTal aTrd Tn okévn i pRgn
- Broken kiBwtio TaxutATWY (TO KEQPAAI) TTOU TTPOKAAEiTal atrd TNV KAEIDaPIG punxavioud
- H epgdvion aguaoikn amméoTacn PeTagu epBOAOU Kal KUAIVOPOU, WG aTTOTEAECHA TNG UTTEPPOPTWONG, GUVEXH
Aeitoupyia fj og okdévn
- Z00o@ign peTagu euBOAOU kal TOU KUAIVEPOU, WG ATTOTEAETHA TNG UTTEPPOPTWONG, CUVEXH AEIToUpyia i o€ GKOVN
- KateaTpappéva QuyoKkevTpeg TPOXO KAl PPEVO (ATTOXPWHATIONAG) - TTOU OQEIAETAI OTNV EPYACIA KATA TO
OeauEUPEVO PPEVO
H 1mpoBeapia yia éva avakaiviopévo eykpibnke To NAEKTPIKG UTTNPETIa gival péoa o€ éva unRva.
Epyaotipia 8ev gival uttebBuvol yia Ta epyaleia, alAtnta atmd Toug ISIOKTATEG TOUG €vVa UAVA META TNV VOUIUNG
TpoBeopiag yia emokeun!
AvegapTtnTa OTTO TNV EUTTOPIKN £yyUNON, 0 TTWANTAG €ival UTTEUBUVOG yia TNV EAAEIYN CUPPOPPWONG TWV
KOTAVOAWTIKWY ayaBwv e Tn auufaacn yia Tnv TwAnon ato TAaioio Tng ZEX.
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EUROMASTER IMPORT EXPORT LTD
1231, Sofia, Bulgaria, 246 Lomsko shose Blvd.,

tel.: +359 2 934 33 33, 934 10 10
fax: + 359 2 934 07 27, 934 99 81

www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com



